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#MORE WAYS TORIDE  **

INTENSITY
Parfaite pour accélérer la cadence, les lunettes INTENSITY 
sont ultra légères, dotées d’un maintien exceptionnel. 
Avec les aérations stratégiquement placées sur le verre, la 
circulation d’air est optimale. Passez à la vitesse supérieure.  
ATTENTION, ÇA VA CHAUFFER!
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Établissement labellisé Famille Plus
�)�D�P�L�O�O�H���3�O�X�V���F�H�U�W�L�À�H�G���H�V�W�D�E�O�L�V�K�P�H�Q�W

LÉGENDE / KEYS

�'�R�F�X�P�H�Q�W���Q�R�Q���H�[�K�D�X�V�W�L�I���U�p�S�H�U�W�R�U�L�D�Q�W���O�H�V���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V���G�H���O�
�2
‹�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�����/�L�V�W�H���F�R�P�S�O�q�W�H���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�·�D�F�F�X�H�L�O���G�H���O�
�2
‹�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��
���)�����V�X�U���O�H���S�O�D�Q�������/�H�V���W�D�U�L�I�V���À�J�X�U�D�Q�W���G�D�Q�V���F�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���V�R�Q�W���G�R�Q�Q�p�V���j���W�L�W�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�I�����Y�D�O�D�E�O�H�V���D�X���P�R�P�H�Q�W���G�H���O�
�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q��
�7�K�L�V���G�R�F�X�P�H�Q�W���O�L�V�W�V���7�R�X�U�L�V�W���2�
�F�H���S�D�U�W�Q�H�U�V���R�Q�O�\�����$���F�R�P�S�O�H�W�H���O�L�V�W���L�Q�F�O�X�G�L�Q�J���D�O�O���R�W�K�H�U���H�V�W�D�E�O�L�V�K�H�P�H�Q�W�V���F�D�Q���E�H���I�R�X�Q�G���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�
�F�H�����)�����R�Q��
�W�K�H���P�D�S�������3�U�L�F�H�V���O�L�V�W�H�G���L�Q���W�K�L�V���G�R�F�X�P�H�Q�W���D�U�H���I�R�U���\�R�X�U���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���R�Q�O�\�����7�K�H�\���P�L�J�K�W���K�D�Y�H���F�K�D�Q�J�H�G���D�I�W�H�U���S�U�L�Q�W�L�Q�J���R�I���W�K�L�V���J�X�L�G�H��

51 route de la Poste F6

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open everyday

Gratuit / Free

+33 (0)4 76 11 44 44

�L�Q�I�R�#�D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

alpedhuez.com

OFFICE DE TOURISME / TOURIST OFFICE

RÉSEAUX SOCIAUX / SOCIAL NETWORKS
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LES LABELS

Famille Plus : label valorisant les communes adhérentes ayant engagé une démarche 
�J�O�R�E�D�O�H���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�H���O�·�D�F�F�X�H�L�O���G�H�V���I�D�P�L�O�O�H�V���H�W���G�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V���� 
La station est labellisée depuis 2013 (renouvelable tous les 3 ans)
Famille Plus: a label recognizing member communes that have taken a comprehensive 
�D�S�S�U�R�D�F�K���W�R���Z�H�O�F�R�P�L�Q�J���I�D�P�L�O�L�H�V���D�Q�G���F�K�L�O�G�U�H�Q���� 
The resort has held this label since 2013 (renewable every 3 years).

Marque Qualité Tourisme : ���O�D�E�H�O���U�H�J�U�R�X�S�D�Q�W���O�·�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���H�[�L�J�H�Q�F�H�V���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�V���j���O�D��
�V�D�W�L�V�I�D�F�W�L�R�Q���F�O�L�H�Q�W�����/�·�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H���S�R�V�V�q�G�H���O�H���O�D�E�H�O���0�D�U�T�X�H���4�X�D�O�L�W�p���7�R�X�U�L�V�P�H���G�H�S�X�L�V��
2014 (renouvelable tous les 5 ans). Marque Qualité Tourisme: a label covering all the 
�H�V�V�H�Q�W�L�D�O���U�H�T�X�L�U�H�P�H�Q�W�V���I�R�U���F�X�V�W�R�P�H�U���V�D�W�L�V�I�D�F�W�L�R�Q�����7�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H���K�D�V���K�H�O�G���W�K�H���0�D�U�T�X�H��
Qualité Tourisme label since 2014 (renewable every 5 years). 

Ville à vélo 3*** �������O�D�E�H�O���D�\�D�Q�W���S�R�X�U���E�X�W���G�·�H�Q�F�R�X�U�D�J�H�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�V���S�U�L�V�H�V���S�D�U���O�H�V��
�F�R�P�P�X�Q�H�V���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�H���O�D���E�L�F�\�F�O�H�W�W�H���D�X���T�X�R�W�L�G�L�H�Q��
�9�L�O�O�H���j���Y�p�O�R�����
�
�
�����D���O�D�E�H�O���G�H�V�L�J�Q�H�G���W�R���H�Q�F�R�X�U�D�J�H���D�O�O���L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�V���W�D�N�H�Q���E�\���O�R�F�D�O���D�X�W�K�R�U�L�W�L�H�V���W�R��
�S�U�R�P�R�W�H���W�K�H���X�V�H���R�I���E�L�F�\�F�O�H�V���R�Q���D���G�D�L�O�\���E�D�V�L�V��

�9�L�O�O�H�V���H�W���Y�L�O�O�D�J�H�V���Á�H�X�U�L�V�������O�D�E�H�O���U�p�F�R�P�S�H�Q�V�D�Q�W���O�·�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�R�P�P�X�Q�H�V���H�Q���I�D�Y�H�X�U��
�G�H���O�·�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H���Y�L�H���H�W���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���J�O�R�E�D�O�H���G�·�D�W�W�U�D�F�W�L�Y�L�W�p���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���j��
�W�U�D�Y�H�U�V���O�H���S�D�\�V�D�J�H�����O�H���Y�p�J�p�W�D�O���H�W���O�H���Á�H�X�U�L�V�V�H�P�H�Q�W��
�9�L�O�O�H�V���H�W���Y�L�O�O�D�J�H�V���Á�H�X�U�L�V�����)�O�R�Z�H�U�\���W�R�Z�Q�V���D�Q�G���Y�L�O�O�D�J�H�V�������W�K�L�V���O�D�E�H�O���U�H�Z�D�U�G�V���W�K�H���F�R�P�P�L�W�P�H�Q�W��
�R�I���O�R�F�D�O���D�X�W�K�R�U�L�W�L�H�V���W�R���L�P�S�U�R�Y�L�Q�J���W�K�H���T�X�D�O�L�W�\���R�I���O�L�I�H���D�Q�G���W�K�H���R�Y�H�U�D�O�O���D�W�W�U�D�F�W�L�Y�H�Q�H�V�V���R�I���W�K�H�L�U��
�O�D�Q�G�V�F�D�S�H�V�����S�O�D�Q�W�V���D�Q�G���Á�R�Z�H�U�V��

Le label de référence pour réussir ses vacances en famille. 6 engagements pour accueillir les familles  
A warm welcome in Family Plus labelled resorts. 6 commitments to welcoming children and parents.

1

2

3

Un accueil personnalisé pour les familles.  
A personalised welcome for families

Des animations adaptées pour tous les âges.
Entertainment suitable for all ages

Du plus petit au plus grand : à chacun son tarif  
A price to suit all budgets and all ages

4

5

6

Des activités pour petits et grands à vivre 
ensemble ou séparément. /Activities for all ages to 
enjoy together or separately

Tous commerces & services sous la main. 
All businesses and services easily accessible

Des enfants choyés par nos professionnels.
The highest standards of professional childcare

5



Quartier
VIEIL ALPE

1 800 m
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Pour plus d'informations : 
�3�U�R�F�X�U�H�]���Y�R�X�V���O�H���S�O�D�Q���V�W�D�W�L�R�Q���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H 
�O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��
For more details: 
�+�L�N�L�Q�J���D�Q�G���U�H�V�R�U�W���P�D�S���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H��

PLAN STATION  / RESORT MAP

Plan station
Resort map

ÉTÉ / SUMMER

Vous venez de gravir la montée mythique de l'Alpe 
�G�
�+�X�H�]���"���9�H�Q�H�]���U�H�W�L�U�H�U���Y�R�W�U�H���G�L�S�O�{�P�H���j���O�
�2
¼�F�H���G�H��
Tourisme ! Il vous sera remis contre 1€ symbolique, 
�U�H�Y�H�U�V�p���j���O�D���I�R�Q�G�D�W�L�R�Q�����3�p�G�L�D�W�U�H�V���G�X���P�R�Q�G�H����

You have just completed your climb of the mythical 
ascent of Alpe d'Huez?  
�$���F�O�L�P�E���F�H�U�W�L�À�F�D�W�H���L�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
þ�F�H�����7�K�H��
diploma is given for a symbolic €1, donated to "Pédiatres 
du monde" foundation.

DIPLÔME DE LA MONTÉE DE L'ALPE D'HUEZ
DIPLOMA "THE ASCENT OF ALPE D'HUEZ"

������� �
��������������������������

L’intégralité du montant de ce diplôme sera reversé à l’association des « Pédiatres du Monde ». 

« L’étape mythique du Tour de France » 
14km, 21 virages, 1120 m de dénivelé

Mme, M., .................................................................................................................
�F�H�U�W�L�À�H���V�X�U���O�·�K�R�Q�Q�H�X�U���D�Y�R�L�U���J�U�D�Y�L���O�D���F�p�O�q�E�U�H���P�R�Q�W�p�H���G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]

le ...... / ...... / ..........  en un temps de 

          �K�H�X�U�H���V�����������������������P�L�Q�X�W�H���V�����������������������V�H�F�R�Q�G�H���V��

�Z�Z�Z���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

�&�H�W���p�W�p�����S�U�R�À�W�H�]���G�H�V���Q�D�Y�H�W�W�H�V���J�U�D�W�X�L�W�H�V���P�L�V�H�V��
en place pour faciliter l’accès aux lacs, limiter 
la circulation et rejoindre facilement le nouvel 
�H�V�S�D�F�H���G�H���O�R�L�V�L�U�V���D�P�p�Q�D�J�p�����$�L�U�H���G�H���M�H�X�[�����]�R�Q�H�V���G�H��
pique-nique et espaces détente vous y attendent 
pour un moment convivial en famille ou entre 
�D�P�L�V�����,�Q�I�R�V���H�W���K�R�U�D�L�U�H�V���V�X�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

This summer, take advantage of the free shuttles 
set up to facilitate access to the lakes, limit 
�W�U�D
þ�F���D�Q�G���H�D�V�L�O�\���U�H�D�F�K���W�K�H���Q�H�Z���O�H�L�V�X�U�H���D�U�H�D����
�3�O�D�\�J�U�R�X�Q�G�V�����S�L�F�Q�L�F���D�U�H�D�V���D�Q�G���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���D�U�H�D�V��
�D�Z�D�L�W���\�R�X���I�R�U���D���F�R�Q�Y�L�Y�L�D�O���W�L�P�H���Z�L�W�K���I�D�P�L�O�\���D�Q�G��
�I�U�L�H�Q�G�V�����,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�Q�G���R�S�H�Q�L�Q�J���W�L�P�H�V���R�Q��
�D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

6 



Quartier
BERGERS

Quartier
JEUX

Quartier
COGNET
1 860 m

Quartier
PASSEAUX

1 790 m

Quartier
ÉCLOSE
1 815 m

Quartier
OUTARIS
1 800 m

Quartier
HUEZ VILLAGE

1 450 m

E F G H I J K L M N

IH J K L M N

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

F G

Pour vous repérer, une couleur par quartier : / A colour for each neighbourhood:

Quartier Outaris

Quartier Vieil Alpe

Quartier Bergers

Quartier Huez Village

Quartier Jeux

Quartier Éclose

Quartier Passeaux

Quartier Cognet

Quartiers /  �$�U�H�D�V

Légende / ���.�H�\

�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�������7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H

Transports piétons par cable gratuit / �)�U�H�H���F�D�E�O�H���F�D�U���I�R�U���S�H�G�H�V�W�U�L�D�Q�V

7
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ESPACE VTT 
MOUNTAIN  BIKE AREA

Du samedi 28/06 au samedi 30/08  
�)�U�R�P���W�K�H���������������W�R������������

OUVERTURE DES REMONTÉES MÉCANIQUES / OPENING OF THE LIFTS

�9�R�L�U���W�D�U�L�I�V���S���������������� See prices p.14-17

skipass.alpedhuez.com

 FORFAITS VTT / MOUNTAIN BIKE PASSES 

BIKE PARK
Découvrez le Bike Park de l'Alpe 
�G�
�+�X�H�]���������3�U�R�À�W�H�]���G�X���S�O�D�L�V�L�U���G�H���U�R�X�O�H�U��
sur les pistes vertes débutants, 
�S�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�Q�H�]���Y�R�W�U�H���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���V�X�U��
�O�H�V���P�R�G�X�O�H�V���G�X���Á�R�Z���W�U�D�L�O�����H�W���S�R�X�U��
�O�H�V���S�O�X�V���F�R�Q�À�U�P�p�V�����U�H�Q�G�H�]���Y�R�X�V���V�X�U��
des itinéraires reconnus pour leur 
technicité et leur diversité ! 

�'�L�V�F�R�Y�H�U���W�K�H���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���%�L�N�H���3�D�U�N�����(�Q�M�R�\���W�K�H��
�S�O�H�D�V�X�U�H���R�I���U�L�G�L�Q�J���R�Q���W�K�H���J�U�H�H�Q���E�H�J�L�Q�Q�H�U�V��
�W�U�D�L�O�V�����S�H�U�I�H�F�W���\�R�X�U���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���R�Q���W�K�H���Á�R�Z���W�U�D�L�O��
�P�R�G�X�O�H�V�����D�Q�G���I�R�U���W�K�H���P�R�U�H���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�H�G�����W�D�N�H��
�W�R���W�K�H���U�R�X�W�H�V���U�H�Q�R�Z�Q�H�G���I�R�U���W�K�H�L�U���W�H�F�K�Q�L�F�D�O�L�W�\��
and diversity!

���� �
�
 ���� ���� ���� �	�	�O�O���� �O�O���� ���� ���� ���� ���� ���� ���� ���� ���� ���� ���� �O�O
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  309 km de pistes VTT et 45 
itinéraires labellisés : 
- 8 Itinéraires randonnées VTT/VTTAE : 118km
- 15 itinéraires Enduro, 112 km
- 16 itinéraires descendants : 35km
- 6 Itinéraires découvertes : 44km

 La mythique piste de la 
Megavalanche (EN1) (22 km)

 4 Pump Tracks  :���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]�����%�R�X�U�J��
�G�·�2�L�V�D�Q�V�����2�]���������������9�D�X�M�D�Q�\�����/�D���9�L�O�O�H�W�W�H��

 8 communes reliées : ���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]����
�$�X�U�L�V���H�Q���2�L�V�D�Q�V�����%�R�X�U�J���G�·�2�L�V�D�Q�V�����/�H��
�)�U�H�Q�H�\���G�·�2�L�V�D�Q�V�����9�D�X�M�D�Q�\�����9�L�O�O�D�U�G���5�H�F�X�O�D�V����
Oz-en-Oisans, Allemond

 14 remontées mécaniques + navettes

 �����Á�R�Z���W�U�D�L�O���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]

  309 km of mountain bike trails and 
45 approved itineraries: 
- 8 MTB/ATV touring routes: 118km
- 15 Enduro routes, 112 km
- 16 downhill routes: 35km
- 6 Discovery routes: 44km

  The legendary Megavalanche trail 
(EN1) (22 km)

  4 Pump Tracks: Alpe d'Huez, Bourg 
�G�
�2�L�V�D�Q�V�����2�]���������������9�D�X�M�D�Q�\�����/�D���9�L�O�O�H�W�W�H��

 8 linked communes : Alpe d'Huez, 
Auris-en-Oisans, Bourg d'Oisans, Le 
�)�U�H�Q�H�\���G�
�2�L�V�D�Q�V�����9�D�X�M�D�Q�\�����9�L�O�O�D�U�G���5�H�F�X�O�D�V����
Oz-en-Oisans, Allemond

  14 ski lifts + shuttles

���������$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���Á�R�Z���W�U�D�L�O

ALPE D'HUEZ - DOMAINE DE MONTAGNE
MTB ALPE D'HUEZ GRAND DOMAINE 
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BIKE APRÈM'

VTT alpin.
�/�R�F�D�W�L�R�Q���9�7�7�������F�D�V�T�X�H�������I�R�U�I�D�L�W�������H�Q�F�D�G�U�H�P�H�Q�W���S�D�U��
les moniteurs de l'école de VTT MCF (voir p.12) .
Réservation des séances chez les loueurs de VTT 
partenaires (Voir p.54 - 56) :
- Altitude Sports
- Richard III Sports
- Rocky Sports
- Sarenne Sports
- Skiset

�'�L�P�D�Q�F�K�H���D�S�U�q�V���P�L�G�L��
�(�Y�H�U�\���6�X�Q�G�D�\���D�I�W�H�U�Q�R�R�Q

Durée 2h / 2 hours

À partir de 12 ans / From 12 years old

34.50€/personne / €34.50/person

 INITIATION VTT / INTRODUCTION TO MOUNTAIN BIKE MTB

Alpin Mountain Biking.
�0�R�X�Q�W�D�L�Q���%�L�N�H���K�L�U�H�������K�H�O�P�H�W�������/�L�I�W���3�D�V�V������
instructor (see p.12) .
 Book directly at the mountain bike shop  
(See p.54-56):
- Altitude Sports
- Richard III Sports
- Rocky Sports
- Sarenne Sports
- Skiset 
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VTT SUMMER CAMP / MTB SUMMER CAMP�0�R�Q�L�W�H�X�U�V���&�\�F�O�L�V�W�H�V���)�U�D�Q�o�D�L�V���G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]��
Cyclisme, VTT, trial, descente.
C'est une solution vélo pour tous. Quel 
que soit votre pratique, niveau ou âge, 
les moniteurs guides de l'école MCF vous 
proposent des sorties en groupe, leçons 
�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�V�����I�R�U�P�X�O�H�V���I�D�P�L�O�O�H���S�R�X�U���G�p�F�R�X�Y�U�L�U����
�Y�R�X�V���S�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�Q�H�U���R�X���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���Y�R�X�V��
laisser guider.
Cycling activities, trial, downhill.
No matter how old you are, whatever your 
�O�H�Y�H�O�����W�K�H���0�&�)���L�Q�V�W�U�X�F�W�R�U�V���R
»�H�U���J�U�R�X�S���U�L�G�H�V����
�S�U�L�Y�D�W�H���O�H�V�V�R�Q�V�����I�D�P�L�O�\���U�L�G�H�V���W�R���G�L�V�F�R�Y�H�U����
�L�P�S�U�R�Y�H���\�R�X�U���O�H�Y�H�O���R�U���V�L�P�S�O�\���O�H�W���\�R�X�U�V�H�O�I���E�H��
guided.

ECOLE DE VTT MCF / MCF MOUNTAIN BIKE SCHOOL 

Stage VTT descente enduro
Enduro mountain bike courses

À partir de 11 ans /  From 11 years old

Du lundi au vendredi /  From Monday to Friday

���K���������������K���������5�G�Y���j���S�D�U�W�L�U���G�H�����K������ 
9.15am to 12.15pm (meet at 8.30am)

���K�R�U�V���I�R�U�I�D�L�W���H�W���P�D�W�p�U�L�H�O�� 
���O�L�I�W���S�D�V�V���D�Q�G���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���Q�R�W���L�Q�F�O�X�G�H�G��

1 matinée : 35€
5 matinées : 145€
1 morning: €35
5 mornings: €145

Kid / Pitchoun / Mini biker

5 -10 ans / 5 -10 years old

35�½�����K�R�U�V���I�R�U�I�D�L�W���H�W���P�D�W�p�U�L�H�O���������V�p�D�Q�F�H 
�½���������O�L�I�W���S�D�V�V���D�Q�G���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���Q�R�W���L�Q�F�O�X�G�H�G���������O�H�V�V�R�Q 
�����D�S�U�q�V���P�L�G�L�������������½�����������D�I�W�H�U�Q�R�R�Q�V�����½������

Du lundi au vendredi /  From Monday to Friday

14h - 16h /  From 2pm to 4pm

Leçons particulières / Private lessons
Vélo de descente, électrique ou
traditionnel, enduro / Downhill mountain bike, 
e-bike or regular, enduro

�6�H�X�O�����H�Q�W�U�H���D�P�L�V���R�X���H�Q���I�D�P�L�O�O�H�����'�q�V�������D�Q�V�� 
�$�O�R�Q�H�����Z�L�W�K���I�U�L�H�Q�G�V���R�U���I�D�P�L�O�\�����)�U�R�P�������\�H�D�U�V���R�O�G��

���K�R�U�V���I�R�U�I�D�L�W���H�W���P�D�W�p�U�L�H�O�� 
���O�L�I�W���S�D�V�V���D�Q�G���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���Q�R�W���L�Q�F�O�X�G�H�G��

�����½���K�H�X�U�H���S�R�X�U�������j�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V
�����½���K�H�X�U�H���S�R�X�U�������j�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V 
�½�������K�R�X�U���I�R�U�������R�U�������S�H�R�S�O�H 
�½�������K�R�X�U���I�R�U�������R�U�������S�H�R�S�O�H

RENSEIGNEMENTS / INFORMATION

73 route des Lacs G2

+33 (0)4 76 80 31 69
+33 (0)7 88 09 25 10

�F�R�Q�W�D�F�W�#�D�O�S�H�G�K�X�H�]�Y�W�W���F�R�P

alpedhuezvtt.com

PILOTAGE SOLUTIONS

�7�H�F�K�Q�L�T�X�H�V���V�S�p�F�L�À�T�X�H�V���H�W���S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�V�p�H�V��
d'enduro et de descente.
�6�S�H�F�L�À�F���D�Q�G���F�X�V�W�R�P�L�]�H�G���H�Q�G�X�U�R���D�Q�G���G�R�Z�Q�K�L�O�O��
techniques.

�3�R�X�U���O�H�V���U�L�G�H�U�V���F�R�Q�À�U�P�p�V���H�W���H�[�S�H�U�W�V
For experiences and expert riders 

3h sur réservation
3 hours by appointment

�������½�����������j�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��
€160 - 1 to 4 people
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ÉCOLE ADHMTB GUIDE & COACH VTT / MTB GUIDING & COACHING

TARIFS DEMI-JOURNÉE / HALF-DAY PRICES

�������½���S�H�U�V�����'�q�V�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���� From 5) 
�,�G�p�D�O���H�Q�W�U�H���D�P�L�V���R�X���H�Q���I�D�P�L�O�O�H���� 
�3�H�U�I�H�F�W���I�R�U���I�U�L�H�Q�G�V���R�U���I�D�P�L�O�L�H�V��

45 €/pers (max. 4 personnes)

65 €/ pers (2 personnes)

85 € sortie courte (1h–1h30)

Initiation rapide, Coaching  personnalisé 
rapide et/ ou organiser ensemble votre 
semaine selon vos envies et besoins.

�7�K�L�V���L�V���W�K�H���S�H�U�I�H�F�W���S�O�D�F�H���W�R���V�W�D�U�W�����K�D�Y�H���D��
quick coaching session, and plan your week 
according to your wants and needs.

125 € coaching individuel /  one-on-one

RENSEIGNEMENTS / INFORMATION

Alpesports
80 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)6 67 55 83 52

�D�O�S�H�P�R�X�Q�W�D�L�Q�E�L�N�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�D�O�S�H�P�R�X�Q�W�D�L�Q�E�L�N�H���I�U

ADHMTB
Alpe d'Huez Mountain Bike

BIKEPARK –  E-MTB – ENDURO - XC 

�'�p�F�R�X�Y�U�H�]���O�H���9�7�7���D�Y�H�F���7�K�p�R��
�(�[�S�H�U�L�F�H�Q�F�H���0�7�%���Z�L�W�K���7�K�p�R

Envie de progresser, de partager un bon 
�P�R�P�H�Q�W���H�W���G�H���G�p�F�R�X�Y�U�L�U���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]��
autrement ?
Théo vous propose des sorties sur mesure, 
�D�G�D�S�W�p�H�V���j���W�R�X�V���O�H�V�����k�J�H�V�����H�W���Q�L�Y�H�D�X�[�����G�D�Q�V��
une ambiance conviviale.
Moniteur diplômé et compétiteur passionné, 
il vous guide sur les plus beaux sentiers pour 
une aventure authentique et inoubliable.
�:�D�Q�W���W�R���L�P�S�U�R�Y�H�����K�D�Y�H���I�X�Q�����D�Q�G���G�L�V�F�R�Y�H�U���$�O�S�H��
�G�·�+�X�H�]���I�U�R�P���D���Q�H�Z���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�"
�7�K�p�R���R
»�H�U�V���W�D�L�O�R�U���P�D�G�H���R�X�W�L�Q�J�V���I�R�U���D�O�O���D�J�H�V��
�D�Q�G���O�H�Y�H�O�V�����L�Q���D���U�H�O�D�[�H�G���D�Q�G���I�U�L�H�Q�G�O�\���V�H�W�W�L�Q�J��
�$���F�H�U�W�L�À�H�G���L�Q�V�W�U�X�F�W�R�U���D�Q�G���S�D�V�V�L�R�Q�D�W�H��
�F�R�P�S�H�W�L�W�R�U�����K�H�·�O�O���J�X�L�G�H���\�R�X���R�Q���W�K�H���E�H�V�W���W�U�D�L�O�V���I�R�U��
�D�Q���X�Q�I�R�U�J�H�W�W�D�E�O�H���D�Q�G���D�X�W�K�H�Q�W�L�F���0�7�%���D�G�Y�H�Q�W�X�U�H��

NOUVEAUTÉS / NEW OFFERS

Ride Cheese & Chill – Golden Hour Ride

17h–18h30 : sortie e-bike avec dégustation 
locale – tout inclus (vélos, casque, guide et 
dégustation)

5:00–6:30pm: e-bike ride with local tasting – 
all inclusive (bikes, helmet, guide and tasting)

�1�H�Z

PACKS

Pack Découverte
�����V�R�U�W�L�H���F�R�X�U�W�H�����������G�H�P�L���M�R�X�U�Q�p�H��� �� 
�/�D���V�R�U�W�L�H���F�R�X�U�W�H���j���������½
�����V�K�R�U�W���U�L�G�H�����������K�D�O�I���G�D�\��� �� 
The short ride at €70

Pack Boost
�����V�R�U�W�L�H���F�R�X�U�W�H�����������G�H�P�L���M�R�X�U�Q�p�H�V��� �� 
�/�D���V�R�U�W�L�H���F�R�X�U�W�H���j���������½
�����V�K�R�U�W���U�L�G�H�����������K�D�O�I���G�D�\�V���  
The short ride at €50

Pack Méga
�����V�R�U�W�L�H���F�R�X�U�W�H�����������G�H�P�L���M�R�X�U�Q�p�H�V��� �� 
La sortie courte OFFERTE
�����V�K�R�U�W���U�L�G�H�����������K�D�O�I���G�D�\�V��� �� 
The short ride FREE
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Grandes Rousses (1800) H2
Du 28/06 au 30/08  
08h45 - 17h30 
From the 28/06 until 30/08  
8.45am-5.30pm

�0�D�L�V�R�Q���G�H���O�·�$�O�S�H��F6  
Du 29/06 au 25/08 
09h00 - 12h00 et 14h30 - 18h00
Dimanche et lundi uniquement
From the 29/06 to 25/08 
9am - 12pm and 2.30pm - 6.30pm
Only on Mondays and Sundays 

Luge sur rail des Bergers L5
Les Bergers rail sledge
Du 28/06 au 30/08 
09h30 - 18h45 
From the 28/06 to 30/08  
9.30am – 6.45pm

FORFAITS 
LIFT PASSES

�$�F�K�H�W�H�]���Y�R�V���I�R�U�I�D�L�W�V���H�Q���O�L�J�Q�H���V�X�U����
�V�N�L�S�D�V�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���� 
et���U�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P 
You can buy your pass:
�V�N�L�S�D�V�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P and  
on���U�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

Automates de vente, et de retrait des 
�F�R�P�P�D�Q�G�H�V���L�Q�W�H�U�Q�H�W�����R�X�Y�H�U�W�V�����M�������W�R�X�W�H���O�D��
saison d'été :
�6�H�O�I���V�H�U�Y�L�F�H���V�D�O�H�V���D�Q�G���F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q���P�D�F�K�L�Q�H�V��
�I�R�U���L�Q�W�H�U�Q�H�W���R�U�G�H�U�V�����R�S�H�Q�������G�D�\�V���D���Z�H�H�N��
throughout the summer season:

- Place Paganon G7
- Éclose I7
- Bergers L5
- Grandes Rousses H2
�����2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�����H�V�F�D�O�D�W�R�U�V��F6

POINTS DE VENTE DES REMONTÉES MÉCANIQUES / LIFT PASS OFFICES

+33 (0)4 76 80 30 30

�&�H�W���p�W�p�����S�U�R�À�W�H�]���G�H�V���Q�D�Y�H�W�W�H�V���J�U�D�W�X�L�W�H�V���P�L�V�H�V���H�Q���S�O�D�F�H���S�R�X�U���I�D�F�L�O�L�W�H�U���O�·�D�F�F�q�V���D�X�[���O�D�F�V�����O�L�P�L�W�H�U���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���H�W���U�H�M�R�L�Q�G�U�H��
�I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���O�H���Q�R�X�Y�H�O���H�V�S�D�F�H���G�H���O�R�L�V�L�U�V���D�P�p�Q�D�J�p�����$�L�U�H���G�H���M�H�X�[�����]�R�Q�H�V���G�H���S�L�T�X�H���Q�L�T�X�H���H�W���H�V�S�D�F�H�V���G�p�W�H�Q�W�H���Y�R�X�V���\��
�D�W�W�H�Q�G�H�Q�W���S�R�X�U���X�Q���P�R�P�H�Q�W���F�R�Q�Y�L�Y�L�D�O���H�Q���I�D�P�L�O�O�H���R�X���H�Q�W�U�H���D�P�L�V�����,�Q�I�R�V���H�W���K�R�U�D�L�U�H�V���V�X�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P 
�7�K�L�V���V�X�P�P�H�U�����W�D�N�H���D�G�Y�D�Q�W�D�J�H���R�I���W�K�H���I�U�H�H���V�K�X�W�W�O�H�V���V�H�W���X�S���W�R���I�D�F�L�O�L�W�D�W�H���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H���O�D�N�H�V�����O�L�P�L�W���W�U�D
þ�F���D�Q�G���H�D�V�L�O�\���U�H�D�F�K��
�W�K�H���Q�H�Z���O�H�L�V�X�U�H���D�U�H�D�����3�O�D�\�J�U�R�X�Q�G�V�����S�L�F�Q�L�F���D�U�H�D�V���D�Q�G���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���D�U�H�D�V���D�Z�D�L�W���\�R�X���I�R�U���D���F�R�Q�Y�L�Y�L�D�O���W�L�P�H���Z�L�W�K���I�D�P�L�O�\���D�Q�G��
�I�U�L�H�Q�G�V�����,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�Q�G���R�S�H�Q�L�Q�J���W�L�P�H�V���R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

Cet été, fermeture exceptionnelle de la Télécabine de Poutran ainsi que du Télémix du 
Rifnel pour rénovation.  / �7�K�H���3�R�X�W�U�D�Q���7�p�O�p�F�D�E�L�Q�H���D�Q�G���W�K�H���5�L�I�Q�H�O���7�p�O�p�P�L�[���Z�L�O�O���E�H���F�O�R�V�H�G���I�R�U��
renovation this summer. Télémix du Rifnel for renovation.
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Réciprocité Grande Galaxie / Reciprocity Grande Galaxie

Du 05/07 au 30/08 /  From the 05/07 to 30/08

Date de validité de la Grande Galaxie : 

�6�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H���G�·�X�Q�H���R�X�Y�H�U�W�X�U�H���L�G�H�Q�W�L�T�X�H���G�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V���V�N�L�D�E�O�H�V�������9�7�7���F�R�Q�F�H�U�Q�p�V���S�D�U���O�D���U�p�F�L�S�U�R�F�L�W�p�� 
�6�X�E�M�H�F�W���W�R���L�G�H�Q�W�L�F�D�O���R�S�H�Q�L�Q�J���R�I���W�K�H���V�N�L���0�7�%���D�U�H�D�V���F�R�Q�F�H�U�Q�H�G���E�\���U�H�F�L�S�U�R�F�L�W�\��

�/�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V���V�p�M�R�X�U���9�7�7�����������V�X�S�p�U�L�H�X�U�V���R�X���p�J�D�X�[���j�������M�R�X�U�V���'�R�P�D�L�Q�H���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���9�7�7�� 
donnent accès à la grande galaxie : �������M�R�X�U���D�X�[�������$�O�S�H�V���������M�R�X�U���j���3�X�\���6�D�L�Q�W���9�L�Q�F�H�Q�W���������M�R�X�U���j��
�0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H�������3�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�X���M�X�V�W�L�À�F�D�W�L�I�����
�
�����H�Q���F�D�L�V�V�H�V���j���3�X�\���6�D�L�Q�W���9�L�Q�F�H�Q�W���H�W���0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H����

�/�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V���V�D�L�V�R�Q���9�7�7���������'�R�P�D�L�Q�H���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���9�7�7���G�R�Q�Q�H�Q�W���D�F�F�q�V���j���O�D���*�U�D�Q�G�H���*�D�O�D�[�L�H����  
�����M�R�X�U�V���D�X�[�������$�O�S�H�V���������M�R�X�U�V���j���6�H�U�U�H���&�K�H�Y�D�O�L�H�U���%�U�L�D�Q�o�R�Q���������M�R�X�U�V���j���3�X�\���6�D�L�Q�W���9�L�Q�F�H�Q�W���������M�R�X�U�V���j���0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H����
���3�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�X���M�X�V�W�L�À�F�D�W�L�I�����
�
�����H�Q���F�D�L�V�V�H�V���j���0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H�����3�X�\���6�D�L�Q�W��Vincent et Serre Chevalier/Briançon). 
���������S�D�V���G�·�D�F�F�q�V���j���O�D���*�U�D�Q�G�H���*�D�O�D�[�L�H���O�·�p�W�p���S�R�X�U���O�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V���3�L�p�W�R�Q���� 
���
�
�����3�R�X�U���O�H�V���D�F�K�D�W�V���L�Q�W�H�U�Q�H�W�����R�E�O�L�J�D�W�L�R�Q���G�H���U�H�W�L�U�H�U���G�D�Q�V���X�Q���S�R�L�Q�W���G�H���Y�H�Q�W�H���G�H�V���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V���O�H���F�R�X�S�R�Q���*�5�$�1�'�(��
�*�$�/�$�;�,�(�������/�$���*�5�$�9�(���D�Y�D�Q�W���G�H���Y�R�X�V���U�H�Q�G�U�H���G�D�Q�V���X�Q�H���D�X�W�U�H���V�W�D�W�L�R�Q�����3�R�X�U���O�H�V���F�O�L�H�Q�W�V���,�Q�W�H�U�Q�H�W�����O�H���S�U�H�P�L�H�U���M�R�X�U���D�F�W�L�Y�D�Q�W���V�R�Q��
�I�R�U�I�D�L�W���G�R�L�W���r�W�U�H���H
Š�H�F�W�X�p���L�P�S�p�U�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�D���V�W�D�W�L�R�Q���p�P�H�W�W�U�L�F�H���G�X���I�R�U�I�D�L�W��

�0�7�%���S�D�V�V�H�V���������R�I�������G�D�\�V���R�U���P�R�U�H���I�U�R�P���W�K�H���'�R�P�D�L�Q�H���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���0�7�% 
give access to the Grande Galaxie: 1 day in Les 2 Alpes, 1 day in Puy Saint Vincent, 1 day in 
�0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H�����S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���R�I���S�U�R�R�I�����
�
�����D�W���W�K�H���F�K�H�F�N�R�X�W�V���L�Q���3�X�\���6�D�L�Q�W���9�L�Q�F�H�Q�W���D�Q�G���0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H���� 
�0�7�%���S�D�V�V�H�V���������'�R�P�D�L�Q�H���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���0�7�%���J�L�Y�H���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H���*�U�D�Q�G�H���*�D�O�D�[�L�H���� 
2 days in Les 2 Alpes, 2 days in Serre Chevalier/Briançon, 2 days in Puy Saint Vincent, 2 days in 
�0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H�����S�U�H�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���R�I���S�U�R�R�I�����
�
�����D�W���W�K�H���F�K�H�F�N�R�X�W�V���L�Q���0�R�Q�W�J�H�Q�q�Y�U�H�����3�X�\���6�D�L�Q�W���9�L�Q�F�H�Q�W���D�Q�G���6�H�U�U�H��
Chevalier/Briançon). 
���������1�R���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H���*�U�D�Q�G�H���*�D�O�D�[�L�H���L�Q���V�X�P�P�H�U���I�R�U���S�H�G�H�V�W�U�L�D�Q���S�D�V�V�H�V���� 
���
�
�����)�R�U���L�Q�W�H�U�Q�H�W���S�X�U�F�K�D�V�H�V�����\�R�X���P�X�V�W���F�R�O�O�H�F�W���W�K�H���*�5�$�1�'�(���*�$�/�$�;�,�(�������/�$���*�5�$�9�(���Y�R�X�F�K�H�U���I�U�R�P���O�L�I�W���S�D�V�V���R
¼�F�H�V���E�H�I�R�U�H���J�R�L�Q�J���W�R���D�Q�R�W�K�H�U��
�U�H�V�R�U�W�����)�R�U���,�Q�W�H�U�Q�H�W���F�X�V�W�R�P�H�U�V�����W�K�H���À�U�V�W���G�D�\���D�F�W�L�Y�D�W�L�Q�J���W�K�H�L�U���S�D�V�V���P�X�V�W���E�H���V�S�H�Q�W���L�Q���W�K�H���U�H�V�R�U�W���L�V�V�X�L�Q�J���W�K�H���S�D�V�V��

�
�/�H���W�D�U�L�I���V�·�D�S�S�O�L�T�X�H���j���S�D�U�W�L�U���G�H�������S�H�U�V�����P�L�Q�L�P�X�P�����/�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V���D�F�K�H�W�p�V���G�R�L�Y�H�Q�W���r�W�U�H���G�·�X�Q�H���P�r�P�H���G�X�U�p�H���H�W���V�X�U���O�D���P�r�P�H���S�p�U�L�R�G�H�����/�D���I�D�P�L�O�O�H���G�R�L�W���r�W�U�H��
�F�R�P�S�R�V�p�H���G�H�������R�X�������S�D�U�H�Q�W�V���R�X���J�U�D�Q�G�V���S�D�U�H�Q�W�V�����H�W���D�X���P�L�Q�L�P�X�P���G�H�������H�Q�I�D�Q�W�V���G�H���P�R�L�Q�V���G�H���������D�Q�V�����G�R�Q�W�������D�X���P�R�L�Q�V���G�R�L�W���D�S�S�D�U�W�H�Q�L�U���j���O�D���I�D�P�L�O�O�H������
�6�L�������H�Q�I�D�Q�W�V���G�H���P�R�L�Q�V���G�H���������D�Q�V���������D�X���P�R�L�Q�V���G�R�L�Y�H�Q�W���D�S�S�D�U�W�H�Q�L�U���j���O�D���P�r�P�H���I�U�D�W�U�L�H�����H�W�F��
�
�7�K�H���U�D�W�H���D�S�S�O�L�H�V���W�R���D���P�L�Q�L�P�X�P���R�I�������S�H�U�V�R�Q�V�����5�D�W�H�V���S�X�U�F�K�D�V�H�G���P�X�V�W���E�H���I�R�U���W�K�H���V�D�P�H���G�X�U�D�W�L�R�Q���D�Q�G���D�W���W�K�H���V�D�P�H���W�L�P�H�����7�K�H���I�D�P�L�O�\���P�X�V�W���E�H��
�F�R�P�S�R�V�H�G���R�I�������R�U�������S�D�U�H�Q�W�V���R�U���J�U�D�Q�G�S�D�U�H�Q�W�V���D�Q�G���D�W���O�H�D�V�W�������F�K�L�O�G�U�H�Q���X�Q�G�H�U���W�K�H���D�J�H���R�I�����������D�W���O�H�D�V�W�������E�H�O�R�Q�J�L�Q�J���W�R���W�K�H���V�D�P�H���L�P�P�H�G�L�D�W�H���I�D�P�L�O�\�����H�W�F��

Prix/personne. Price/person.

�6�X�U���W�R�X�V���O�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V�����������½���S�R�X�U���O�
�D�F�K�D�W���G�
�X�Q���V�X�S�S�R�U�W���U�H�F�K�D�U�J�H�D�E�O�H�����V�L���Y�R�X�V���Q�
�H�Q���D�Y�H�]���S�D�V��
�)�R�U���D�O�O���W�K�H���O�L�I�W���S�D�V�V���������½���I�R�U���W�K�H���S�X�U�F�K�D�V�H���R�I���D���U�H�À�O�O�D�E�O�H���F�D�U�G�����L�I���\�R�X���G�R�Q�
�W���K�D�Y�H���R�Q�H��

 FORFAITS REMONTÉES MÉCANIQUES /  LIFT PASS Piéton
Pedestrian

VTT
Moutain Bike

�����M�R�X�U������1 day
Adulte 13-71 ans / Adult 13-71 years old 22€ 24€

Enfant 5-12 ans / Child 5-12 years old 18€ 20,50€

�����M�R�X�U�V���F�R�Q�V�p�F�X�W�L�I�V�����������F�R�Q�V�H�F�X�W�L�Y�H���G�D�\�VTarif unique 5-71 ans / Single rate 5-71 years old 35€ 39€

�����M�R�X�U�V���F�R�Q�V�p�F�X�W�L�I�V�����������F�R�Q�V�H�F�X�W�L�Y�H���G�D�\�VTarif unique 5-71 ans / Single rate 5-71 years old 91€ 101€

�������M�R�X�U�V���Q�R�Q���F�R�Q�V�p�F�X�W�L�I�V�������������Q�R�Q���F�R�Q�V�H�F�X�W�L�Y�H���G�D�\�VTarif unique 5-71 ans / Single rate 5-71 years old - 163€

�)�D�P�L�O�O�H�
�������M�R�X�U������Family* 1 day Tarif unique 5-71 ans / Single rate 5-71 years old 18€ 20,50€

�)�D�P�L�O�O�H�
�������M�R�X�U�V������Family* 6 days Tarif unique 5-71 ans / Single rate 5-71 years old 69€ 76,50€
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TRAJETS PIÉTONS À L'UNITÉ DE L'ALPE D'HUEZ 
SINGLE PEDESTRIAN TRIPS FROM ALPE D'HUEZ 

�/�H�V���I�R�U�I�D�L�W�V���V�R�Q�W���Y�H�Q�G�X�V���V�X�U���G�H�V���V�X�S�S�R�U�W�V���P�D�J�Q�p�W�L�T�X�H�V���U�H�F�K�D�U�J�H�D�E�O�H�V���D�X���W�D�U�L�I���G�H�������½��
�/�L�I�W���S�D�V�V�H�V���D�U�H���V�R�O�G���R�Q���U�H�F�K�D�U�J�H�D�E�O�H���P�D�J�Q�H�W�L�F���F�D�U�G�V���D�W���½����

���������½

�����������½

�*�U�D�W�X�L�W������Free

Télécabine du Pic Blanc 1 (anciennement DMC) 
1er���W�U�R�Q�o�R�Q���R�X���$���5���7�p�O�p�P�L�[�W�H���G�X���6�L�J�Q�D�O

5-71 ans / 5-71 years old

5-71 ans / 5-71 years oldTélécabine du Pic Blanc 1 + 2 (anciennement DMC)

Alpe Express

Huez Express

�*�U�D�W�X�L�W������Free

HORAIRES REMONTÉES MÉCANIQUES / SKI LIFTS OPERATING TIMES

�/�H�V���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V���R�X�Y�H�U�W�H�V���O�·�p�W�p�
���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���O�·�D�F�F�q�V���j���S�L�H�G���R�X���H�Q���9�7�7���j���G�H���Q�R�P�E�U�H�X�[��
itinéraires et panoramas.
�7�K�H���O�L�I�W�V���R�S�H�Q���L�Q���V�X�P�P�H�U�
���H�Q�D�E�O�H���Y�L�V�L�W�R�U�V���W�R���D�F�F�H�V�V���W�K�H���D�U�H�D���R�Q���I�R�R�W���R�U���E�\���P�R�X�Q�W�D�L�Q���E�L�N�H���W�R��
�H�Q�M�R�\���W�K�H���Q�X�P�H�U�R�X�V���W�U�D�L�O�V���D�Q�G���S�D�Q�R�U�D�P�D�V��

�+�R�U�D�L�U�H�V���j���F�R�Q�V�X�O�W�H�U���V�X�U���V�N�L�S�D�V�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���H�W���V�X�U���O�
�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���P�R�E�L�O�H���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]
Check the timetable at: skipass.alpedhuez.com  and on the Alpe d'Huez mobile app 

�
�'�X���������������D�X�����������������������
�)�U�R�P���������������W�R������������������

Restaurant Signal 2108
�$�F�F�q�V���S�D�U���O�H���7�p�O�p�P�L�[�W�H���G�X���6�L�J�Q�D�O�������$�F�F�H�V�V���Y�L�D���6�L�J�Q�D�O���O�L�I�W

�/�H�V���Y�H�Q�G�U�H�G�L�V���G�H���M�X�L�O�O�H�W���H�W���D�R�€�W�������(�Y�H�U�\���I�U�L�G�D�\���L�Q���-�X�O�\���D�Q�G���$�X�J�X�V�W 
�G�H�������K���j�������K������From 6pm to 9pm

+33 (0)9 80 72 12 99

�F�R�Q�W�D�F�W�#�V�L�J�Q�D�O�����������I�U

�(�Q�I�D�Q�W�V���G�H���P�R�L�Q�V���G�H�������D�Q�V�������O�
�D�F�F�q�V���D�X�[���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V���H�V�W���J�U�D�W�X�L�W���V�X�U��
�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�
�X�Q���M�X�V�W�L�À�F�D�W�L�I���G�
�k�J�H���D�X�[���3�R�L�Q�W�V���G�H���Y�H�Q�W�H�����&�K�L�O�G�U�H�Q���X�Q�G�H�U�������K�D�Y�H���I�U�H�H���D�F�F�H�V�V��
�W�R���W�K�H���O�L�I�W�V�����3�U�R�R�I���R�I���D�J�H���Z�L�O�O���E�H���U�H�T�X�L�U�H�G���D�W���W�K�H���/�L�I�W���S�D�V�V���R
¼�F�H�V��

OUVERTURE PROLONGÉE POUR L'APERO SUNSET / EXTENDED OPENING FOR APERO SUNSET

Soirée Lounge et coucher de soleil au restaurant Signal 2108
Sunset Lounge evening at Signal 2108 restaurant. 

�/�·�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�K�R�W�R�S�R�L�Q�W�V���H�V�W���V�L�P�S�O�H�����,�O���Y�R�X�V���V�X
¼�W���G�H���V�F�D�Q�Q�H�U���Y�R�W�U�H���I�R�U�I�D�L�W�����G�H���Y�R�X�V��
�S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H�U���V�X�U���O�·�H�P�S�O�D�F�H�P�H�Q�W���H�W���G�H���V�R�X�U�L�U�H���j���O�D���F�D�P�p�U�D�������9�R�X�V���S�R�X�U�U�H�]���H�Q�V�X�L�W�H���U�p�F�X�S�p�U�H�U��
�I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���Y�R�V���S�K�R�W�R�V���V�X�U���O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���ª���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���«���R�X���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���O�H�V���L�P�S�U�L�P�H�U��
�8�V�L�Q�J���W�K�H���S�K�R�W�R���V�S�R�W�V���L�V���H�D�V�\�����6�L�P�S�O�\���V�F�D�Q���\�R�X�U���O�L�I�W���S�D�V�V�����V�W�D�Q�G���R�Q���W�K�H���P�D�U�N�H�G���V�S�R�W�����D�Q�G���V�P�L�O�H��
�I�R�U���W�K�H���F�D�P�H�U�D�����<�R�X���F�D�Q���W�K�H�Q���H�D�V�L�O�\���U�H�W�U�L�H�Y�H���\�R�X�U���S�K�R�W�R�V���R�Q���W�K�H���
�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]�
���D�S�S���R�U���S�U�L�Q�W���W�K�H�P��
directly

PHOTOPOINTS AU PIC BLANC, AU DÔME DES ROUSSES ET À LA LUGE SUR RAIL
PHOTO SPOTS AT PIC BLANC, DÔME DES ROUSSES AND AT THE RAIL SLEDGE
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�8�Q�H���M�R�X�U�Q�p�H���G�H���E�R�Q�K�H�X�U���j���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]������
�$���I�X�O�O���G�D�\���R�I���G�L�V�F�R�Y�H�U�\���D�Q�G���I�X�Q��

1 jour adulte
1 day adult

1 jour enfant (5-12 ans)
1 day children (5-12 years old)

2 jours adulte / enfant
2 days adult / children

�����½

Prix/personne. Price/person.

�����½ �����½

�3�U�R�À�W�H�]���G�
�X�Q�H���P�R�Q�W�D�J�Q�H���G�
�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���j���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]����
�(�Q�M�R�\���D���P�R�X�Q�W�D�L�Q���R�I���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���L�Q���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]������

�$�F�F�q�V���L�O�O�L�P�L�W�p���D�X�[���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V���H�W���j���X�Q���O�D�U�J�H���F�K�R�L�[���G�
�D�F�W�L�Y�L�W�p�V����
- AgorAlp : activités intérieures et extérieures.
�����$�F�F�q�V���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V�����9�7�7���R�X���S�L�p�W�R�Q�V����
- Réductions activités encadrées et culturelles.
�8�Q�O�L�P�L�W�H�G���D�F�F�H�V�V���W�R���D���Z�L�G�H���U�D�Q�J�H���R�I���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���L�Q���W�K�H���U�H�V�R�U�W���D�Q�G���R�Q���W�K�H���P�R�X�Q�W�D�L�Q���W�U�D�F�N�V���W�U�D�L�O�V��
- AgorAlp: indoor and outdoor activities.
�����3�H�G�H�V�W�U�L�D�Q���D�Q�G���0�7�%���D�F�F�H�V�V���W�R���O�L�I�W�V��
- Discounts on accompanied and cultural activities.

PASS LIBERTE 

FUN PASS 

PASS ACTIVITÉS + REMONTÉES MÉCANIQUES 
ACTIVITIES PASS + LIFTS

3 jours
3 days

6 jours
6 days

Saison
Season

6 jours Famille
6 days family price

�����½

Prix/personne. Price/person.

�������������½ �����������½ �������������½Piétons / Pedestrian
�9�7�7�������0�R�X�Q�W�D�L�Q���E�L�N�H�����½ �������½ �����½ �������½

�$�F�F�q�V���D�X�[���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V�����S�L�p�W�R�Q���R�X��
�9�7�7���������X�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���D�X���F�K�R�L�[����
�����3�L�V�F�L�Q�H���G�H���S�O�H�L�Q���D�L�U���F�K�D�X�I�I�p�H��
- Luge sur rail
�����$�L�U�H���G�H���M�H�X�[���G�
�H�D�X�������3�L�V�W�H���G�H���U�R�O�O�H�U

�/�L�I�W���D�F�F�H�V�V�����S�H�G�H�V�W�U�L�D�Q���R�U���0�7�%���������R�Q�H���R�I���W�K�H��
�I�R�O�O�R�Z�L�Q�J���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V��
- Heated outdoor pool
- Rail sledge
- Water play area / rollerskating track
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AGORALP
�3�U�D�W�L�T�X�H���G�·�X�Q�H���P�X�O�W�L�W�X�G�H���G�·�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���j���O�D���F�D�U�W�H��
���P�X�V�F�X�O�D�W�L�R�Q�����À�W�Q�H�V�V�����V�T�X�D�V�K�����W�H�Q�Q�L�V���G�H���W�D�E�O�H����
�P�L�Q�L���J�R�O�I�����H�V�F�D�O�D�G�H�����W�L�U���j���O�·�D�U�F�����D�T�X�D�À�W������������

�$���Z�L�G�H���U�D�Q�J�H���R�I���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H
���J�\�P�����À�W�Q�H�V�V�����W�D�E�O�H���W�H�Q�Q�L�V�����P�L�Q�L���J�R�O�I�����F�O�L�P�E�L�Q�J����
�D�U�F�K�H�U�\�����D�T�X�D�À�W������������

70 avenue de Brandes I6

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily

Du 28/06 au 30/08 
�'�H�����K�������j�������K
From 28/06 to 30/08
9.30am to 8pm

+33 (0)4 76 11 21 41

Wi-Fi gratuit / Free Wi-Fi

Procurez-vous le guide 
de l'AgorAlp. Disponible 
�j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H���O�
�2
¼�F�H���G�H��
�7�R�X�U�L�V�P�H���H�W���j���O�
�$�J�R�U�$�O�S��

Schedule for the AgorAlp is 
�D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
þ�F�H��
and the AgorAlp.

AGORALP

PLUS D’INFORMATIONS 
FOR MORE INFORMATION

Été / Summer 2025

�3�R�X�U���O�
�D�F�K�D�W���G�
�X�Q���3�5�(�0�,�8�0�����E�p�Q�p�À�F�L�H�]���D�X�V�V�L����

�3�X�U�F�K�D�V�H���D���3�5�(�0�,�8�0���S�D�V�V���D�Q�G���H�Q�M�R�\��

�����������R
»���F�O�D�V�V�L�F�D�O���P�X�V�L�F���F�R�Q�F�H�U�W�V���L�Q���W�K�H���1�R�W�U�H���'�D�P�H���G�H�V���1�H�L�J�H�V���&�K�X�U�F�K

�����������R
»���R�Q�H���Z�H�H�N���S�D�L�Q�W�L�Q�J���F�R�X�U�V�H

�(�[�W�U�D���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V�����2
ý���W�K�H���3�5�(�0�,�8�0���3�D�V�V�������D�T�X�D�E�L�N�H�����V�Z�L�P�P�L�Q�J���O�H�V�V�R�Q����
�(�T�X�L�S�P�H�Q�W���Q�R�W���L�Q�F�O�X�G�H�G�����P�D�W�W�U�H�V�V�����V�S�R�U�W���V�K�R�H�V�����W�R�Z�H�O�V�����F�O�L�P�E�L�Q�J���V�K�R�H�V��

�7�D�U�L�I�V���3�5�(�0�,�8�0�������M�R�X�U�V �(�Q�I�D�Q�W�V��
�����������D�Q�V �������������D�Q�V

�6�p�Q�L�R�U��
�������D�Q�V���H�W����

�3�5�(�0�,�8�0���&�R�P�S�O�H�W

�3�D�V�V���/�L�E�H�U�W�p��

�3�D�V�V���/�L�E�H�U�W�p

�3�5�(�0�,�8�0���/�R�L�V�L�U�V
�0�X�V�F�X�O�D�W�L�R�Q�����3�L�V�F�L�Q�H�����3�D�W�L�Q�R�L�U�H�����0�L�Q�L���J�R�O�I����
�3�L�Q�J���3�R�Q�J�����3�D�G�H�O��
�3�5�(�0�,�8�0���&�D�U�G���/�H�L�V�X�U�H
�6�Z�L�P�P�L�Q�J���S�R�R�O�V�����R�X�W�G�R�R�U���L�F�H���U�L�Q�N�����J�\�P����
�P�L�Q�L���J�R�O�I�����S�D�G�H�O�����W�D�E�O�H���W�H�Q�Q�L�V��

�3�5�(�0�,�8�0���/�R�L�V�L�U�V��
�����2�S�W�L�R�Q���7�R�Q�L�T�X�H
�����)�L�W�Q�H�V�V�����D�T�X�D�À�W�Q�H�V�V���H�W���V�T�X�D�V�K��
�3�5�(�0�,�8�0���&�D�U�G���/�H�L�V�X�U�H
�����2�S�W�L�R�Q���7�R�Q�L�T�X�H
�����)�L�W�Q�H�V�V�����D�T�X�D�À�W�Q�H�V�V���D�Q�G���V�T�X�D�V�K

�3�5�(�0�,�8�0���/�R�L�V�L�U�V��
�����2�S�W�L�R�Q���6�S�R�U�W�V��

�3�5�(�0�,�8�0���&�D�U�G���/�H�L�V�X�U�H
�����2�S�W�L�R�Q���6�S�R�U�W�V

�W�R�X�U�Q�D�P�H�Q�W�����E�R�X�O�G�H�U�L�Q�J���U�R�R�P�����F�O�L�P�E�L�Q�J��
�D�Q�G���D�U�F�K�H�U�\��

�e�7�e���������������������-�2�8�5�6

�������$�Y�H�Q�X�H���G�H���%�U�D�Q�G�H�V��
�$�J�R�U�$�O�S
����������������������������������������

Évacuation du bassin 30 min avant 

���������$�Y�H�Q�X�H���G�H�V���-�H�X�[��
����������������������������������������

�7�D�U�L�I���)�D�P�L�O�O�H

�7�K�H���I�D�P�L�O�\���U�D�W�H

�������$�Y�H�Q�X�H���G�H���%�U�D�Q�G�H�V��
����������������������������������������

�������$�Y�H�Q�X�H���G�H���%�U�D�Q�G�H�V��
����������������������������������������

10 a.m. to 12 a.m. / 2 p.m. to 7p.m.

���������$�Y�H�Q�X�H���G�H�V���-�H�X�[��
����������������������������������������

�$�J�R�U�$�O�S
�*�X�L�G�H���G�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V
AgorAlp, activities guide

�&�K�H�P�L�Q���G�H���)�R�Q�W���0�R�U�H�O�O�H
������������������������������������������

adel, tir 
l’arc, skate park, pump park, mini golf.

Multi-activities leisure area: tennis, padel 
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 LA CARTE PREMIUM / PREMIUM PASS

�$�Y�H�F���O�D���F�D�U�W�H���3�5�(�0�,�8�0�����Y�R�X�V���E�p�Q�p�À�F�L�H�]���G�·�X�Q�H��
�P�X�O�W�L�W�X�G�H���G�·�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���j���O�
�$�J�R�U�$�O�S�����S�L�V�F�L�Q�H��
�F�R�X�Y�H�U�W�H�����P�X�V�F�X�O�D�W�L�R�Q�����À�W�Q�H�V�V�����H�V�F�D�O�D�G�H���� 
ping-pong, tennis, piscine de plein air 
�F�K�D�X
»�p�H�����D�L�U�H���G�H���M�H�X�[���G�
�H�D�X�������S�L�V�W�H���G�H���U�R�O�O�H�U����
�3�R�X�U���Y�R�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V�����F�R�P�S�R�V�H�]���Y�R�W�U�H���F�D�U�W�H��
PREMIUM selon vos envies et selon votre 
budget.
- Possibilité de �S�D�V�V���G�H�������j�������M�R�X�U�V��
- �7�D�U�L�I���W�U�L�E�X�������M�R�X�U�V���� 10% de réduction sur le 
�S�D�V�V���G�H���E�D�V�H���S�R�X�U���O�H�V���J�U�R�X�S�H�V���G�H�������j�������S�H�U�V��
dont au moins 1 adulte.

With the PREMIUM pass, enjoy a multitude of 
activities at the AgorAlp (indoor swimming 
�S�R�R�O�����J�\�P�����À�W�Q�H�V�V���F�O�D�V�V�H�V�����F�O�L�P�E�L�Q�J���Z�D�O�O�����W�D�E�O�H��
tennis, tennis, water play area / rollerskating 
track�������7�K�H���F�D�U�G���D�O�V�R���L�Q�F�O�X�G�H�V���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H��
heated outdoor swimming pool.

�'�H�V�L�J�Q���\�R�X�U���3�5�(�0�,�8�0���S�D�V�V���W�R���V�X�L�W���\�R�X�U��
�S�U�H�I�H�U�H�Q�F�H�V���D�Q�G���E�X�G�J�H�W��
- 1-day to 6-day passes available.
���������G�D�\���´�W�U�L�E�H�µ���U�D�W�H�������������R
ý���R�Q���D���V�W�D�Q�G�D�U�G���S�D�V�V��
rate for groups of 4 to 6 people with at least 
1 adult.

�9�R�L�U���W�D�U�L�I�V���V�X�U���O�D���E�U�R�F�K�X�U�H�� 
���$�J�R�U�$�O�S�����J�X�L�G�H���G�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V��

See prices in the  
���$�J�R�U�$�O�S���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���J�X�L�G�H��

Pour l’achat d’une carte PREMIUM, 
�E�p�Q�p�À�F�L�H�]���D�X�V�V�L����

 Du prêt de matériel �����j���O�
�$�J�R�U�$�O�S��
�H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�X���S�D�V�V���3�5�(�0�,�8�0���D�F�K�H�W�p��

 De 50% de réduction  sur les concerts de 
�P�X�V�L�T�X�H���F�O�D�V�V�L�T�X�H���j���O�·église Notre-Dame des 
Neiges,

 Du �S�U�r�W���G�H���O�L�Y�U�H�V���J�U�D�W�X�L�W���j���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H��

 De �U�p�G�X�F�W�L�R�Q���V�X�U���O�H�V���Y�L�V�L�W�H�V���F�R�P�P�H�Q�W�p�H�V 
et les ateliers créatifs ,

 De 50% de réduction  sur les stages de 
peinture ���j���O�D���V�H�P�D�L�Q�H��

 ���½���G�H���U�p�G�X�F�W�L�R�Q pour les + de 5 ans au 
�F�L�Q�p�P�D���ª���/�
�$�J�R�U�$�O�S�«.

The advantages of purchasing a PREMIUM 
pass:

 Equipment loan  at the AgorAlp 
���G�H�S�H�Q�G�L�Q�J���R�Q���W�K�H���W�\�S�H���R�I���3�5�(�0�,�8�0���S�D�V�V��
purchased),

 ���������R
Š on classical music concerts at the 
Notre Dame des Neiges church ,

 Free book checkouts at the Public Library,

 �5�H�G�X�F�H�G���U�D�W�H�V on guided tours  
and �F�U�H�D�W�L�Y�H���Z�R�U�N�V�K�R�S�V,

 ���������R
Š on one-week painting courses ,

 �½�����R
Š���R�Q���F�L�Q�H�P�D���W�L�F�N�H�W�V���I�R�U�������\�H�D�U�V���R�O�G����
�F�K�L�O�G�U�H�Q���D�W���W�K�H���å�/�
�$�J�R�U�$�O�S�å���F�L�Q�H�P�D����

19



ENFANTS / KIDS 

- Les Bergers M5
- Avenue des Jeux G5
- Rue des Cimes I6
- �/�·�e�F�O�R�V�H��H8
- Jardin Neige Pré (Huez village) D13

JEUX D'ENFANTS 
CHILDREN PLAYGROUND 

- Rue des Cimes (entre l'école et l'église) I6
between the school and the church

TERRAIN MULTISPORTS 
CITY STADE

�/�
�v�O�H���D�X�[���O�R�L�V�L�U�V�������W�H�Q�Q�L�V�����W�H�U�U�D�L�Q�V���G�H���S�D�G�H�O�����W�L�U���j���O�
�D�U�F����
�V�N�D�W�H���S�D�U�N�����S�X�P�S���S�D�U�N�����P�L�Q�L���J�R�O�I��
Multi-activities leisure area: tennis, padel courts, 
�D�U�F�K�H�U�\�����V�N�D�W�H�S�D�U�N�����S�X�P�S���S�D�U�N�����P�L�Q�L���J�R�O�I��

Chemin de Font Morelle - Les Bergers N5 
Renseignements au chalet d'accueil / For 
�P�R�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����D�V�N���D�W���W�K�H���F�K�D�O�H�W�
�V��
reception.

+33 (0)4 76 80 61 02

AIRE DE LOISIRS MULTIACTIVITÉS  
MULTI-ACTIVITIES LEISURE AREAS 

�8�Q���H�V�S�D�F�H���F�R�Q�V�D�F�U�p���D�X�[���H�Q�I�D�Q�W�V�����$�F�F�H�V�V�L�E�O�H��
�M�X�V�T�X�·�j���O�·�k�J�H���G�H�������D�Q�V�����D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p���G�
�X�Q���D�G�X�O�W�H������
�L�O���R
»�U�H���X�Q�H���G�L�]�D�L�Q�H���G�H���P�R�G�X�O�H�V���D�G�D�S�W�p�V�����G�H�V��
�M�H�X�[���G�H���P�D�Q�L�S�X�O�D�W�L�R�Q�����G�H���P�R�W�U�L�F�L�W�p�����j���J�U�L�P�S�H�U����
�X�Q���F�R�L�Q���O�H�F�W�X�U�H�����M�H�X�[���G�H���V�R�F�L�p�W�p�����M�H�X�[���G�H���E�U�L�T�X�H�V��������
A children's area. Accessible to children up to 6 
�\�H�D�U�V���R�I���D�J�H�����D�G�X�O�W���V�X�S�H�U�Y�L�V�H�G�������L�W���R
»�H�U�V���D���G�R�]�H�Q��
adapted modules, manipulative games, motor 
skills, climbing games, a reading corner, board 
games and brick games.

AIRE DE JEUX COUVERTE POUR 
ENFANTS / INDOOR PLAYGROUND 
FOR CHILDREN 

AgorAlp 
70 avenue de Brandes I6 

���½���H�Q�I�D�Q�W�����������D�Q�V�� 
€5/child aged between 1 and 6 
Gratuit pour les -1 an et pour les 
accompagnants (2 adultes maximum) 
�)�U�H�H���I�R�U���X�Q�G�H�U�������\���R���D�Q�G���V�X�S�H�U�Y�L�V�R�U�V�� 
(2 adults max.)

�7�R�X�V���O�H�V���D�S�U�q�V���P�L�G�L�V���G�H�������K���j�������K���� 
�(�Y�H�U�\���D�I�W�H�U�Q�R�R�Q���I�U�R�P�����S�P���W�R�����������S�P

�,�Q�I�R���H�W���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���� 
+33 (0) 4 76 11 21 41
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MINI CAT'S STAGE  / MINI CAT'S DAY-CAMPS

STAGE MULTIACTIVITÉS ENFANTS / MULTI ACTIVITIES CHILDREN CAMPS

Stages multi-activités.
�6�W�D�J�H�V���ó���M�R�X�U�Q�p�H���R�X���V�H�P�D�L�Q�H�������D�F�W�L�Y�L�W�p�V��
�H�Q�F�D�G�U�p�H�V���S�D�U���G�H�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�� 
���%�$�)�$�����%�(���G�L�S�O�{�P�p�V���G�·�p�W�D�W����
�0�L�Q�L���J�R�O�I�����W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�����U�R�O�O�H�U�����S�L�V�F�L�Q�H����
�U�D�Q�G�R�Q�Q�p�H�����ó���M�R�X�U�Q�p�H�������W�H�Q�Q�L�V�����P�X�O�W�L���D�F�W�L�Y�L�W�p�V����
�F�K�D�W�H�D�X�[���J�R�Q�Á�D�E�O�H�V��
Multi-activity camps.
½ day or week camp: The activities 
�D�U�H���V�X�S�H�U�Y�L�V�H�G���E�\���6�W�D�W�H���&�H�U�W�L�À�H�G���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�D�O��
�V�W�D
»�����%�$�)�$�����%�(���V�W�D�W�H���&�H�U�W�L�À�H�G���V�S�R�U�W��
�H�G�X�F�D�W�R�U�V�������0�L�Q�L���J�R�O�I�����W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�����U�R�O�O�H�U��
skates/blades, swimming pool, ½ day hike, 
tennis, multi-activity day, bouncy castles.

4-6 ans / 4-6 years old
14h30-18h / 2.30pm-6pm
Du 07/07 au 22/08  
From 07/07 to 22/08
�$�S�U�q�V���P�L�G�L�����������½�����������D�S�U�q�V���P�L�G�L�V�������������½
���q�P�H���H�Q�I�D�Q�W�����������D�Q�V�������������½
�����D�I�W�H�U�Q�R�R�Q�����½���������������D�I�W�H�U�Q�R�R�Q�V�����½������
2nd child (age 4-6): €130

BUREAU DE VENTE / SALES OFFICE: 
ESF - MAISON DE L'ALPE 
75 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 80 31 69 
+33 (0)6 11 05 16 42

SUN STAGE / SUN DAY-CAMPS

�$�F�F�X�H�L�O���G�H�Y�D�Q�W���O�
�$�J�R�U�$�O�S�������O�X�Q�G�L���j�������K������
Participants meet outside the AgorAlp, on 
Monday at 2.30pm.

6-18 ans / 6-18 years old

14h30-18h / 2.30pm-6pm

Du lundi au vendredi
From Monday to Friday

�6�W�D�J�H���V�H�P�D�L�Q�H����
- 6-11 ans : 155€
- 2e���H�Q�I�D�Q�W�������������½
- 12-18 ans : 170€
���q�P�H���H�Q�I�D�Q�W������������������������€
���������D�S�U�q�V���P�L�G�L���������������D�Q�V�������������½
���������D�S�U�q�V���P�L�G�L�����������������D�Q�V�������������½
�2�Q�H���Z�H�H�N���F�R�X�U�V�H��
- Age 6-11: €155
- 2nd child: €130
- Age 12-18: €170
2nd child: €150
���������D�I�W�H�U�Q�R�R�Q�����D�J�H�����������������½����
���������D�I�W�H�U�Q�R�R�Q�����D�J�H�������������������½����

BUREAU DE VENTE / SALES OFFICE: 
ESF - MAISON DE L'ALPE 
75 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 80 31 69 
+33 (0)6 58 31 48 38

�8�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���G�L
»�p�U�H�Q�W�H���F�K�D�T�X�H���M�R�X�U������
�$�Y�H�Q�W�X�U�H���3�D�U�F�����V�T�X�D�V�K�����L�Q�L�W�L�D�W�L�R�Q���j���O�·�H�V�F�D�O�D�G�H����
�W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�����U�R�O�O�H�U�����9�7�7�����U�D�I�W�L�Q�J�����F�D�Q�R�s�����V�W�D�Q�G��
�X�S���S�D�G�G�O�H�����P�L�Q�L���W�H�Q�Q�L�V�����V�N�D�W�H�����S�U�D�F�W�L�F�H���G�H���J�R�O�I����
�V�S�R�U�W�V���F�R�O�O�H�F�W�L�I�V��������
�$���G�L
»�H�U�H�Q�W���D�F�W�L�Y�L�W�\���H�Y�H�U�\���G�D�\�����$�G�Y�H�Q�W�X�U�H��
Park, squash, climbing lessons, trampoline, 
�U�R�O�O�H�U�E�O�D�G�L�Q�J�����P�R�X�Q�W�D�L�Q���E�L�N�L�Q�J�����U�D�I�W�L�Q�J�����F�D�Q�R�H�L�Q�J����
�V�W�D�Q�G���X�S���S�D�G�G�O�H�����P�L�Q�L���W�H�Q�Q�L�V�����V�N�D�W�H�E�R�D�U�G�L�Q�J�����J�R�O�I��
practice, team sports ...
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 ACTIVITÉS PAR ÂGE / ACTIVITIES BY AGE   

�7�R�X�U�Q�R�L�V���G�H���I�R�R�W������Football tournament
Stages multiactivités Sun stage (ado seul) / Sun day - camps (teenager only)

Tubing
�7�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�����M�X�V�T�X�
�j���������D�Q�V������ up to 16 years old

Luge sur rail / Rail sledge
�6�N�D�W�H�S�D�U�N���H�W���S�X�P�S�W�U�D�F�N���G�H���O�·�v�O�H���D�X�[���O�R�L�V�L�U�V

Escape games
VTT / Mountain bike

Mountain Kart

 ACTIVITÉS À FAIRE AVEC MON ADO / ACTIVITIES TO DO WITH MY TEENAGER   

�3�D�U�F�R�X�U�V���H�W���F�R�X�U�V�H���G�·�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q������Orienteering �6�S�H�F�W�D�F�O�H�V���R
»�H�U�W�V���S�D�U���O�·�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H 
�6�K�R�Z���R
»�H�U�H�G���E�\���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H

Beach Volley �6�S�H�F�W�D�F�O�H�V���j���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H������Show at the library

Balades en alpage accompagnées 
Guided mountain pasture walk

�%�H�O�Y�p�G�q�U�H���G�X���P�X�V�p�H������Museum belvedere

Visites commentées / Guided tour 
Initiation au VTT / Introduction to MTB

�5�D�Q�G�R�Q�Q�p�H�V���I�D�P�L�O�L�D�O�H�V������Family walks
�9�L�V�L�W�H���G�H���O�D���I�H�U�P�H���G�·�D�O�S�D�J�H�������$�O�S�L�Q�H���I�D�U�P���Y�L�V�L�W

Roller

En
famille

 ACTIVITÉS EN FAMILLE / FAMILY ACTIVITIES  

SPORTIVES - LOISIRS / SPORTS - LEISURES CULTURELLES / CULTURE

�&�K�D�W�H�D�X�[���J�R�Q�Á�D�E�O�H�V���� Bouncy castles

Trampoline �6�S�H�F�W�D�F�O�H�V���R
»�H�U�W�V���S�D�U���O�·�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H
�6�K�R�Z���R
»�H�U�H�G���E�\���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H

�$�L�U�H���G�H���M�H�X�[���F�R�X�Y�H�U�W�H������Indoor playground
�&�R�L�Q���O�H�F�W�X�U�H���j���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H 

Library reading corner
�3�L�V�F�L�Q�H���F�R�X�Y�H�U�W�H���H�W���G�H���S�O�H�L�Q���D�L�U���F�K�D�X
»�p�H�� 

Indoor and open-air heated swimming pool

�$�L�U�H���G�H���M�H�X�[���G�·�H�D�X���� Water games �6�S�H�F�W�D�F�O�H�V���j���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H����Show at the library

Luge sur rail 
Rail sledge

Cinéma  
(selon programmation / according to schedule)

�*�R�O�I
�6�W�D�J�H�V���P�X�O�W�L�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���0�L�Q�L���&�D�W�·�V�������0�L�Q�L���&�D�W�·�V���G�D�\�������F�D�P�S�V

�$�L�U�H���G�H���M�H�X�[���O�·�v�O�H���D�X�[���O�R�L�V�L�U�V������Multi activities leisure area

Parcours aventure In Vertigo / In Vertigo adventure course
Tennis et Padel

VTT / Mountain bike
Escape games

Tubing
�3�r�F�K�H���D�X���/�D�F���G�H�V���%�H�U�J�H�U�V������Fishing

Stages multiactivités Sun stage / Sun day - camps
Escalade / Climbing

�&�R�X�U�V�H���G�·�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q������Orienteering

�7�L�U���j���O�·�D�U�F������Archery

�7�R�X�U�Q�R�L���G�H���I�R�R�W���� Football tournament

�7�L�U���j���D�L�U���F�R�P�S�U�L�P�p������Compressed air shooting �$�W�H�O�L�H�U�V���F�U�p�D�W�L�I�V���j���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H 
Creative workshop at the library 

SPORTIVES - LOISIRS / SPORTS - LEISURES CULTURELLES / CULTURE

Dès 
1 an

Dès 2 ans

Dès 3 ans

Dès  
4 ans

Dès  
5 ans

Dès  
6 ans

Dès  
8 ans

Dès 9 ans
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167 rue des Cimes I/J6
�$�F�F�q�V���S�D�U���O�H���F�K�H�P�L�Q���H�Q�W�U�H���O�
�$�J�R�U�$�O�S���H�W���O�
�p�J�O�L�V�H 
Access via the road between the AgorAlp and 
the church

�'�H�����K�������j�������K
From 8.15am to 6pm

Du 30/06 au 29/08
Du lundi au vendredi.
From 30/06 to 29/08
From Monday to Friday.

�(�Q�I�D�Q�W�V���G�H�������P�R�L�V���j�������D�Q�V���L�Q�F�O�X�V�� 
�)�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q���I�U�R�P�������P�R�Q�W�K�V���R�O�G���W�R�������\�H�D�U�V���R�O�G��

+33 (0)4 76 11 21 61

�D�F�F�X�H�L�O���F�U�H�F�K�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

À partir de 52�½���O�D���ó���M�R�X�U�Q�p�H
�$�X�W�U�H�V���I�R�U�P�X�O�H�V���S�R�V�V�L�E�O�H�V
From €52 ½ day
Other possibilites

LES INTRÉPIDES :  
CENTRE MULTI-ACCUEIL PETITE ENFANCE
LES INTRÉPIDES: NURSERY AND DAYCARE

Inscriptions / Registration

�D�O�S�H�G�K�X�H�]���P�D�L�U�L�H���I�U
�5�X�E�U�L�T�X�H���ª�(�Q�I�D�Q�F�H�������&�U�q�F�K�H�«���� 
par courrier ou par mail : 
�G�L�U�H�F�W�L�R�Q���F�U�H�F�K�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U
�D�F�F�X�H�L�O���F�U�H�F�K�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U
�8�Q�G�H�U���W�K�H���å�(�Q�I�D�Q�F�H���&�U�q�F�K�H�å���W�D�E���R�U��
by post / e-mail

GARDERIE  / CHILDREN’S DAY CARE CENTRE

85 rue des Cimes I7

Du 7/07 au 22/08 / �I�U�R�P�������������W�R������������
Du lundi au vendredi / From Monday to Friday

�(�Q�I�D�Q�W�V�������������D�Q�V��/ child 4-12 years old

À���S�D�U�W�L�U���G�H�������½���O�D�����������M�R�X�U�Q�p�H���V�D�Q�V���U�H�S�D�V��
�$�X�W�U�H�V���I�R�U�P�X�O�H�V���V�X�U���G�H�P�D�Q�G�H��
�)�U�R�P���½�������S�H�U���K�D�O�I���G�D�\���Z�L�W�K�R�X�W���P�H�D�O��
Other options on request.

+33 (0)4 76 11 21 89

�S�H�U�L�H�[�W�U�D�V�F�R�O�D�L�U�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

CENTRE DE LOISIRS ALSH / LEISURE CENTER
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ACTIVITÉS SPORTIVES 
ET DE LOISIRS
SPORTS AND LEISURE  
ACTIVITIES

�&�H�W�W�H���I�D�O�D�L�V�H�����G�H���������������P�������R�U�L�H�Q�W�p�H���R�X�H�V�W����
�R
»�U�H�������V�H�F�W�H�X�U�V���V�X�U���S�O�X�V���G�H�����������Y�R�L�H�V��
�1�L�Y�H�D�X���G�H���G�L
¼�F�X�O�W�p���G�H�������j�����E����
�8�Q�H���G�L�]�D�L�Q�H���G�H���Y�R�L�H�V���ª���E�D�V�N�H�W���«��
Compétences et équipements appropriés. 
�7�R�S�R���J�X�L�G�H���=�H���7�R�S�R���W�R�P�H������
�7�K�H���F�O�L
»���L�V�����������P���O�R�Q�J���D�Q�G���Z�H�V�W���I�D�F�L�Q�J��
�,�W���R
»�H�U�V�������V�H�F�W�L�R�Q�V���I�R�U���R�Y�H�U�����������U�R�X�W�H�V����
�/�H�Y�H�O���R�I���G�L
¼�F�X�O�W�\���I�U�R�P�������W�R�����E����
�$�E�R�X�W�����������E�D�V�N�H�W�������V�Q�H�D�N�H�U�����U�R�X�W�H�V����
Appropriate skills and equipment
�U�H�T�X�L�U�H�G���7�R�S�R���J�X�L�G�H���=�H���7�R�S�R���Y�R�O�X�P�H������

Départ : 2 100 m./Departure: 2100m
Hauteur : 120 m max./Height: 120m max


»�P�H���I�U

SITE DU LAC BESSON / BESSON LAKE AREA

ACTIVITÉS MONTAGNE EN ACCÈS LIBRE 
FREE MOUNTAIN ACTIVITIES

Falaise de 200 m de dénivelé, avec deux 
itinéraires orientés sud : un parcours 
�G�·�L�Q�L�W�L�D�W�L�R�Q�������K���G�·�D�V�F�H�Q�V�L�R�Q�����S�H�X���G�L
¼�F�L�O�H�����H�W���X�Q��
�S�D�U�F�R�X�U�V���V�S�R�U�W�L�I�������K���������G�L
¼�F�X�O�W�p���V�X�S�p�U�L�H�X�U�H����
Matériel adapté nécessaire : baudrier, casque, 
longe, cordes et mousquetons.
�'�R�F�X�P�H�Q�W���G�p�W�D�L�O�O�p���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��
�������P���U�R�F�N���I�D�F�H�����R
»�H�U�L�Q�J���W�Z�R���V�R�X�W�K���I�D�F�L�Q�J��
�U�R�X�W�H�V�����R�Q�H���E�H�J�L�Q�Q�H�U�V�·���U�R�X�W�H�������K�U���F�O�L�P�E�����3�'����
and one more demanding route (2hr30, D+).

Suitable equipment required: harness, helmet, 
lanyard, ropes and carabiners.
�'�H�W�D�L�O�H�G���E�U�R�F�K�X�U�H���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H

�$�F�F�q�V���G�H�S�X�L�V���3�L�H�U�U�H���5�R�Q�G�H�����S�D�U���O�D���U�R�X�W�H��
du Col de Sarenne) ou depuis Huez 
Village  
(1h15 de marche aller).

Départ : 1 600 m.
�$�F�F�H�V�V���I�U�R�P���3�L�H�U�U�H���5�R�Q�G�H�����Y�L�D���W�K�H���U�R�D�G���R�I��
�W�K�H���&�R�O���G�H���6�D�U�H�Q�Q�H�����R�U���I�U�R�P���+�X�H�]���9�L�O�O�D�J�H��
(1hr15 walk, one way).
Departure: 1600m.

�&�H�W���p�W�p�����S�U�R�À�W�H�]���G�H�V���Q�D�Y�H�W�W�H�V���J�U�D�W�X�L�W�H�V���P�L�V�H�V���H�Q���S�O�D�F�H���S�R�X�U���I�D�F�L�O�L�W�H�U���O�·�D�F�F�q�V���D�X�[���O�D�F�V�����O�L�P�L�W�H�U���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���H�W���U�H�M�R�L�Q�G�U�H��
�I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W���O�H���Q�R�X�Y�H�O���H�V�S�D�F�H���G�H���O�R�L�V�L�U�V���D�P�p�Q�D�J�p�����$�L�U�H���G�H���M�H�X�[�����]�R�Q�H�V���G�H���S�L�T�X�H���Q�L�T�X�H���H�W���H�V�S�D�F�H�V���G�p�W�H�Q�W�H���Y�R�X�V���\��
�D�W�W�H�Q�G�H�Q�W���S�R�X�U���X�Q���P�R�P�H�Q�W���F�R�Q�Y�L�Y�L�D�O���H�Q���I�D�P�L�O�O�H���R�X���H�Q�W�U�H���D�P�L�V�����,�Q�I�R�V���H�W���K�R�U�D�L�U�H�V���V�X�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P 
�7�K�L�V���V�X�P�P�H�U�����W�D�N�H���D�G�Y�D�Q�W�D�J�H���R�I���W�K�H���I�U�H�H���V�K�X�W�W�O�H�V���V�H�W���X�S���W�R���I�D�F�L�O�L�W�D�W�H���D�F�F�H�V�V���W�R���W�K�H���O�D�N�H�V�����O�L�P�L�W���W�U�D
þ�F���D�Q�G���H�D�V�L�O�\���U�H�D�F�K��
�W�K�H���Q�H�Z���O�H�L�V�X�U�H���D�U�H�D�����3�O�D�\�J�U�R�X�Q�G�V�����S�L�F�Q�L�F���D�U�H�D�V���D�Q�G���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���D�U�H�D�V���D�Z�D�L�W���\�R�X���I�R�U���D���F�R�Q�Y�L�Y�L�D�O���W�L�P�H���Z�L�W�K���I�D�P�L�O�\���D�Q�G��
�I�U�L�H�Q�G�V�����,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�Q�G���R�S�H�Q�L�Q�J���W�L�P�H�V���R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P
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�/�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���H�V�W���X�Q���F�D�P�S���G�H���E�D�V�H���L�G�p�D�O��
�S�R�X�U���S�D�U�W�L�U���j���O�D���G�p�F�R�X�Y�H�U�W�H���G�H���S�D�Q�R�U�D�P�D�V��
�H�[�F�H�S�W�L�R�Q�Q�H�O�V�����G�·�X�Q�H���G�R�X�]�D�L�Q�H���G�H���O�D�F�V���H�W���G�H��
�S�U�H�V�W�L�J�L�H�X�[���V�R�P�P�H�W�V���G�D�Q�V���O�H���0�D�V�V�L�I���G�H�V��
Grandes Rousses et le Parc National des 
Écrins.

�/�D���V�W�D�W�L�R�Q���R
»�U�H�����������N�P���G�·�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H�V���E�D�O�L�V�p�V����
Le réseau des remontées mécaniques permet 
de varier les promenades et les circuits 
de randonnées.

�/�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���L�V���W�K�H���L�G�H�D�O���E�D�V�H���F�D�P�S���I�U�R�P��
which to go and discover exceptional 
scenery, a dozen lakes, as well as prestigious 
�P�R�X�Q�W�D�L�Q�V���L�Q���W�K�H���0�D�V�V�L�I���G�H�V���*�U�D�Q�G�H�V���5�R�X�V�V�H�V��
�D�Q�G���W�K�H���0�D�V�V�L�I���G�H�V���(�F�U�L�Q�V���1�D�W�L�R�Q�D�O���3�D�U�N��

�7�K�H���U�H�V�R�U�W���R
»�H�U�V���D�����������N�P���Q�H�W�Z�R�U�N���R�I���W�U�D�L�O�V����
�Z�L�W�K���D�Q���H�[�W�H�Q�V�L�Y�H���Q�H�W�Z�R�U�N���R�I���O�L�I�W�V���D�O�O�R�Z�L�Q�J��
�I�R�U���D���J�U�H�D�W���Y�D�U�L�H�W�\���R�I���K�L�N�H�V���I�U�R�P���R�Q�H���G�D�\��
to the next.

Un topo-guide  est en �Y�H�Q�W�H���j���O�
�2
‹�F�H���G�H��
Tourisme (6€) 

A topographic trail map can be purchased 
�I�R�U���½�����D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
þ�F�H��

Les accompagnateurs en montagne 
�S�U�R�S�R�V�H�Q�W���G�H�V���U�D�Q�G�R�Q�Q�p�H�V���j���W�K�q�P�H���S�R�X�U���X�Q�H��
�G�p�F�R�X�Y�H�U�W�H���G�H���O�D���I�D�X�Q�H�����G�H���O�D���Á�R�U�H��
�6�H���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�U���D�X�S�U�q�V���G�X���E�X�U�H�D�X���G�H�V���J�X�L�G�H�V��
de l'Oisans. Voir p.28
�0�R�X�Q�W�D�L�Q���J�X�L�G�H�V���R
»�H�U���W�K�H�P�D�W�L�F���U�D�P�E�O�H�V���V�R��
�\�R�X���F�D�Q���À�Q�G���R�X�W���P�R�U�H���D�E�R�X�W���W�K�H���O�R�F�D�O���Á�R�U�D��
�D�Q�G���I�D�X�Q�D�����0�R�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�W���W�K�H���P�R�X�Q�W�D�L�Q��
�D�Q�G���K�L�N�L�Q�J���J�X�L�G�H�V���R
¼�F�H���� 
See p.28

PATRIMOINE & FAMILLE 
HERITAGE AND FAMILY
Boucle de 3,5 km. Environ 1h30.
Environ 146 m de dénivelé +
3,5 kms loop. Duration: Approx 90min.
�$�S�S�U�R�[�������������P���R�I���K�H�L�J�K�W���G�L
»�H�U�H�Q�F�H��

Huez village
�'�p�S�D�U�W���G�X���3�D�U�N�L�Q�J���j���F�{�W�p���G�
�+�X�H�]���(�[�S�U�H�V�V��
Start at the Huez Express parking.

AUTOUR DES LACS
AROUND THE LAKES
Boucle de 5 km. Environ 1h30.
Environ 200m de dénivelé+
5 kms loop. Duration: Approx 90min.
�������P���R�I���K�H�L�J�K�W���G�L
»�H�U�H�Q�F�H��
Départ au parking du Lac Besson

Start at the Besson lake parking

PATRIMOINE & ENVIRONNEMENT
HERITAGE AND NATURE
Boucle entre 4 et 5 km. Environ 1h30.
Environ 154 m de dénivelé +
4 to 5 kms loop. Approx 90min.
�$�S�S�U�R�[�������������P���R�I���K�H�L�J�K�W���G�L
»�H�U�H�Q�F�H��

Site archéologique de Brandes
Départ au parking de l'Altiport.
Start at the Altiport parking.

�&�D�U�W�H���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H��
�O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�����$�J�R�U�$�O�S����
�S�L�V�F�L�Q�H���G�p�F�R�X�Y�H�U�W�H�����D�L�U�H���G�H���M�H�X�[��
d'eau, piste de roller, et L'île aux 
loisirs.
�0�D�S���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H����
outdoor swimming pool, water 
play area / rollerskating track and 
Multi-activities leisure area

Gratuit / Free

+33 (0)4 76 11 21 41

Carte également en 
téléchargement sur :  
Download the map at: 
alpedhuez.com
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Pour plus d'informations: 
Procurez-vous le plan promenade disponible 
�j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��
For more details: Hiking map available at the 
�7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H��

�$�����������P���G�·�D�O�W�L�W�X�G�H�����j���O�·�D�U�U�L�Y�p�H���G�H���O�D���7�p�O�p�F�D�E�L�Q�H��
�G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F���������I�D�L�W�H�V���X�Q�H���S�D�X�V�H���S�R�X�U��
découvrir le Lac Blanc, un lac de montagne 
aux couleurs somptueuses. Le parcours est 
thématisé pour en apprendre un peu plus sur 
�O�D���I�D�X�Q�H���H�W���O�D���Á�R�U�H���H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�D�Q�W�H�����P�D�L�V���D�X�V�V�L��
�O�·�K�L�V�W�R�L�U�H���G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]�����­���S�U�R�[�L�P�L�W�p�����Q�H��
�P�D�Q�T�X�H�]���S�D�V���O�H���M�D�U�G�L�Q���D�O�S�L�Q�����H�W���S�U�R�À�W�H�]���G�·�X�Q�H��
�S�D�X�V�H���J�R�X�U�P�D�Q�G�H���J�U�k�F�H���D�X���&�D�I�p���$�O�S�L�Q���j���O�D��
sortie de la télécabine ! 
�$�W���W�K�H���W�R�S���R�I���W�K�H���3�L�F���%�O�D�Q�F���F�D�E�O�H���F�D�U�����D�W���D�Q��
�D�O�W�L�W�X�G�H���R�I�������������P�������W�D�N�H���D���E�U�H�D�N���W�R���D�G�P�L�U�H��
�W�K�H���P�D�J�Q�L�À�F�H�Q�W���F�R�O�R�X�U�V���R�I���/�D�F���%�O�D�Q�F���P�R�X�Q�W�D�L�Q��
lake. Find out more about the surrounding 
�D�Q�L�P�D�O���D�Q�G���S�O�D�Q�W���O�L�I�H�����D�V���Z�H�O�O���D�V���V�R�P�H���R�I���$�O�S�H��
�G�
�+�X�H�]�·�V���K�L�V�W�R�U�\�����D�O�R�Q�J���W�K�L�V���W�K�H�P�H�G���F�L�U�F�X�L�W����
�D�Q�G���G�R�Q�·�W���P�L�V�V���W�K�H���Q�H�D�U�E�\���$�O�S�L�Q�H���J�D�U�G�H�Q����
�%�H�I�R�U�H���\�R�X���O�H�D�Y�H�����Z�K�\���Q�R�W���H�Q�M�R�\���D���W�D�V�W�\���V�Q�D�F�N��
�I�U�R�P���&�D�I�p���$�O�S�L�Q�����E�\���W�K�H���H�[�L�W���R�I���W�K�H���O�L�I�W���V�W�D�W�L�R�Q�"

�$�F�F�q�V�������G�H�S�X�L�V���O�H���G�p�S�D�U�W���G�H���O�D���7�p�O�p�F�D�E�L�Q�H��
�G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F�����G�H�V�F�H�Q�G�U�H���j���O�D���G�H�X�[�L�q�P�H��
�V�W�D�W�L�R�Q���j�����������P���G�·�D�O�W�L�W�X�G�H
Access: take the Pic Blanc cable car and 
get out at the second station, altitude 
2,700m.

�(�Q�W�U�H�������������H�W�����������P���G�·�D�O�W�L�W�X�G�H�����X�Q���5�D�Q�G�R�Q�Q�p�H��
�I�D�P�L�O�L�D�O�H���V�X�U���O�H���V�H�Q�W�L�H�U���G�·�L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���G�X��
patrimoine. Le site archéologique, classé au titre 
des monuments historiques propose les vestiges 
�G�·�X�Q���Y�L�O�O�D�J�H���G�H���P�L�Q�H�X�U�V���G�X���P�R�\�H�Q���k�J�H���H�W���V�D���P�L�Q�H��
�G�·�D�U�J�H�Q�W�����W�U�D�F�H�V���G�H�V���D�W�H�O�L�H�U�V���G�H���F�R�Q�F�D�V�V�D�J�H���H�W���G�H��
lavage du précieux minerai). Vue panoramique 
sur les sommets et les gorges de Sarenne. 

Variantes :  Tour de guet 80m (durée montée 
10minutes) Altitude 1880m -Niveau marcheur

Description : �)�R�U�W�L�À�F�D�W�L�R�Q���G�X���'�D�X�S�K�L�Q���S�R�X�U��
�O�·�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���G�X���S�O�D�W�H�D�X��

Eglise Saint Nicolas (patron des mineurs au 
�P�R�\�H�Q���k�J�H�����D�O�W�L�W�X�G�H�������P���������P�L�Q�X�W�H�V���������1�L�Y�H�D�X���I�D�F�L�O�H��

�%�H�W�Z�H�H�Q�������������D�Q�G�����������P���D�O�W�L�W�X�G�H�����D���I�D�P�L�O�\��
hike along the heritage interpretation trail. 
The archaeological site, listed as a historic 
�P�R�Q�X�P�H�Q�W�����I�H�D�W�X�U�H�V���W�K�H���U�H�P�D�L�Q�V���R�I���D��
medieval mining village and its silver mine 
���W�U�D�F�H�V���R�I���W�K�H���Z�R�U�N�V�K�R�S�V���X�V�H�G���W�R���F�U�X�V�K���D�Q�G��
�Z�D�V�K���W�K�H���S�U�H�F�L�R�X�V���R�U�H�������3�D�Q�R�U�D�P�L�F���Y�L�H�Z���R�I���W�K�H��
�S�H�D�N�V���D�Q�G���J�R�U�J�H�V���R�I���6�D�U�H�Q�Q�H���� 
Alternatives: Watchtower 80m (10-minute 
climb) Altitude 1880m - Walker level 
�'�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�����'�D�X�S�K�L�Q���I�R�U�W�L�À�F�D�W�L�R�Q���I�R�U��
�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���S�O�D�W�H�D�X�� 
�&�K�X�U�F�K���R�I���6�D�L�Q�W���1�L�F�R�O�D�V�����S�D�W�U�R�Q���V�D�L�Q�W���R�I��
miners in the Middle Ages) altitude 30m (5 
minutes) - Easy level.

�$�F�F�q�V�������'�p�S�D�U�W���G�H���O�
�v�O�H���D�X�[���O�R�L�V�L�U�V�����H�Q��
direction du balltrap 
�$�F�F�H�V�V�����'�H�S�D�U�W�X�U�H���I�U�R�P���v�O�H���D�X�[���O�R�L�V�L�U�V����
towards the balltrap
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ACTIVITÉS MONTAGNE ENCADRÉES 
SUPERVISED MOUNTAIN ACTIVITIES 

Point de vente :
- Ventes en ligne
- Chalet Secteur Grandes Rousses G2 
- Richard III Sports H2

+33 (0)6 22 66 27 71

�L�Q�I�R�#�D�O�S�H�V�S�R�U�W�V�O�R�L�V�L�U�V���F�R�P

alpesportsloisirs.com

ALPE SPORTS LOISIRS 

- Via Ferrata / Protected climbing route
- Escalade / Rock climbing
- Randonnée glaciaire / Glacier hike
�����5�D�I�W�L�Q�J�������5�D�I�W�L�Q�J
- Hydrospeed / Hydrospeed
- Balades en canoé / Canoe trip
- Canyoning / Canyoning

�*�X�L�G�H�V���G�H���K�D�X�W�H���P�R�Q�W�D�J�Q�H���H�W���D�F�F�R�P�S�D�J�Q�D�W�H�X�U�V
High mountain and mountain guides

�'�q�V�������D�Q�V��/ From 6 years old
+33 (0)4 76 80 42 55 
�L�Q�I�R�#�J�X�L�G�H�V�R�L�V�D�Q�V���F�R�P
guidesoisans.com

BUREAU DES GUIDES OISANS ALPE D'HUEZ

- Canyoning / Canyoning
- Via Ferrata / Protected climbing rock
�����(�V�F�D�O�D�G�H���I�D�O�D�L�V�H������Sport climbing outdoor
- Escalade salle / Sport climbing indoor
- Alpinisme découverte / Discovery mountaineering
- Randonnée glaciaire / Glacier hike
- Randonnée pédestre / Hiking
- Stages multi activités / Multi activity course
- Programmes sur mesure / Day trips on demand, tailored

�'�p�S�D�U�W���G�H���O�D���V�W�D�W�L�R�Q���H�Q���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���G�H���Q�R�W�U�H���V�S�R�W���G�H���E�L�Y�R�X�D�F���S�U�p�I�p�U�p�������9�R�X�V���D�Y�H�]���G�p�M�j���U�r�Y�p���G�
�r�W�U�H���I�D�F�H���D�X��
�V�R�P�P�H�W�����E�L�H�Q���H�P�P�L�W�R�X�Á�p���G�D�Q�V���Y�R�W�U�H���G�X�Y�H�W���"���2�Q���Y�R�X�V���I�R�X�U�Q�L�W���W�R�X�W���O�H���P�D�W�p�U�L�H�O���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���S�R�X�U���Y�L�Y�U�H��
�F�H�W�W�H���H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H���X�Q�L�T�X�H�������X�Q�H���Q�X�L�W���H�Q���P�R�Q�W�D�J�Q�H�����D�X���F�R�X�F�K�H�U���G�H���V�R�O�H�L�O���H�W���V�R�X�V���O�H�V���p�W�R�L�O�H�V�����8�Q�H���I�R�L�V���O�H��
�P�D�W�p�U�L�H�O���U�p�S�D�U�W�L�����Q�R�X�V���P�D�U�F�K�R�Q�V���M�X�V�T�X�
�D�X���V�S�R�W�����S�X�L�V���Q�R�X�V���L�Q�V�W�D�O�O�R�Q�V���O�H���F�D�P�S�����(�Q�V�X�L�W�H�����F�
�H�V�W���O�H���P�R�P�H�Q�W��
�W�D�Q�W���D�W�W�H�Q�G�X���G�
�X�Q���E�R�Q���G�v�Q�H�U���U�p�F�R�Q�I�R�U�W�D�Q�W���D�X�W�R�X�U���G�X���I�H�X�����8�Q�H���I�R�L�V���O�D���Q�X�L�W���W�R�P�E�p�H�����Q�R�X�V���S�U�R�À�W�R�Q�V���G�X��
�F�L�H�O���p�W�R�L�O�p���D�Y�D�Q�W���T�X�H���O�H���V�R�P�P�H�L�O���Q�R�X�V���H�Q�Y�D�K�L�V�V�H�����/�
�L�W�L�Q�p�U�D�L�U�H���H�W���O�H���O�L�H�X���G�H���E�L�Y�R�X�D�F���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���P�R�G�L�À�p�V��
�H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���P�p�W�p�R���R�X���G�H�V���S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�����/�H�D�Y�H���W�K�H���U�H�V�R�U�W���D�Q�G���K�H�D�G���I�R�U���R�X�U���I�D�Y�R�X�U�L�W�H���E�L�Y�R�X�D�F���V�S�R�W����
�+�D�Y�H���\�R�X���H�Y�H�U���G�U�H�D�P�W���R�I���V�W�D�Q�G�L�Q�J���R�Q���W�K�H���V�X�P�P�L�W�����Z�U�D�S�S�H�G���X�S���L�Q���\�R�X�U���G�X�Y�H�W�"���:�H�
�O�O���S�U�R�Y�L�G�H���\�R�X���Z�L�W�K���D�O�O��
�W�K�H���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���\�R�X���Q�H�H�G���I�R�U���W�K�L�V���X�Q�L�T�X�H���H�[�S�H�U�L�H�Q�F�H�����D���Q�L�J�K�W���L�Q���W�K�H���P�R�X�Q�W�D�L�Q�V�����D�W���V�X�Q�V�H�W���D�Q�G���X�Q�G�H�U���W�K�H��
stars. Once the equipment has been distributed, we walk to the spot and set up camp. Then it's time 
�I�R�U���W�K�H���O�R�Q�J���D�Z�D�L�W�H�G���F�R�P�I�R�U�W�L�Q�J���G�L�Q�Q�H�U���D�U�R�X�Q�G���W�K�H���À�U�H�����$�V���Q�L�J�K�W���I�D�O�O�V�����Z�H���H�Q�M�R�\���W�K�H���V�W�D�U�U�\���V�N�\���E�H�I�R�U�H��
�G�U�L�I�W�L�Q�J���R
»���W�R���V�O�H�H�S�����7�K�H���L�W�L�Q�H�U�D�U�\���D�Q�G���E�L�Y�R�X�D�F���V�L�W�H���D�U�H���V�X�E�M�H�F�W���W�R���F�K�D�Q�J�H���G�H�S�H�Q�G�L�Q�J���R�Q���W�K�H���Z�H�D�W�K�H�U��
and the participants.

BIVOUAC AU LAC BESSON / CAMPING AT LAC BESSON �1�H�Z

+33 (0)4 76 80 42 55

guidesoisans.com

�L�Q�I�R�#�J�X�L�G�H�V�R�L�V�D�Q�V���F�R�P

�I�D�F�H�E�R�R�N���F�R�P���J�X�L�G�H�V�D�O�S�H�G�K�X�H�]��

Bureau des guides - Secteur Grandes Rousses

Age minimum : 8-10 ans accompagné 
des parents, adolescents seul sous 
autorisation des parents.
Minimum age: 8-10 years accompanied 
by parents, teenagers on their own with 
parental permission.  
Maximum 6 pers / Maximum 6 people
Niveau requis : marcher 2h minimum avec un 
�V�D�F���j���G�R�V������ Level required: minimum 2-hour 
walk with rucksack. 
�'�p�S�D�U�W���H�Q���P�L�O�L�H�X���G�
�D�S�U�q�V���P�L�G�L�����U�H�W�R�X�U��
dans la matinée / �'�H�S�D�U�W���P�L�G���D�I�W�H�U�Q�R�R�Q����
return in the morning

1 personne / 1 person: 525€ 
2 personnes / 2 person: 295€/pers 
3 personnes / 3 person : 220€/pers 
4 personnes / 4 person: 190€/pers 
5 personnes / 5 person: 170€/pers 
�0�D�W�p�U�L�H�O���G�H���E�L�Y�R�X�D�F���I�R�X�U�Q�L�����U�H�S�D�V���L�Q�F�O�X�V����
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�7�H�Q�Q�L�V�����W�H�U�U�D�L�Q�V���G�H���3�D�G�H�O�����W�L�U���j���O�
�D�U�F�����V�N�D�W�H���S�D�U�N����
�S�X�P�S���S�D�U�N�����P�L�Q�L���J�R�O�I��
Multi-activities leisure area: tennis, padel courts, 
�D�U�F�K�H�U�\�����V�N�D�W�H�S�D�U�N�����S�X�P�S���S�D�U�N�����P�L�Q�L���J�R�O�I��

chemin de Font Morelle - Les Bergers N5
Renseignements au chalet d'accueil
�)�R�U���P�R�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����D�V�N���D�W���W�K�H�� 
chalet's reception.

+33 (0)4 76 80 61 02

L'ÎLE AUX LOISIRS

AIRE DE LOISIRS MULTIACTIVITÉS 
MULTI ACTIVITIES LEISURE AREA 

BALL-TRAP CLUB ALPE D'HUEZ 
CLAY PIGEON SHOOTING ALPE 
D'HUEZ CLUB 

Chemin de Font Morelle - Les Bergers N3
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V��/ Open daily
10h-19h / 10am-7pm
�)�R�U�I�D�L�W���L�Q�L�W�L�D�W�L�R�Q����
�����E�R�L�W�H���G�H���F�D�U�W�R�X�F�K�H�V�����������S�O�D�W�H�D�X�[�����S�U�H�W���G�X���I�X�V�L�O����
�F�D�V�T�X�H�����O�X�Q�H�W�W�H�V�����J�L�O�H�W���H�W���O�L�F�H�Q�F�H���M�R�X�U�Q�D�O�L�H�U�H�����������½
1 serie de 25 plateaux licenciés club : 7,50€
1 serie de 25 plateaux : 9,50€
1 boite de 25 catouches : 11€
�����O�L�F�H�Q�F�H���M�R�X�U�Q�D�O�L�H�U�H���������½��
�����F�D�U�W�H���G�H���P�H�P�E�U�H�����F�O�X�E���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]�������������½ 
�����E�R�[���R�I���F�D�U�W�U�L�G�J�H�V�����������W�D�U�J�H�W�V�����O�R�D�Q���R�I���U�L�Á�H����
helmet, glasses, waistcoat and daily licence: €39  
�����V�H�W���R�I���������W�D�U�J�H�W�V���I�R�U���F�O�X�E���O�L�F�H�Q�F�H���K�R�O�G�H�U�V�����½�������� 
�����V�H�W���R�I���������W�D�U�J�H�W�V�����½�������� 
�����E�R�[���R�I���������F�D�U�W�U�L�G�J�H�V�����½���� 
1 daily licence: €7  
�������$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���F�O�X�E�����P�H�P�E�H�U�V�K�L�S���F�D�U�G�����½����
+33 (0)6 21 33 72 06
�Y�H�\�U�D�W�O�#�Z�D�Q�D�G�R�R���I�U

137 avenue des Jeux - patinoire G5

Tout public / �V�X�L�W�D�E�O�H���I�R�U���D�O�O���D�X�G�L�H�Q�F�H�V

11h-13h / 11am-1pm 
15h-19h30 / 3pm to 7.30pm

Entrée libre / Free entrance

Du 28/06 au 30/08/25 
From 28/06 to 30/08/25

+33 (0)4 76 11 21 16

 AIRE DE JEUX D'EAU 
 WATER GAMES 
�$�L�U�H���G�H���M�H�X�[���G�·�H�D�X���V�D�Q�V���S�U�R�I�R�Q�G�H�X�U��
�G�·�H�D�X�����O�X�G�L�T�X�H���H�W���U�D�I�U�D�v�F�K�L�V�V�D�Q�W�H
�)�X�Q���D�Q�G���U�H�I�U�H�V�K�L�Q�J���Z�D�W�H�U���S�O�D�\���D�U�H�D���Z�L�W�K��
no water depth

- Vols découverte
�����9�R�O�V���G�·�L�Q�L�W�L�D�W�L�R�Q���D�X���S�L�O�R�W�D�J�H
�����9�R�O�V���G�·�L�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���P�R�Q�W�D�J�Q�H���U�R�X�H�V
�����9�R�O�V���G�H���S�H�U�I�H�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���D�X���S�L�O�R�W�D�J�H���H�Q���P�R�Q�W�D�J�Q�H
�����'�L�V�F�R�Y�H�U�\���Á�L�J�K�W�V
�����,�Q�W�U�R�G�X�F�W�R�U�\���Á�L�J�K�W�V
�����0�R�X�Q�W�D�L�Q���T�X�D�O�L�À�F�D�W�L�R�Q�V�����Z�K�H�H�O�V��
�����$�G�Y�D�Q�F�H�G���P�R�X�Q�W�D�L�Q���S�L�O�R�W�L�Q�J���Á�L�J�K�W�V

Altiport Henri Giraud N3
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�����O�H���P�D�W�L�Q���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W����
suivant météo et aérologie. 
Open everyday, morning only,  
depending on weather conditions
�7�D�U�L�I�V���j���F�R�Q�V�X�O�W�H�U���V�X�U������Prices available on: 
avionhuez.com 
�(�Q�I�D�Q�W���G�H���P�R�L�Q�V���G�H���������D�Q�V�����D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p��
�S�D�U�������D�G�X�O�W�H�V���������������W�D�U�L�I 
Children under 12 years old, under 
�V�X�S�H�U�Y�L�V�L�R�Q���R�I�������D�G�X�O�W�V: �K�D�O�I���S�U�L�F�H
+33 (0)6 88 48 70 49
�S�R�U�W�H�J�L�U�D�X�G�#�J�P�D�L�O���F�R�P
avionhuez.com

ÉCOLE DE VOL MONTAGNE ALPE D’HUEZ 
ALPE D’HUEZ MOUNTAIN FLIGHT SCHOOL

29



�7�H�U�U�D�L�Q���H�Q���D�F�F�q�V���O�L�E�U�H�����0�D�W�p�U�L�H�O���Q�R�Q���I�R�X�U�Q�L��
Free access to the court. Equipment not provided.

Les Bergers L4

Au pied de la Luge sur rail des Bergers L4  
At the Bergers rail sledge

�'�H�������j���������D�Q�V���H�W���M�X�V�T�X�
�j���������D�Q�V���S�R�X�U���O�H�V��
trampolines. From 1 to 12 years old,  
�X�Q�W�L�O���������\�H�D�U�V���R�O�G���I�R�U���W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�V��

�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V���V�D�X�I���V�D�P�H�G�L���P�D�W�L�Q������Every 
day except on Saturday morning

10h-12h / 14h30-18h30
10am-12pm / 2.30pm-6.30pm

9€ les 30 min
Possibilité de carte 10 passages.
�½�����I�R�U���������P�L�Q�V
You can purchase a 10 tickets pack

KID'S LAND

CHÂTEAUX GONFLABLES ET 
TRAMPOLINES  / BOUNCY  
CASTLES AND TRAMPOLINES 

Service garderie / children care
2 heures gardées dans les  
�F�K�k�W�H�D�X�[���J�R�Q�Á�D�E�O�H�V���H�W���O�H�V���W�U�D�P�S�R�O�L�Q�H�V
�����K�R�X�U���F�K�L�O�G�F�D�U�H���V�H�U�Y�L�F�H���L�Q���L�Q�Á�D�W�D�E�O�H�V���F�D�V�W�O�H�V��
and trampolines

�3�R�X�U���O�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V���G�H�������j�������D�Q�V
�)�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q���I�U�R�P�������W�R�������\�H�D�U�V���R�O�G

Mardi et vendredi 10h - 12h
Tuesday and Friday 10am - 12pm

�����½���S�D�U���H�Q�I�D�Q�W������25€ per child

+33 (0)6 58 31 48 38 
+33 (0)6 11 05 16 42 

�'�U�H�V�V�D�J�H�����R�E�V�W�D�F�O�H�V�����M�H�X�[�����S�U�R�P�H�Q�D�G�H�V���j��
�F�K�H�Y�D�O���R�X���j���S�R�Q�H�\�����F�R�X�U�V���H�Q���F�D�U�U�L�q�U�H�����V�W�D�J�H�V����
�S�H�Q�V�L�R�Q���j���O�D���F�D�U�W�H�����­���������������P���G�·�D�O�W�L�W�X�G�H����
�F�H�Q�W�U�H���G�·�H�Q�W�U�D�v�Q�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���F�K�H�Y�D�X�[��
de compétitions et de sports. Un anneau 
de 850 m avec une piste de 4 m de large en 
�V�D�E�O�H���G�H���U�L�Y�L�q�U�H�����6�X�U���G�H�P�D�Q�G�H�����E�D�O�D�G�H���j���O�D��
�M�R�X�U�Q�p�H�����V�D�X�I���O�H���Z�H�H�N�H�Q�G����
Training, hurdle, games, horse and pony 
rides, riding lessons, courses, boarding with 
�Á�H�[�L�E�O�H���R�S�W�L�R�Q�V�����&�R�P�S�H�W�L�W�L�R�Q�V���D�Q�G���V�S�R�U�W�V��
horse training center situated at an altitude 
�R�I�����������P�����2�Q�H���������P���F�L�U�F�X�L�W���Z�L�W�K���D�����P���U�L�Y�H�U��
sand track. Full day ride available on request 
(except on weekend).

736 chemins des lacs H1

�&�H�Q�W�U�H���R�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V���V�D�X�I��
le dimanche 
Open daily except Sunday

8h-20h / 8am-8pm

Promenades����
1h : 30€ / 2h : 60€
Cours double poney/cheval 1h : 30€
Carte de 10 cours double poney/cheval 
: 240€
�,�Q�L�W�L�D�W�L�R�Q���S�R�Q�H�\�������������D�Q�V������
1h : 25€ / Carte 10h : 200€
�%�D�E�\���S�R�Q�H�\�������������D�Q�V������
Balade en main ½ heure : 12€
�+�R�U�V�H���U�L�G�L�Q�J����
1 hour: €30 / 2 hours: €60
Horse class 1h: €30
10-class pack horse: €240
�%�H�J�L�Q�Q�H�U�·�V���S�R�Q�\���U�L�G�L�Q�J�����D�J�H������������
1hr: €25 / 10hrs card: €200
�%�D�E�\���S�R�Q�\�����I�U�R�P�������W�R�������\�H�D�U�V���R�O�G����
Pony rides led by instructor, ½ hour: €12

+33 (0)6 03 65 15 61
+33 (0)6 69 79 59 51
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�����V�D�O�O�H�V���G�·�(�V�F�D�S�H���*�D�P�H�V������ 
�6�N�L���U�R�R�P�����0�D�\�G�D�\���H�W���0�L�Q�H�V�K�D�I�W
3 Escape rooms :  
�6�N�L���U�R�R�P�����0�D�\�G�D�\���D�Q�G���0�L�Q�H�V�K�D�I�W

À partir de 7 ans / From 7 years old

À partir de 23€/personne (selon le 
nombre de participants). Réservation et 
paiement en ligne.
From €23/person (depending on number 
�R�I���S�H�R�S�O�H�������%�R�R�N�L�Q�J���D�Q�G���S�D�\�P�H�Q�W�����R�Q�O�L�Q�H��

AgorAlp - 70 avenue de Brandes I6

escapegamesunited.com/station/alpe-huez/

+33 (0)6 08 57 28 05

�(�V�F�D�S�H���*�D�P�H���H�Q���I�R�U�P�D�W���F�R�X�U�W�����������������P�L�Q�������/�D���7�H�Q�W�H�� 
�6�K�R�U�W���I�R�U�P�D�W���(�V�F�D�S�H���*�D�P�H�����������������P�L�Q�������7�K�H���7�H�Q�W��
 3 scenarios :
�/�H���0�X�V�p�H�����/�H���6�R�U�W�L�O�q�J�H�����/�D���0�p�G�D�L�O�O�H���G�·�2�U��

Par personne / per person: 6€

À partir de 7 ans / From 7 years old

ESCAPE GAME EXTÉRIEUR : 
LA RÉSISTANCE EN OISANS

Ambiance : course poursuite. Principe : Les 
�$�O�O�H�P�D�Q�G�V���V�R�Q�W���G�D�Q�V���O�D���Y�D�O�O�p�H�����Y�R�X�V���r�W�H�V���O�H�V��
�G�H�U�Q�L�H�U�V���U�p�V�L�V�W�D�Q�W�V���G�H���O�·�$�O�S�H�����9�R�W�U�H���P�L�V�V�L�R�Q������
�U�p�F�X�S�p�U�H�U���O�D���F�D�U�J�D�L�V�R�Q���G�·�H�[�S�O�R�V�L�I�V���S�D�U�D�F�K�X�W�p�H��
�Y�H�U�V���O�H�V���O�D�F�V���S�R�X�U���H�P�S�r�F�K�H�U���O�H�V���$�O�O�H�P�D�Q�G�V���G�H��
�S�U�R�J�U�H�V�V�H�U���H�W���D�L�Q�V�L���V�D�X�Y�H�U���O�·�2�L�V�D�Q�V����
Atmosphere: chase. How it works: The Germans 
are in the valley and you are the last resistance 
�À�J�K�W�H�U�V���O�H�I�W���L�Q���W�K�H���$�O�S�V�����<�R�X�U���P�L�V�V�L�R�Q�����W�R���U�H�F�R�Y�H�U��
�W�K�H���F�D�U�J�R���R�I���H�[�S�O�R�V�L�Y�H�V���S�D�U�D�F�K�X�W�H�G���L�Q�W�R���W�K�H��
lakes to stop the Germans advancing and save 
the Oisans.

Lac besson. Départ parking des lacs

�'�X�U�p�H���������K���j�����K����������Duration: 2 to 2,30 hours

À partir de 8 ans / From 8 years old
�/�L�P�L�W�p���j�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���� Limited to 8 people

1 personne / 1 person : 140 €. 
2 personnes : 74€ par personne
3 personnes : 52€ par personne
4 personnes : 42€ par personne 
5 personnes : 35€ par personne
6, 7 et 8 personnes : 30€ par personne
2 people: €74 per person
3 people: €52 per person
4 people: €42 per person
5 people: €35 per person
6, 7 and 8 people: €30 per person

Réservation : Bureau des Guides

+33 (0)4 76 80 42 55 

�L�Q�I�R�#�J�X�L�G�H�V�R�L�V�D�Q�V���F�R�P

guidesoisans.com

�1�H�ZUne activité proposée et encadrée par l'AgorAlp. 
�$�S�S�U�H�Q�G�U�H���j���P�D�Q�L�H�U���X�Q�H���E�R�X�V�V�R�O�H�����F�K�H�U�F�K�H�U���X�Q��
azimut, lire une carte, atteindre des balises.

�$�F�W�L�Y�L�W�\���R
»�H�U�H�G���E�\���W�K�H���$�J�R�U�$�O�S���/�H�D�U�Q���K�R�Z���W�R��
�X�V�H���D���F�R�P�S�D�V�V�����À�Q�G���D�Q���$�]�L�P�X�W�K�����U�H�D�G���D���P�D�S���D�Q�G��
reach markers.

AgorAlp

�7�R�X�V���O�H�V���M�H�X�G�L�V���P�D�W�L�Q�� 
Every Thursday morning

À partir de 8 ans / From 8 years old 
Maximum 12 personnes / Maxi. 12 people

9h30 - 12h30 / 9.30am to 12.30pm

12€ par personne / €12 per person

+33 (0)4 76 11 21 41

COURSE D'ORIENTATION  
ORIENTEERING 

�1�H�Z
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TERRAIN DE FOOTBALL SYNTHÉTIQUE 
EXTÉRIEUR / OUTDOOR SYNTHETIC FOOTBALL 
FIELD

FOOTBALL 

K5/6

Ouvert du lundi au vendredi
Open Monday to Friday

11h-12h / 14h-19h.
�'�H�������K���j�������K���O�H���V�D�P�H�G�L���H�W���G�L�P�D�Q�F�K�H��
�6�D�X�I���L�Q�W�H�U�U�X�S�W�L�R�Q�������V�W�D�J�H�V�����P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q�V����
�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�V��
11am-12pm / 2pm-7pm.
�6�D�W�X�U�G�D�\���D�Q�G���6�X�Q�G�D�\���I�U�R�P�����S�P���W�R�����S�P����
Except interruptions: summer camps, 
courses and trainings.

4€ / adulte / 4€/adult  
���½�����H�Q�I�D�Q�W�������������������D�Q�V�� 
2€/child (5 -16 years old)

Inclus avec PREMIUM 
Included with PREMIUM

ANIMATIONS HEBDOMADAIRES  
WEEKLY EVENTS

- Lundi �����������K�������K�����D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V�����I�R�R�W�����H�Q�I�D�Q�W�V���H�W��
�D�G�X�O�W�H�V�����W�H�Q�Q�L�V���E�D�O�O�R�Q�����J�R�O�I���I�R�R�W�����������j���S�D�U�W�L�U���G�H�������D�Q�V���
�

�����0�D�U�G�L�����������K�������K�����V�W�D�J�H���G�H���I�R�R�W���H�Q�I�D�Q�W�� 
�ª�-�R�X�U���G�H���I�R�R�W�«�����������½���S�D�U���M�R�X�U���

- Mercredi :  9h30-11h30, entraînement 
�H�Q�I�D�Q�W�����U�p�V�H�U�Y�p���D�X���F�O�X�E���2���+�������

17h-19h30, tournois adultes  
���j���S�D�U�W�L�U���G�H���������D�Q�V���
�

- Jeudi : ���7�R�X�U�Q�R�L�V���H�Q�I�D�Q�W���
�

14h-16h : 8-11 ans / 16h-18h : 12-15 ans
- Vendredi : �7�R�X�U�Q�R�L�V���D�G�X�O�W�H�V�����������K�����������K���
�

�j���S�D�U�W�L�U���G�H���������D�Q�V
- Monday  : 2pm-4pm, activities, children's and 
�D�G�X�O�W���I�R�R�W�E�D�O�O�����W�H�Q�Q�L�V���E�D�O�O�����J�R�O�I���I�R�R�W�E�D�O�O�����������I�U�R�P��
�D�J�H�������
�
 
- Tuesday :�������D�P�����S�P�����F�K�L�O�G�U�H�Q�
�V���I�R�R�W�E�D�O�O���F�O�L�Q�L�F�� 
�¶�-�R�X�U���G�H���I�R�R�W�·�����������½���S�H�U���G�D�\���
 
- Wednesday :  9.30am-11.30am, children's 
�W�U�D�L�Q�L�Q�J�����U�H�V�H�U�Y�H�G���I�R�U���W�K�H���2���+�����F�O�X�E�����
 
5pm-7.30pm, adult tournaments  
���I�U�R�P���D�J�H���������
�
 
- Thursday : �&�K�L�O�G�U�H�Q�
�V���W�R�X�U�Q�D�P�H�Q�W�V���
�
 
2pm-16pm : 8-11 years old / 4pm-6pm : 12-15 
years old: 
- Friday : ���$�G�X�O�W���W�R�X�U�Q�D�P�H�Q�W�V���������������S�P�����S�P���
�
 
�I�U�R�P���D�J�H������

STAGE / TRAINING:

- �'�X���������D�X�����������������G�X�������D�X�������������� 
�H�W���G�X���������D�X�������������������ª�7�U�D�L�Q�L�Q�J���I�R�R�W�«�����V�W�D�J�H�V���H�Q�I�D�Q�W���


�����)�U�R�P���������W�R���������������������W�R�������������D�Q�G���I�U�R�P���������W�R��
���������������¶�7�U�D�L�Q�L�Q�J���I�R�R�W�E�D�O�O�·�����F�K�L�O�G�U�H�Q�
�V���F�R�X�U�V�H�V���


Olympique d'Huez

�
���3�R�X�U���O�H�V���V�W�D�J�H�V�����L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V���j���O�
�D�Y�D�Q�F�H��
�D�X�S�U�q�V���G�H���O�
�2�O�\�P�S�L�T�X�H���G�
�+�X�H�]
�
���)�R�U���F�R�X�U�V�H�V�����U�H�J�L�V�W�H�U���L�Q���D�G�Y�D�Q�F�H���Z�L�W�K��
Olympique Huez

+33 (0)6 21 57 82 31

AgorAlp

�
�
�3�R�X�U���O�H�V���W�R�X�U�Q�R�L�V�����L�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�V���D�X�S�U�q�V�� 
de l'AgorAlp 
�
�
�)�R�U���W�R�X�U�Q�D�P�H�Q�W�V�����U�H�J�L�V�W�H�U���L�Q���D�G�Y�D�Q�F�H�� 
at the AgorAlp

 70 avenue de Brandes I6

+33 (0)4 76 11 21 41

32 



GOLF (COURS) / GOLF LESSONS 

COURS / COURSE
�(�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V���R�X���H�Q���D�Q�J�O�D�L�V��
Les balles, les parcours et le matériel sont inclus 
pendant les cours. / Lessons given in French or 
�(�Q�J�O�L�V�K�����,�Q�F�O�X�G�H�V���F�R�X�U�V�H���D�F�F�H�V�V���I�H�H�V�����H�T�X�L�S�P�H�Q�W��
and balls.

�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Everyday 

9h-19h / 9am-7pm

DÉCOUVERTE DU GOLF  
INTRODUCTION TO GOLF

�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Everyday

À partir de 35€ / From €35

LEÇON DE GOLF POUR ADULTES 
GOLF LESSONS FOR ADULTS

- 1 pers., 30mn  : 30€ 
- 1 pers.,1h : 60€
- 2 pers., 1h : 70€
�*�U�R�X�S�H���� sur demande.
- 1 person, ½hr: €30
- 1 person, 1hr: €60
- 2 people, 1hr: €70
Group lessons: upon request.

LEÇON ET STAGE POUR LES ENFANTS
(-13 ANS) / LESSONS AND COURSES FOR 
CHILDREN (UNDER 13 YEARS OLD)

Leçon 1h : 50€
�6�W�D�J�H�������M�R�X�U�V���������[�����K�������������������½ 
- Lesson 1hr: €50
- 5-day courses (1hr30 per day): €150

STAGE ADULTE DÉBUTANT ET 
PERFECTIONNEMENT (3 JOURS)  
ADULT COURSES, FOR BEGINNERS OR 
EXPERIENCED PLAYERS (3 DAYS)

Passage de la carte verte incluse pour les 
débutants. / �$�W���W�K�H���H�Q�G���R�I���W�K�H���F�R�X�U�V�H�V�����E�H�J�L�Q�Q�H�U�V��
�Z�L�O�O���E�H���L�V�V�X�H�G���W�K�H�L�U�����3�D�V�V���&�D�U�W�H���9�H�U�W�H�µ�����J�L�Y�L�Q�J���\�R�X��
�D�F�F�H�V�V���W�R���J�R�O�I���F�R�X�U�V�H�V���D�U�R�X�Q�G���W�K�H���F�R�X�Q�W�U�\��

�*�U�R�X�S�H���G�H�������j�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��
�*�U�R�X�S���R�I�������W�R�������S�H�R�S�O�H

���K���G�H���F�R�X�U�V���S�D�U���M�R�X�U��
2hr per day

200€ par personne / €200 per person

+33 (0)6 89 33 41 36

�V�Z�L�Q�J���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H���F�R�P

GOLF DE L'ALPE D'HUEZ

Practice. Location de matériel possible.
�*�U�H�H�Q���I�H�H���D�Q�G���G�U�L�Y�L�Q�J���U�D�Q�J�H��
Equipment hire available.

151 chemin de Font Morelle - Les Bergers N4

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily

9h-19h / Durée : 1h15
9am-7pm / Duration: 1hr15

Parcours avec PREMIUM : 11€
Parcours sans PREMIUM : 22€
Seau balle practice : 3€
Price with PREMIUM card: €11
Price without PREMIUM card: €22
Practice bucket: €3

+33 (0)4 76 80 61 02

GOLF COMPACT 9 TROUS 
9-HOLE COMPACT GOLF 
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HÉLICOPTÈRES SAF 
HÉLICOPTERS SAF 

Vols panoramiques sur rendez-vous uniquement. 
�7�U�D�Q�V�S�R�U�W���G�H���S�D�V�V�D�J�H�U�V���G�·�D�p�U�R�S�R�U�W�V���j���V�W�D�W�L�R�Q�V���H�W��
aérodromes. �3�D�Q�R�U�D�P�L�F�V���Á�L�J�K�W�V���R�Q���U�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���R�Q�O�\
�7�U�D�Q�V�S�R�U�W���R�I���S�D�V�V�H�Q�J�H�U�V���I�U�R�P���D�L�U�S�R�U�W�V���W�R���U�H�V�R�U�W�V��
�D�Q�G���D�L�U�À�H�O�G����

N3

+33 (0)4 76 80 65 49

�V�D�I���K�X�H�]�#�V�D�I���K�H�O�L�F�R���F�R�P

�V�D�I���K�H�O�L�F�R���F�R�P

ALTIPORT HENRI GIRAUD

Du 28/06 au 30/08
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V���G�H�����K�������j�������K��������
- 1 descente : 7€
���������G�H�V�F�H�Q�W�H�V�����������R
»�H�U�W�H�������������½�

�����������G�H�V�F�H�Q�W�H�V�����������R
»�H�U�W�H�V�������������½�

�����������G�H�V�F�H�Q�W�H�V�����������R
»�H�U�W�H�V�������������½�

�
���������½���G�H���V�X�S�S�R�U�W���N�H�\�F�D�U�G
From 28/06 to 30/08
�(�Y�H�U�\�G�D�\���I�U�R�P�����������D�P���W�R�����������S�P
- 1 descent: €7
���������G�H�V�F�H�Q�W�V�����������I�U�H�H�����½�����

�����������G�H�V�F�H�Q�W�V�����������I�U�H�H�����½�����

�����������G�H�V�F�H�Q�W�V�����������I�U�H�H�����½�����

�
���½�����I�R�U���N�H�\�F�D�U�G

�+�D�S�S�\���/�X�J�H���G�H�������K���j�������K�������W�R�X�V���O�H�V��
mercredis soir.  
�3�U�R�À�W�H�]���G�·�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V�����G�H���M�H�X�[���S�R�X�U���H�Q�I�D�Q�W�V��
�H�W���G�·�X�Q���H�V�S�D�F�H���V�Q�D�F�N�L�Q�J���S�R�X�U���S�D�U�W�D�J�H�U���X�Q��
moment convivial ! 
�+�D�S�S�\���/�X�J�H���I�U�R�P�����S�P���W�R�����������S�P���H�Y�H�U�\��
Wednesday evening.  
�(�Q�M�R�\���H�Q�W�H�U�W�D�L�Q�P�H�Q�W�����F�K�L�O�G�U�H�Q�
�V���J�D�P�H�V��
and a snack area to share a convivial 
moment!

À partir de 3 ans / From 3 years old

skipass.alpedhuez.com

Selon vos envies, Anna Purna Adventure 
sélectionne et coordonne chaque expert pour 
que vos activités soient pleinement réussies. 
�(�[�S�O�R�U�H�]���O�·�2�L�V�D�Q�V���O�R�U�V���G�·�X�Q���U�R�D�G���W�U�L�S���H�Q���/�D�Q�G��
�5�R�Y�H�U���'�H�I�H�Q�G�H�U�������[�������²���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���S�U�L�Y�p
Depending on your desires, Anna Purna 
Adventure selects and coordinates each expert 
�V�R���W�K�D�W���\�R�X�U���D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V���D�U�H���I�X�O�O�\���V�X�F�F�H�V�V�I�X�O����
Explore the Oisans during a road trip in a Land 
�5�R�Y�H�U���'�H�I�H�Q�G�H�U�������[�������²���S�U�L�Y�D�W�H���W�U�D�Q�V�S�R�U�W

+33 (0)6 11 76 26 29
+33 (0)6 20 33 27 93

Du 26/07 au 30/08 
From 26/07 to 30/08

�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V���G�H�����K�������j�������K 
�(�Y�H�U�\�G�D�\���I�U�R�P�����������D�P���W�R�����S�P

�F�R�Q�W�D�F�W�#�D�Q�Q�D�S�X�U�Q�D���D�G�Y�H�Q�W�X�U�H���F�R�P

annapurna-adventure.com

ANNA PURNA ADVENTURE

AgorAlp - 70 avenue de Brandes I6

5€ (inclus avec la carte PREMIUM)
€5 (included with the PREMIUM card)

+33 (0)4 76 11 21 41

PARCOURS INTÉRIEUR
INDOOR MINIGOLF

chemin de Font Morelle - Les Bergers N5
Renseignements au chalet d'accueil
�)�R�U���P�R�U�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����D�V�N���D�W���W�K�H���F�K�D�O�H�W�
�V��
reception.

+33 (0)4 76 80 61 02

L'île aux Loisirs

PARCOURS EXTÉRIEUR
OUTDOOR MINIGOLF
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�,�1�
�9�(�5�7�,�*�2�������3�D�U�F�R�X�U�V���D�Y�H�Q�W�X�U�H���L�Q�G�R�R�U���j���O�
�$�J�R�U�$�O�S��
Indoor suspended adventure course at the AgorAlp

70 avenue de Brandes I6

Tout public. Autorisé pour les 4/6 ans 
�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�p�V���G�·�X�Q���D�G�X�O�W�H��
�$�X�W�K�R�U�L�]�H�G���I�R�U�����������\�H�D�U�V���R�O�G 
 accompanied by an adult.

- 30 min : 7€
- Carte 10 entrées (non nominative) : 66€
- Avec PREMIUM : 5€
- 30mins: €7
- 10-entries pass: €66
- With PREMIUM pass: €5

�2�X�Y�H�U�W���G�H�������K�������j�������K������
Open 3.30pm to 7.45pm 

+33 (0)4 76 11 21 41

ALP'IN SKYDIVE 
�6�D�X�W���H�Q���S�D�U�D�F�K�X�W�H���j���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�] 
�%�D�S�W�r�P�H���G�H���F�K�X�W�H���O�L�E�U�H���H�Q���K�p�O�L�F�R�S�W�q�U�H 
�$�Y�H�F���D�W�W�H�U�U�L�V�V�D�J�H���j���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���R�X���j���%�R�X�U�J��
�G�·�2�L�V�D�Q�V�����9�H�Q�H�]���Y�L�Y�U�H���G�H�V���V�H�Q�V�D�W�L�R�Q�V���X�Q�L�T�X�H�V��
�D�Y�H�F���X�Q�H���Y�X�H���p�S�R�X�V�W�R�X�Á�D�Q�W�H���D�X���G�H�V�V�X�V���G�H�V��
montagnes enneigées. 
Skydiving at l'Alpe d'Huez 
Helicopter skydiving experience 
Landing at l'Alpe d'Huez or Bourg d'Oisans. 
Come and experience unique sensations with 
a breathtaking view over the snow-covered 
mountains.

1-3/07 au 26-28/08 
1-3/07 to 26-28/08

�5�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���H�W���W�D�U�L�I�V������ 
�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���D�Q�G���S�U�L�F�H�V��

+33 (0)7 45 28 45 74

�L�Q�I�R�#�D�O�S�L�Q�V�N�\�G�L�Y�H���I�U

�D�O�S�L�Q�V�N�\�G�L�Y�H���I�U

�'�p�F�R�X�Y�U�H�]���O�·�D�F�W�L�Y�L�W�p���0�R�X�Q�W�D�L�Q���.�D�U�W�������X�Q�H��
�G�H�V�F�H�Q�W�H���I�X�Q���H�W���V�p�F�X�U�L�V�p�H���H�Q���N�D�U�W���W�R�X�W���W�H�U�U�D�L�Q����
Adrénaline garantie !
�'�L�V�F�R�Y�H�U���W�K�H���0�R�X�Q�W�D�L�Q���.�D�U�W���D�F�W�L�Y�L�W�\�����D���I�X�Q���D�Q�G��
�V�D�I�H���G�H�V�F�H�Q�W���L�Q���D�Q���D�O�O���W�H�U�U�D�L�Q���N�D�U�W�����$�G�U�H�Q�D�O�L�Q��
guaranteed!

Pied de la remontée du Signal, 
secteur des Grandes Rousses 
�)�R�R�W���R�I���W�K�H���6�L�J�Q�D�O���O�L�I�W�� 
Grandes Rousses sector

À partir de 12 ans / From 12 years old

1 passage: 20€
3 passages: 27€ 
1 run: €20 
3 runs: €27

�S�O�X�V���G�
�L�Q�I�R�V���V�X�U���V�N�L�S�D�V�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P
Achats sur les points de vente du domaine. 
�P�R�U�H���L�Q�I�R���R�Q���V�N�L�S�D�V�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P 
Purchases at ski area sales points.

�1�H�Z
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PÊCHE / FISHING 

�7�H�U�U�D�L�Q�V���G�H���S�p�W�D�Q�T�X�H���� 5 pistes couvertes et 
11 extérieures.
�)�U�H�Q�F�K���E�R�X�O�H�V���F�R�X�U�W�V�� 5 covered and 11 
outdoor.

- Les Bergers L5
- Huez Village E13
- Boulodrome, avenue du 93e RAM J6 
(plein air et couvert /  indoor and outdoor )
- Quartier Passeaux I8

+33 (0)4 76 11 21 41

PÉTANQUE / FRENCH BOULES 

Les ventes de cartes de pêche se font 
uniquement sur internet (pour le lac besson 
et le lac des bergers) : alpedhuez.com,  
�U�X�E�U�L�T�X�H�����S�r�F�K�H�� 
Vente de permis nationaux sur : 
�Z�Z�Z���F�D�U�W�H�G�H�S�H�F�K�H���I�U
Fishing cards can only be purchased online 
���I�R�U���/�D�F���%�H�V�V�R�Q���D�Q�G���/�D�F���G�H�V���%�H�U�J�H�U�V�������D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���� 
�X�Q�G�H�U�����À�V�K�L�Q�J�� 
National licences can be purchased at: 
�Z�Z�Z���F�D�U�W�H�G�H�S�H�F�K�H���I�U

Grands Vols Alpe d'Huez Bourg d'Oisans pour tous 
�O�H���P�D�W�L�Q�����9�R�O�V���S�R�X�U���D�G�X�O�W�H�V���O�
�D�S�U�q�V���P�L�G�L���G�H���������P
�*�U�H�D�W���)�O�L�J�K�W�V���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���%�R�X�U�J���G�
�2�L�V�D�Q�V���I�R�U���D�O�O��
�L�Q���W�K�H���P�R�U�Q�L�Q�J�����$�I�W�H�U�Q�R�R�Q���Á�L�J�K�W�V���I�R�U���D�G�X�O�W�V���I�U�R�P��
900m

Chalet Secteur Grandes Rousses G2 
et Richard III Sports H2

�'�q�V�������D�Q�V������From 7 years old

À partir de 135€ / From €135

+33 (0)6 22 66 27 71

�L�Q�I�R�#�D�O�S�H�V�S�R�U�W�V�O�R�L�V�L�U�V���F�R�P

alpesportsloisirs.com

ALPE SPORTS LOISIRS EPF

- Vols biplaces / �7�D�Q�G�H�P���Á�L�J�K�W�V
�����%�D�S�W�r�P�H���G�H���O�·�D�L�U�������'�L�V�F�R�Y�H�U�\���Á�L�J�K�W�V

À partir de 7 ans / From 7 years old

À partir de 50€ / From €50

+33 (0)6 22 51 00 79

�L�Q�I�R�#�D�N�H�Q�H�Á�\���I�U

�D�N�H�Q�H�Á�\���I�U

AKÈNEFLY

Association de pêche de l'Alpe d'Huez 
Alpe d'Huez Fishing association 
�5�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V�����S�H�U�P�L�V���G�H���S�r�F�K�H�����F�D�U�W�H�V��
�G�H���S�r�F�K�H���S�R�X�U���O�H���O�D�F���E�H�V�V�R�Q�����O�D�F���G�H�V���E�H�U�J�H�U�V��
���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V���G�H�������j���������D�Q�V������
lacs de montagne. 
�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �À�V�K�L�Q�J���O�L�F�H�Q�F�H�V�����À�V�K�L�Q�J���F�D�U�G�V���I�R�U��
�/�D�F���%�H�V�V�R�Q�����/�D�F���G�H�V���%�H�U�J�H�U�V���R�Q�O�\���I�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q��
aged 6 to 12), mountain lakes, etc.

Cyril's sport 
Centre commercial Les Bergers
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 39 23

LaTruiteDHuizate

�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H 
51 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 11 44 44
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Slip de bain obligatoire (achat et / ou location possible).
�/�R�R�V�H���V�Z�L�P���V�K�R�U�W�V���D�Q�G���E�R�D�U�G���V�K�R�U�W�V���Q�R�W���D�O�O�R�Z�H�G�����6�Z�L�P�P�L�Q�J���W�U�X�Q�N�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���I�R�U���K�L�U�H���D�Q�G���V�D�O�H��

- Entrée adulte : 7€ / Adult: €7
�����(�Q�W�U�p�H���H�Q�I�D�Q�W���������������D�Q�V�����������½������Child (5-15 years old): €5
- Entrée senior (+ 65 ans) : 6€ / �6�H�Q�L�R�U�·�V���S�D�V�V�������������\�H�D�U�V���R�O�G�������½��
�7�D�U�L�I�V���U�p�G�X�L�W�V���H�Q�W�U�H�������K�������H�W�������K���������S�L�V�F�L�Q�H���G�H���S�O�H�L�Q���D�L�U������
Discounted rates between 5.30pm and 6.30pm (at outdoor swimming pool).

245 avenue des Jeux G5

�$�F�F�q�V���J�U�D�W�X�L�W���D�Y�H�F���O�D���F�D�U�W�H���3�5�(�0�,�8�0
Free access with PREMIUM pass.
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V���G�H�������K���j�������K����
Évacuation du bassin 30 min avant la 
�I�H�U�P�H�W�X�U�H�����G�H�U�Q�L�q�U�H���H�Q�W�U�p�H�����K���D�Y�D�Q�W���O�D��
�I�H�U�P�H�W�X�U�H��
�(�Y�H�U�\�G�D�\���I�U�R�P�������D�P���W�R�����������S�P��
Visitors must vacate the pool 30mins 
�E�H�I�R�U�H���F�O�R�V�L�Q�J���W�L�P�H�����/�D�V�W���H�Q�W�U�\�������K�R�X�U��
�E�H�I�R�U�H���F�O�R�V�L�Q�J���W�L�P�H��

Du 28/06 au 30/08 
From 28/06 to 30/08

+33 (0)4 76 11 21 15

PISCINE DE PLEIN-AIR CHAUFFÉE 
OPEN-AIR HEATED SWIMMING POOL

70 avenue de Brandes I6

�$�F�F�q�V���J�U�D�W�X�L�W���D�Y�H�F���O�D���F�D�U�W�H���3�5�(�0�,�8�0
Free access with the PREMIUM pass
Du dimanche au vendredi : 15h - 20h
�e�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q���G�X���E�D�V�V�L�Q���������P�L�Q���D�Y�D�Q�W���I�H�U�P�H�W�X�U�H���� 
�'�H�U�Q�L�q�U�H���H�Q�W�U�p�H�����K���D�Y�D�Q�W���O�D���I�H�U�P�H�W�X�U�H��
Sunday to Friday: 3pm - 8pm 
�3�R�R�O���H�Y�D�F�X�D�W�H�G���������P�L�Q���E�H�I�R�U�H���F�O�R�V�L�Q�J����
�/�D�V�W���H�Q�W�U�\�������K�R�X�U���E�H�I�R�U�H���F�O�R�V�L�Q�J���W�L�P�H��

Du 28/06 au 30/08 
From 28/06 to 30/08

+33 (0)4 76 11 21 41

PISCINE COUVERTE / INDOOR SWIMMING POOL
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Piste de rollers en ligne / rollers quad (patins 
�j���U�R�X�O�H�W�W�H�V��������Rollerskating track:

137, avenue des Jeux - patinoire G5

�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V
Du 28/06 au 30/08 
�(�Y�H�U�\�G�D�\���I�U�R�P���������������W�R������������

10h - 13h /  10am to 1pm 
15h - 19h30 / 3pm to 7.30pm

���-�X�V�T�X�
�j�������K���O�H�V���M�H�X�G�L�V���V�R�L�U�V���H�Q�W�U�H���O�H��
17/07 et le 21/08) 
(Until 10pm on Thursday evenings 
between 17/07 and 21/08) 
�'�H�U�Q�L�q�U�H���H�Q�W�U�p�H���X�Q�H���K�H�X�U�H���D�Y�D�Q�W���O�D��
�I�H�U�P�H�W�X�U�H�����(�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q�������P�Q���D�Y�D�Q�W���O�·�K�H�X�U�H��
�G�H���I�H�U�P�H�W�X�U�H���������/�D�V�W���D�G�P�L�V�V�L�R�Q�����K���E�H�I�R�U�H��
�F�O�R�V�L�Q�J���W�L�P�H�����H�Y�D�F�X�D�W�L�R�Q�������P�L�Q���E�H�I�R�U�H��
closing time

Entrée / Entrance:
Adulte / adult: 7€
�(�Q�I�D�Q�W�������������������D�Q�V��������child (5 to 15 years old) : 5€
Sénior (+65 ans) / senior (+ 65 years old): 6€
Location de rollers en ligne et rollers 
�T�X�D�G�V�����S�D�W�L�Q�V���j���U�R�X�O�H�W�W�H�V�����������½������Rollerblade 
and quad rollerskate rental: €3

+33 (0)4 76 11 21 16

Easy Skate - école de skate itinérante  
travelling skateboard school

Île aux loisirs - Chemin de Font Morelle 
Les Bergers 

À partir de 3 ans / From 3 years old 
�&�R�X�U�V���F�R�O�O�H�F�W�L�I�V���H�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�V���V�X�U���U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V 
Group and private lessons by appointment 

+33 (0)6 45 03 16 48

�I�D�E�U�L�]�L�R�U�L�J�R�����#�J�P�D�L�O���F�R�P��

�H�D�V�\�V�N�D�W�H���I�U

�1�H�Z

TERRAIN TENNIS ET PADEL DE BRANDES 
BRANDES TENNIS AND PADEL COURTS

4 courts de plein air. 2 terrains de padel.
Réservation conseillée.
4 outdoor courts. 2 padel courts.
Booking advised.

N5

Terrain de tennis : 12€/heure
Terrain de padel : 22€/heure
Inclus avec la carte PREMIUM (suivant option)
Tennis court: €12/hour
Padel court: €22/hour
Included with PREMIUM card  
(depending on the option)
Location raquettes : 3€
Tennis racquet rental: €3

+33 (0)4 76 80 61 02

�����H�Q�V�H�L�J�Q�D�Q�W�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�����/�H�o�R�Q�V��
�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�V�����V�W�D�J�H�V���H�W���F�R�X�U�V���F�R�O�O�H�F�W�L�I�V��
2 instructors. Individual and group lessons, 
courses.

Pour tous les âges et pour tous les 
niveaux / For everyone, all levels

�/�H�o�R�Q�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�V���W�H�Q�Q�L�V���R�X���S�D�G�H�O������ 
�j���S�D�U�W�L�U���G�H�������½���S�H�U�V�R�Q�Q�H���S�R�X�U���������P�L�Q
Stages Tennis : 
�����(�Q�I�D�Q�W�����j���S�D�U�W�L�U���G�H�������D�Q�V�����j���S�D�U�W�L�U���G�H��
�������½���O�H�V�������M�R�X�U�V�������K���S�D�U���M�R�X�U��
�����$�G�X�O�W�H���j���S�D�U�W�L�U���G�H���������½���O�H�V�������M�R�X�U�V�������K������
�S�D�U���M�R�X�U��
Individual tennis or padel lesson:  
�I�U�R�P���½�������S�H�U�V�������P�L�Q
Courses:
�����&�K�L�O�G�����I�U�R�P�������\�H�D�U�V���R�O�G�������I�U�R�P���½�������� 
�I�R�U�������G�D�\�V�������K���G�D�\��
�����$�G�X�O�W�����I�U�R�P���½���������I�R�U�������G�D�\�V�������K�������G�D�\��

+33 (0)6 50 70 92 16   

�F�R�Q�W�D�F�W�#�O�D�S�D�U�W�H�W�H�Q�Q�L�V���F�R�P

lapartetennis.com

COURS DE TENNIS / PADEL
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TERRAIN TENNIS ET SQUASH DE L'AGORALP 
AGORALP TENNIS AND SQUASH COURTS

2 courts de tennis couverts.
3 courts de squash couverts.
Réservation conseillée.
2 indoor tennis courts.
3 indoor squash courts.
Booking advised.

J6

15€/terrain/heure
Inclus avec la carte PREMIUM  
(suivant option)
Location raquettes : 3€
€15/court/hour
Included with PREMIUM card  
(depending on the option)
Tennis racquet rental: €3

+33 (0)4 76 11 21 41

�3�U�R�À�W�H�]���G�
�X�Q�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���G�H���J�O�L�V�V�H���S�O�H�L�Q�H���G�H���I�X�Q������
�j���E�R�U�G���G�H���Y�R�W�U�H���E�R�X�p�H�����G�p�Y�D�O�H�]���O�D���S�L�V�W�H���j���W�R�X�W�H��
vitesse ! 
�(�Q�M�R�\���D���V�O�L�G�L�Q�J���D�F�W�L�Y�L�W�\���I�X�O�O���R�I���I�X�Q�����D�E�R�D�U�G���\�R�X�U��
�Á�R�D�W�����K�X�U�W�O�H���G�R�Z�Q���W�K�H���V�O�R�S�H���D�W���I�X�O�O���V�S�H�H�G��

Quartier Bergers / Bergers area

- 1 passage : 4€
���������S�D�V�V�D�J�H�V�����������R
»�H�U�W�����������½
�����������S�D�V�V�D�J�H�V�����������R
»�H�U�W�V�����������½
�����������S�D�V�V�D�J�H�V�����������R
»�H�U�W�V�����������½
- �2
Ç�U�H���W�X�E�L�Q�J�������O�X�J�H���V�X�U���U�D�L�O���� 
2 passages tubing + 1 passage luge : 11,50€.  
�����+�D�S�S�\���7�X�E�L�Q�J���G�H�������K���j�������K������ 
tous les mercredis soirs.
�3�U�R�À�W�H�]���G�·�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V�����G�H���M�H�X�[���S�R�X�U���H�Q�I�D�Q�W�V���H�W��
�G�·�X�Q���H�V�S�D�F�H���V�Q�D�F�N�L�Q�J���S�R�X�U���S�D�U�W�D�J�H�U���X�Q���P�R�P�H�Q�W��
convivial ! 
- 1 pass: €4 
- 1 visit: €4 
���������W�L�F�N�H�W�V�����������I�U�H�H�����½���� 
�����������W�L�F�N�H�W�V�����������I�U�H�H�����½���� 
�����������S�D�V�V�H�V�����������I�U�H�H�����½���� 
�����2
»�H�U���I�R�U���W�X�E�L�Q�J�������U�D�L�O���V�O�H�G�J�L�Q�J���� 
2 tubing passes + 1 sledging pass: €11.50.  
�����+�D�S�S�\���7�X�E�L�Q�J���I�U�R�P�����S�P���W�R�����������S�P�� 
every Wednesday evening. 
�(�Q�M�R�\���H�Q�W�H�U�W�D�L�Q�P�H�Q�W�����F�K�L�O�G�U�H�Q�
�V���J�D�P�H�V���D�Q�G���D���V�Q�D�F�N��
area to share a convivial moment! 

9h30-18h45 / 9.30am-6.45pm

�$�F�F�H�V�V�L�E�O�H���j���W�R�X�V����
descente en groupe ou seul
For everyone, alone or in a group

skipass.alpedhuez.com
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�%�D�S�W�r�P�H�V���G�H���O�·�D�L�U�����Y�R�O�V���S�D�Q�R�U�D�P�L�T�X�H�V���D�X�W�R�X�U��
�G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]�����P�D�V�V�L�I�V���H�W���V�W�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�·�2�L�V�D�Q�V����
Photographie aérienne, galerie photos.  
�,�Q�W�U�R�G�X�F�W�R�U�\���Á�L�J�K�W�V�����S�D�Q�R�U�D�P�L�F���Á�L�J�K�W�V���D�U�R�X�Q�G���$�O�S�H��
�G�
�+�X�H�]�����P�D�V�V�L�I�V���D�Q�G���U�H�V�R�U�W�V���R�I���2�L�V�D�Q�V��
Aerial photography, photo gallery.

Altiport Henri Giraud N3

À partir de 90€ le vol/personne
�)�U�R�P���½�������S�H�U�V�����Á�L�J�K�W

+33 (0)6 81 72 32 99

�D�H�U�R���D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�K�R�W�P�D�L�O���I�U

aero-alpedhuez.com

AÉRO-ALPE D'HUEZ - FRÉDÉRIC CRUCIANI

YOGA AU PIC BLANC

�<�R�J�D���D�X���3�L�F���E�O�D�Q�F�����j�����������P�������$�S�U�q�V���O�D���V�p�D�Q�F�H���G�H��������
�P�L�Q�X�W�H�V�����S�U�R�À�W�H�]���G�
�X�Q�H���E�R�L�V�V�R�Q���F�K�D�X�G�H���D�X���&�D�I�p���$�O�S�L�Q��
Yoga class at Pic Blanc, at 3330 m ! Classes last 45 
�P�L�Q�X�W�H�V�����W�K�H�Q���H�Q�M�R�\���D���K�R�W���G�U�L�Q�N���D�Q�G���D���F�R�Q�W�H�P�S�O�D�W�L�Y�H��
�E�U�H�D�N���E�H�I�R�U�H���K�H�D�G�L�Q�J���E�D�F�N���W�R���W�K�H���U�H�V�R�U�W��

�$�F�F�q�V���3�L�F���%�O�D�Q�F�������V�p�D�Q�F�H���G�H���<�R�J�D���G�\�Q�D�P�L�T�X�H������
�E�R�L�V�V�R�Q���D�X���&�D�I�p���$�O�S�L�Q�����������½�����I�R�U�I�D�L�W���H�W���W�D�S�L�V���L�Q�F�O�X�V�� 
Access to Pic Blanc + yoga session (dynamic) + 
�K�R�W���G�U�L�Q�N�������������½�����O�L�I�W���S�D�V�V���D�Q�G���\�R�J�D���P�D�W���L�Q�F�O�X�G�H�G��

Séances bi-hebdomadaires 
Sessions twice a week

�'�p�S�D�U�W���j�����������������'�H�S�D�U�W�X�U�H�������������D�P

Planning et réservations sur: 
Schedule and booking on: 
laurasanayoga.addock.co

En plein-air, altitude ou en intérieur 
Outdoor or indoor.

�&�R�X�U�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�V���R�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I�V
One-to-one sessions or group classes

Ouvert toute l'année
Classes available all year-round

+33 (0)7 81 88 94 26

Planning & réservations sur : 
Schedule & booking on:
laurasanayoga.addock.co

YOGA VINYASA

Séances en plein-air ou en intérieur. Séances  
de Yoga au Pic Blanc 3330m bi-hebdomadaires.  
Outdoor or indoor yoga classes. Yoga at Pic Blanc 
3330m sessions twice a week.



ARCHÉOLOGIE / ARCHAEOLOGY 
ARCHÉO-SITE DE BRANDES. UN VILLAGE MINIER DU MOYEN ÂGE  
ARCHÉO-SITE DE BRANDES. A MINING VILLAGE FROM THE MIDDLE AGES

Classé au titre des monuments historiques 
�F�R�P�P�H���O�H���S�O�X�V���K�D�X�W���Y�L�O�O�D�J�H���P�p�G�L�p�Y�D�O���G�·�(�X�U�R�S�H��
���;�,�,e���;�,�9e�����O�L�p���j���O�·�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���G�·�X�Q�H���P�L�Q�H��
�G�·�D�U�J�H�Q�W���� 
�$�F�F�q�V���O�L�E�U�H���D�Y�H�F���S�D�Q�Q�H�D�X�[���H�[�S�O�L�F�D�W�L�I�V�������E�R�X�F�O�H��
�j���I�D�L�U�H���j���S�L�H�G�V�� 
�'�L
¼�F�X�O�W�p�������I�D�F�L�O�H�������G�p�S�D�U�W�������D�S�U�q�V���O�H���E�D�O�O���W�U�D�S���� 
�j���O�·�H�V�W���G�X���T�X�D�U�W�L�H�U���G�H�V���%�H�U�J�H�U�V���� 
Visites commentées (voir p.46).  
Réservation groupe sur demande.
Classed as a historical monument. as the 
highest medieval village in Europe (12th-14th C) 
connected to silver mining.  
Free access with explanatory signs: walking loop.  
�'�L
¼�F�X�O�W�\�����H�D�V�\�����V�W�D�U�W�����D�I�W�H�U���W�K�H���E�D�O�O���W�U�D�S�����W�R���W�K�H��
�H�D�V�W���R�I���W�K�H���%�H�U�J�H�U�V���G�L�V�W�U�L�F�W������ 
There is also an archaeological dig area. 
Guided tours (see p.46).  
�%�\���D�S�S�R�L�Q�W�P�H�Q�W���I�R�U���J�U�R�X�S���Y�L�V�L�W��

MUSÉE D'HISTOIRE ET D'ARCHEOLOGIE DE 
L'ALPE D'HUEZ / ALPE D'HUEZ ARCHAEOLOGY 
AND HISTORY MUSEUM

AgorAlp, 1er étage / ���V�W���Á�R�R�U

10h-12h/14h-19h 
Du 28/06 au 30/08 
�V�D�X�I���O�H���G�L�P�D�Q�F�K�H������������ 
10am-12pm/14pm-7pm 
From 28/06 to 30/08 
except Sunday 29/06

�(�Q���D�F�F�q�V���O�L�E�U�H���� Free access

+33 (0) 76 11 21 74

ACTIVITÉS ET SITES CULTURELS
CULTURAL SITES AND ACTIVITIES
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�5�H�O�D�L�V���O�H�F�W�X�U�H���0�D�L�U�L�H���G�
�+�X�H�]���� 
(a library area within the Huez City Hall) ��

Mairie d'Huez E13
49 rue de la Mairie

�0�H�U�F�U�H�G�L���G�H�����K�������j�������K����
Wednesday: 9.30am to 11.30am

�(�V�S�D�F�H���M�H�X�Q�H�V�V�H�����P�D�J�D�]�L�Q�H�V�����E�D�Q�G�H�V��
dessinées, mangas, livres de montagne et tout 
un choix de documents et DVDs…
Kids area, magazines, comics, mangas, 
mountaineering magazines and a large choice 
�R�I���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���D�Q�G���'�9�'�V�¬
�&�D�W�D�O�R�J�X�H���H�Q���O�L�J�Q�H�����U�p�V�H�D�X���G�H�V���P�p�G�L�D�W�K�q�T�X�H�V��
de l'Oisans / Online catalogue:

�P�H�G�L�D�W�K�H�T�X�H�V���R�L�V�D�Q�V���I�U

57 route du Coulet E5

Du 28/06 au 30/08 
From 28/06 to 30/08 
- Lundi, mardi et vendredi : 15h - 18h30
- Mercredi :  13h30 - 18h30
- Samedi : 9h30 - 12h
- Monday, Tuesday and Friday: 
3pm to 6.30pm
- Wednesday: 1.30pm to 6.30pm
- Saturday: 9.30am to 12pm 

Inclus avec la carte PREMIUM (voir 
�F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H��
Included access with a PREMIUM pass 
(see terms and conditions at the library).
�7�D�U�L�I�V���j���O�·�D�Q�Q�p�H��������Annual membership:
�$�G�X�O�W�H�����������½�������(�Q�I�D�Q�W���������½��
Adult: €15 / Child: €5
Carte semaine : 5€ / Week card: €5
Caution : 100€ / Deposit: €100

+33 (0)4 76 79 57 69

�3�U�R�M�H�F�W�L�R�Q���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���� 
�����V�D�O�O�H�V�����+�R�U�D�L�U�H�V���H�W���W�D�U�L�I�V���j���F�R�Q�V�X�O�W�H�U���V�X�U���S�O�D�F�H��
et sur alpedhuez.com
�'�L�J�L�W�D�O���S�U�R�M�H�F�W�L�R�Q���Z�L�W�K�������V�F�U�H�H�Q�V��
Times and prices are displayed at the cinema 
and at alpedhuez.com

AgorAlp
70 avenue de Brandes I6

�6�p�D�Q�F�H���j�������K���H�W�������K���� 
Film show at 5pm and 8.30pm

Du lundi au samedi  
From monday to Saturday

+33 (0)4 76 11 21 64

CINÉMA L'AGORALP

�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���%�U�L�G�J�H���&�O�X�E��
Tournois amicaux ou homologués FFB.
�,�Q�I�R�U�P�D�O���W�R�X�U�Q�D�P�H�Q�W�V���R�U���)�U�H�Q�F�K���%�U�L�G�J�H��
�)�H�G�H�U�D�W�L�R�Q���F�H�U�W�L�À�H�G���J�D�P�H�V��

Du 14/07 au 17/08 
From 14/07 to 17/08 
Maison des associations J6 
AgorAlp

Lundi, mardi et vendredi
�$�X�W�U�H�V���M�R�X�U�V���V�X�U���G�H�P�D�Q�G�H��
Monday, Tuesday and Friday 
Other days on request.

�'�H�������K���j�������K
From 3pm to 6pm

du 4/08 au 8/08 
�I�U�R�P�������������W�R���������� 
�&�R�X�U�V���O�H���P�D�W�L�Q�����H�W���W�R�X�U�Q�R�L�V���O�
�D�S�U�q�V���P�L�G�L 
Lessons in the morning and tournaments 
�L�Q���W�K�H���D�I�W�H�U�Q�R�R�Q 
Sur inscriptions / registration required

Roland Pequay : +33 (0)6 66 67 79 40

STAGES / COURSES
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Grande variété de plantes qui poussent 
�H�Q�W�U�H�������������P���H�W�������������P�����G�D�Q�V���O�H���P�D�V�V�L�I���G�H�V��
�*�U�D�Q�G�H�V���5�R�X�V�V�H�V�����j���O�·�D�U�U�L�Y�p�H���G�H���O�D���7�p�O�p�F�D�E�L�Q�H��
�G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F�������j�����������P����
�/�D�U�J�H���Y�D�U�L�H�W�\���R�I���S�O�D�Q�W�V���W�K�D�W���J�U�R�Z���E�H�W�Z�H�H�Q��
2,000m and 3,000m, in the Grandes Rousses 
mountain range
���D�W���W�K�H���D�U�U�L�Y�D�O���R�I���W�K�H�����Q�G���V�H�F�W�L�R�Q���R�I���W�K�H���3�L�F��
Blanc cable car at 2,700m).

É�F�K�D�Q�J�H���G�H���J�U�D�L�Q�H�V���G�H���O�D���Á�R�U�H���G�H���Q�R�V��
�P�R�Q�W�D�J�Q�H�V�����3�H�W�L�W�H�V���H�Q�Y�H�O�R�S�S�H�V���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H�V���j��
�O�D���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H��
�2�X�U���P�R�X�Q�W�D�L�Q���Á�R�U�D���V�H�H�G�V���H�[�F�K�D�Q�J�H�����6�P�D�O�O��
envelopes available at the library.

Départ du sentier indiqué par un panneau 
�H�[�S�O�L�F�D�W�L�I�����D�S�U�q�V���O�·�D�X�E�H�U�J�H���G�H���O�D���&�R�P�E�H���+�D�X�W�H����
en direction de la Via Ferrata).
The trail departure point is marked by 
�D�Q���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�Y�H���V�L�J�Q�����D�I�W�H�U���W�K�H���U�H�V�W�D�X�U�D�Q�W��
“Auberge de la Combe Haute“, heading 
towards the Via Ferrata).

�3�D�Q�Q�H�D�X�[���H�[�S�O�L�F�D�W�L�I�V���G�H�V���Q�R�P�V�����H�Q���O�D�W�L�Q���H�W���H�Q��
�I�U�D�Q�o�D�L�V�����G�·�X�Q�H���F�H�Q�W�D�L�Q�H���G�·�H�V�S�q�F�H�V���D�O�S�L�Q�H�V��
vivaces.
Around a hundred alpine perennial specimens 
�D�Q�G���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�Y�H���V�L�J�Q�V���Z�L�W�K���W�K�H���Q�D�P�H�V���L�Q���/�D�W�L�Q��
and in French.

LE JARDIN ALPIN / THE ALPINE GARDEN

GRAINOTHÈQUE / SEED LIBRARY

PARCOURS BOTANIQUE DES GORGES 
DE SARENNE / BOTANIC TRAIL THROUGH 
THE SARENNE GORGES

ROCAILLE FLEURIE DEVANT LA MAIRIE D6
FLOWER ROCKERY IN FRONT OF THE TOWN HALL

�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�������7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H
+33 (0)4 76 11 44 44

43



�/�·�p�J�O�L�V�H���1�R�W�U�H���'�D�P�H���G�H�V���1�H�L�J�H�V�����L�Q�D�X�J�X�U�p�H��
le 6 décembre 1969, est remarquable par son 
�D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H���H�Q���I�R�U�P�H���G�H���W�H�Q�W�H�����V�R�Q���R�U�J�X�H��
�H�Q���I�R�U�P�H���G�H���P�D�L�Q���W�H�Q�G�X�H���H�W���V�H�V���������Y�L�W�U�D�X�[��
�U�p�D�O�L�V�p�V���S�D�U���O�·�D�U�W�L�V�W�H���S�H�L�Q�W�U�H���$�5�&�$�%�$�6��
The Notre Dame des Neiges church was 
�L�Q�D�X�J�X�U�D�W�H�G���R�Q���W�K�H�����W�K���R�I���'�H�F�H�P�E�H�U��������������
�,�W�V���X�Q�L�T�X�H���D�U�F�K�L�W�H�F�W�X�U�H�����R�U�J�D�Q���L�Q���W�K�H���V�K�D�S�H���R�I��
an outstretched hand and its 13 stained glass 
windows created by the artist ARCABAS, make 
it a site worth visiting.

77 chemin de la Chapelle I6

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily

�'�H�����K�������j�������K
From 8.30am to 7pm

+33 (0)4 76 80 97 05

�H�U�L�F�#�I�U�H�\�V�V�H�O�L�Q�D�U�G���F�R�P
�P�D�L�O�#�M�H�D�Q�S�D�X�O�L�P�E�H�U�W���F�R�P

�Q�R�W�U�H�G�D�P�H�G�H�V�Q�H�L�J�H�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���D�V�V�R���I�U
orguesetmontagnes.com

ASSOCIATION NOTRE-DAME-DES-NEIGES
Concerts de musique classique
Classical music concerts

Programme dans le programme 
�G�·�D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�����O�H���J�X�L�G�H���F�X�O�W�X�U�H�O���H�W���V�X�U��
alpedhuez.com.
�7�K�H���V�F�K�H�G�X�O�H���L�V���J�L�Y�H�Q���L�Q���W�K�H���(�Y�H�Q�W���D�Q�G��
activities program, cultural guide and 
at alpedhuez.com.

�7�R�X�V���O�H�V���M�H�X�G�L�V�������(�Y�H�U�\���7�K�X�U�V�G�D�\

À 18h15 / At 6.15 p.m.

Entrée adulte / Adult entrance: 10€
�7�D�U�L�I���U�p�G�X�L�W������Discounted ticket: €5
Carte 10 entrées (saison hiver/été) : 
10-entrance card (winter/summer 
season): €50
�$�F�F�q�V���J�U�D�W�X�L�W���S�R�X�U���O�H�V�����������D�Q�V���� 
�)�U�H�H���D�F�F�H�V�V���I�R�U���X�Q�G�H�U�������V

Expositions temporaires et vernissages 
en présence des artistes (détails dans le 
programme des animations). 
Temporary exhibits, previews hosted by the 
artists (details in the events and activities 
guide).

AgorAlp I6
70 avenue de Brandes - 1er étage /�����V�W���Á�R�R�U

Entrée libre / Free entry

+33 (0)4 76 11 21 74

�D�F�F�X�H�L�O���P�X�V�H�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

�D�O�S�H�G�K�X�H�]���P�D�L�U�L�H���I�U

Stages de peinture (réservation au musée 
obligatoire) / Painting course (advanced 
booking required at the museum) : 

3€ avec la carte PREMIUM ou 5€ par 
personne / €3 with the PREMIUM pass or 
€5 per person
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Collections archéologique et historique
Expositions permanentes : 
- "Le spectacle de la montagne" 
- "Brandes, la ruée vers l'argent des XIIe et 
XIIIe siècles"
- "Eté 1944. Le Maquis de l'Oisans"
Tous les jours du 28/06 au 30/08
*Archaeological and historical collection
Permanent exhibitions : 
- “The Mountain Exhibition”
- "Brandes, the silver rush of the 12th and 13th 
centuries"
- “Summer 1944. Le Maquis de l'Oisans" 
�
�4�ª�U�K�U�V�C�P�E�G��	i�I�J�V�G�T�U��
Every day from 28/06 to 30/08

�&�O�D�V�V�p�������p�W�R�L�O�H�V���D�X���*�X�L�G�H���9�H�U�W���0�L�F�K�H�O�L�Q�����7�H�U�U�D�V�V�H���D�P�p�Q�D�J�p�H���S�R�X�U���S�U�R�À�W�H�U���G�H���V�R�Q���S�D�Q�R�U�D�P�D���X�Q�L�T�X�H��
�7�D�E�O�H���G�
�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����.�L�R�V�T�X�H���G�H���E�R�L�V�V�R�Q�V���F�K�D�X�G�H�V���j�������������P�����$�F�F�H�V�V�L�E�O�H���S�D�U���O�H���W�p�O�p�S�K�p�U�L�T�X�H���G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F��

The Michelin Guide Vert has rated Pic Blanc as a three-star experience.
�/�D�U�J�H���W�H�U�U�D�F�H���H�Q�D�E�O�H�V���Y�L�V�L�W�R�U�V���W�R���P�D�N�H���W�K�H���P�R�V�W���R�I���L�W�V���X�Q�L�T�X�H���S�D�Q�R�U�D�P�L�F���Y�L�H�Z��
Orientation table. A kiosk serves hot drinks (2700 m). Accessible by Pic Blanc cable car.

PANORAMA DU PIC BLANC 3330M / PIC BLANC PANORAMA AT 3330M 

AgorAlp I6
70 avenue de Brandes - 1er étage /�����V�W���Á�R�R�U

Du 28/06 au 30/08   
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�����������K�������K���H�W�������K�������K�� 
�V�D�X�I���O�H���G�L�P�D�Q�F�K�H������������ 
From 28/06 to 30/08   
Every day: 10am-12pm and 2pm-7pm  
except Sunday 29/06

Entrée gratuite.
�7�D�U�L�I�V���G�H�V���D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V���H�W���Y�L�V�L�W�H�V��
commentées :
���½���D�Y�H�F���O�D���F�D�U�W�H���3�5�(�0�,�8�0�����H�W���R�X���I�D�P�L�O�O�H��
de 3 personnes minimum
5€ par personne.
Free entry.
Activities and guided tours: 
�½�����Z�L�W�K���W�K�H���3�5�(�0�,�8�0���S�D�V�V�����D�Q�G���R�U���I�D�P�L�O�\��
�R�I�������S�H�R�S�O�H���P�L�Q�L�P�X�P
€5 per person.

+33 (0)4 76 11 21 74

�D�F�F�X�H�L�O���P�X�V�H�H�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

�/�H���P�X�V�p�H���R�U�J�D�Q�L�V�H�����G�X�U�D�Q�W���O�·�p�W�p�����G�H�X�[��
nocturnes ainsi que des visites guidées en 
station et au Pic Blanc (voir programme des 
animations). 
During the summer, the museum organises 
�W�Z�R���Q�R�F�W�X�U�Q�H�V�����D�V���Z�H�O�O���D�V���J�X�L�G�H�G���W�R�X�U�V���R�I��
the resort and the Pic Blanc (see events 
programme).
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À 3 330 m, vue panoramique.
At 3,330 m, panoramic view.

RDV au pied de la Télécabine du Pic 
�%�O�D�Q�F�����j���O�
�L�Q�W�p�U�L�H�X�U���G�H�V���S�R�L�Q�W�V���G�H���Y�H�Q�W�H
�0�H�H�W�L�Q�J���S�R�L�Q�W���D�W���W�K�H���I�R�R�W���R�I���W�K�H���3�L�F���%�O�D�Q�F��
�F�D�E�O�H���F�D�U�����L�Q�V�L�G�H���W�K�H���O�L�I�W���W�L�F�N�H�W���R
¼�F�H�V
Secteur Grandes Rousses H2

Lundi et mercredi 
Monday and Wednesday

10h -12h30 / 10am -12.30pm

À partir de 5 ans / From 5 years old

PIC BLANC

�5�'�9���V�X�U���O�H���S�D�U�Y�L�V���G�H���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��F6
�0�H�H�W�L�Q�J���L�Q���I�U�R�Q�W���R�I���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H

Mardi / Tuesday 

10h-12h / 10am-12pm

À partir de 5 ans / From 5 years old

PROMENADE COMMENTÉE SUR LE SENTIER 
PANORAMIQUE / GUIDED WALK ALONG THE 
PANORAMIC FOOTPATH

�5�'�9���G�H�Y�D�Q�W���O�·�p�J�O�L�V�H��I6
Meeting at the church

Mardi / Tuesday

17h30-19h / 5.30pm-7pm

À partir de 10 ans / From 10 years old

ÉGLISE NOTRE-DAME DES NEIGES ET LES 
VITRAUX D'ARCABAS / NOTRE DAME DES NEIGES 
CHURCH AND THE ARCABAS STAINED-GLASS 
WINDOWS

�5�'�9���G�H�Y�D�Q�W���O�H���F�K�D�O�H�W���D�F�F�X�H�L�O���G�X���J�R�O�I��N5 
�0�H�H�W�L�Q�J���S�R�L�Q�W���L�Q���I�U�R�Q�W���R�I���W�K�H���J�R�O�I���F�O�X�E�K�R�X�V�H

Mercredi et vendredi
Wednesday and Friday

14h30-16h / 2.30pm - 4pm

Tout public. Non accessible en poussette.
�6�X�L�W�D�E�O�H���I�R�U���D�O�O���D�X�G�L�H�Q�F�H�V�����1�R�W���D�F�F�H�V�V�L�E�O�H��
by pushchair

VISITE DU SITE ARCHÉOLOGIQUE DE BRANDES 
GUIDED TOUR OF THE ARCHAEOLOGICAL SITE OF 
BRANDES

�5�'�9���G�H�Y�D�Q�W���O�D���0�D�L�V�R�Q���G�·�+�X�H�]�����j���+�X�H�]��
Village / �0�H�H�W�L�Q�J���L�Q���I�U�R�Q�W���R�I���W�K�H���0�D�L�V�R�Q��
�G�·�+�X�H�]�����L�Q���+�X�H�]���9�L�O�O�D�J�H��D13

Jeudi / Thursday

10h-12h / 10am-12pm

À partir de 5 ans / From 5 years old

HUEZ VILLAGE ET MOULINS DE SARENNE
HUEZ VILLAGE AND SARENNE WATER-MILLS

�5�'�9���D�X���I�R�Q�G���G�X���S�D�U�N�L�Q�J���G�X���O�D�F���%�H�V�V�R�Q��
�0�H�H�W�L�Q�J���D�W���W�K�H���I�D�U���H�Q�G���R�I���/�D�N�H���%�H�V�V�R�Q��
car park

�/�X�Q�G�L���H�W���M�H�X�G�L������Monday and Thursday

14h30-17h30 / 2.30pm-5.30pm

Tout âge, bon marcheur
�6�X�L�W�D�E�O�H���I�R�U���D�O�O�����*�R�R�G���K�L�N�L�Q�J���O�H�Y�H�O���U�H�T�X�L�U�H�G��

RANDONNÉE DU MAQUIS DE L'OISANS  
(VISITE HISTORIQUE) / THE MAQUIS OF OISANS 
(HISTORIC VISIT)

07/07 au 29/08/25 / From 07/07 until 29/08/25

�5�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���H�W���S�D�L�H�P�H�Q�W���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�V���j���O�·�D�F�F�X�H�L�O���G�X���P�X�V�p�H���S�R�X�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���Y�L�V�L�W�H�V�����V�D�X�I���O�D��
�Y�L�V�L�W�H���G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F���������½���D�Y�H�F���O�D���F�D�U�W�H���3�5�(�0�,�8�0���R�X���I�D�P�L�O�O�H���G�
�D�X���P�R�L�Q�V�������S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�����V�L�Q�R�Q�����½��
�S�D�U���S�H�U�V�R�Q�Q�H�����9�L�V�L�W�H���G�X���3�L�F���%�O�D�Q�F�������U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���D�X���P�X�V�p�H�����3�D�L�H�P�H�Q�W�V���H�W���W�D�U�L�I�V���D�X�[���S�R�L�Q�W�V���G�H��
vente de la Télécabine du Pic Blanc. 
�5�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���D�Q�G���S�D�\�P�H�Q�W���U�H�T�X�L�U�H�G���D�W���P�X�V�H�X�P���U�H�F�H�S�W�L�R�Q���I�R�U���D�O�O���W�R�X�U�V�����H�[�F�H�S�W���3�L�F���%�O�D�Q�F��
�W�R�X�U�����������½���Z�L�W�K���3�5�(�0�,�8�0���F�D�U�G���R�U���I�D�P�L�O�\���R�I�������R�U���P�R�U�H�����R�W�K�H�U�Z�L�V�H�����½���S�H�U���S�H�U�V�R�Q���� 
Pic Blanc visit: reservation at the museum. Payment and prices at the Pic Blanc gondola sales points.

�0�X�V�p�H���G�·�K�L�V�W�R�L�U�H���H�W���G�
�D�U�F�K�p�R�O�R�J�L�H���G�H���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]��������������������������������������������

46 



Informations détaillées des visites sur / �0�R�U�H���L�Q�I�R�����D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

�1�H�Z
VISITE GUIDÉE DE L'ALPAGE 
GUIDED TOUR OF THE MOUNTAIN PASTURE

�'�p�F�R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���I�U�R�P�D�J�H�V�����U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���D�Y�H�F���O�H�V��
�Y�D�F�K�H�V�����E�D�U���j���O�D�L�W���H�W���j���J�R�X�U�P�D�Q�G�L�V�H�V��Discover our 
cheeses, meet the cows, milk bar and delicacies.  
Réservation conseillée, nombre de places limitées 
�5�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���U�H�F�R�P�P�H�Q�G�H�G�����Q�X�P�E�H�U���R�I���S�O�D�F�H�V���O�L�P�L�W�H�G

Ferme des Cimes - route des Lacs

Lundis et Jeudis, 16h 
Mondays and Thursdays, 4pm

�����½���D�G�X�O�W�H�����������½���H�Q�I�D�Q�W���������������D�Q�V��
gratuit pour les -3 ans 
15€ adult / 10€ children (3-13 years old) 
�I�U�H�H���I�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q���X�Q�G�H�U����

Durée / Duration: 1h30

+33 (0)6 22 68 02 71

Vente de produits à la ferme :  
�/�D���E�R�X�W�L�T�X�H���H�V�W���R�X�Y�H�U�W�H���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�� 
�G�H�������K�������j�������K����

�6�D�O�H���R�I���I�D�U�P���S�U�R�G�X�F�W�V�� 
The shop is open every day  
�I�U�R�P�����S�P���W�R�����������S�P��
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�0�D�V�V�D�J�H�V���E�L�H�Q���r�W�U�H���R�X���U�p�F�X�S�p�U�D�W�L�R�Q���V�S�R�U�W�L�Y�H��
�&�R�Q�À�H�]���Y�R�W�U�H���G�p�W�H�Q�W�H���D�X�[���P�D�L�Q�V��
�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���G�H���Q�R�V���P�D�V�V�H�X�U�V��
kinésithérapeutes. Sur RDV uniquement.
Wellness or Sport Recovery Massages. 
�(�Q�W�U�X�V�W���\�R�X�U���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���W�R���W�K�H���V�N�L�O�I�X�O���K�D�Q�G�V��
�R�I���R�X�U���S�K�\�V�L�R�V���D�Q�G���P�D�V�V�D�J�H���W�K�H�U�D�S�L�V�W�V�����%�\��
appointment only.

78 avenue des Jeux H5

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily

+33 (0)4 76 80 25 56
+33 (0)6 47 24 45 75

�N�L�Q�H�D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�J�P�D�L�O���F�R�P

ALPE D’HUEZ KINÉ
ANAÏS, BENEDICTE ET LAURENT

�0�D�V�V�D�J�H���G�p�W�H�Q�W�H���J�U�k�F�H���j���X�Q���P�p�O�D�Q�J�H��
�X�Q�L�T�X�H���G�·�K�X�L�O�H�V���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�V���H�W���G�·�p�O�L�[�L�U�V���Á�R�U�D�X�[��
�S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�V�p�V�����0�D�V�V�D�J�H���V�S�R�U�W�L�I���p�Q�H�U�J�L�V�D�Q�W���S�R�X�U��
la préparation ou pour booster la récupération. 
Sur rendez-vous. 
�$���U�H�O�D�[�L�Q�J���P�D�V�V�D�J�H���X�V�L�Q�J���D���F�R�P�E�L�Q�D�W�L�R�Q���R�I��
�X�Q�L�T�X�H���H�V�V�H�Q�W�L�D�O���R�L�O�V���D�Q�G���S�H�U�V�R�Q�D�O�L�]�H�G���Á�R�U�D�O��
essences. Energizing sports massage to prepare 
�I�R�U���W�U�D�L�Q�L�Q�J���R�U���E�R�R�V�W���U�H�F�R�Y�H�U�\��
By appointment only.

À domicile /  Home care

+33 (0)6 80 01 86 33

�R�U�F�H�O�E�U�X�Q�R�#�J�P�D�L�O���F�R�P

the-black-mountain.com

THE BLACK MOUNTAIN WELLNESS COMPANY

BIEN-ÊTRE
WELLNESS 

�2
»�U�H�]���Y�R�X�V���X�Q���P�R�P�H�Q�W���G�H���G�p�W�H�Q�W�H���D�Y�H�F���X�Q��
�P�D�V�V�D�J�H���j���Y�R�W�U�H���G�R�P�L�F�L�O�H��  
�7�U�H�D�W���\�R�X�U�V�H�O�I���W�R���D���U�H�O�D�[�L�Q�J���P�D�V�V�D�J�H���D�W���K�R�P�H��

À domicile - sur RDV 
at home - by appointment

+33 (0)6 89 02 38 96

LES SOINS D'ISALINE

SPA (Hammam, Sauna, Jacuzzi) sur réservation 
�V�X�U���O�H�V���K�R�U�D�L�U�H�V���G�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�V���G�X���6�3�$���������K�������K���H�W��
15h-20h) En exclusivité, le Jacuzzi est disponible sur 
�U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q���H�Q���S�U�L�Y�D�W�L�V�D�W�L�R�Q�����2
»�U�H���G�X���P�R�P�H�Q�W������ 
�3�H�W�L�W���G�p�M�H�X�Q�H�U���I�X�O�O���(�Q�J�O�L�V�K���E�X
»�H�W�������������P�L�Q�X�W�H�V���G�H��
�P�D�V�V�D�J�H�����K���D�F�F�q�V���D�X���6�3�$�����������½ 
SPA (Hammam, Sauna, Jacuzzi) on reservation 
during SPA opening hours (10am-12pm and 3pm-
���S�P�����(�[�F�O�X�V�L�Y�H�O�\�����W�K�H���-�D�F�X�]�]�L���L�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���I�R�U���S�U�L�Y�D�W�H��
�E�R�R�N�L�Q�J�V�����6�S�H�F�L�D�O���R
»�H�U�����)�X�O�O���(�Q�J�O�L�V�K���E�X
»�H�W���E�U�H�D�N�I�D�V�W��
+ 25 minutes massage + 1 hour SPA access: €80

�������D�Y�H�Q�X�H���G�H�V���M�H�X�[ G5

+33 (0)4 76 80 35 50 

�V�S�D�#�K�R�W�H�O�U�R�\�D�O�R�X�U�V�E�O�D�Q�F���F�R�P

SPA BY PURE ALTITUDE  
HÔTEL ROYAL OURS BLANC **** 
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PHYSIOSKI - MASSAGES D'EXCEPTION

�0�D�V�V�D�J�H�V�����E�L�H�Q���r�W�U�H�����I�D�L�W�V���S�D�U���G�H�V���P�D�V�V�H�X�U�V��
kinésithérapeutes et ostéopathes. Au spa de 
�O�
�K�{�W�H�O���&�D�V�W�L�O�O�D�Q�
�
�
���R�X���j���G�R�P�L�F�L�O�H��
�0�D�V�V�D�J�H�V�����Z�H�O�O���E�H�L�Q�J�����W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V���S�H�U�I�R�U�P�H�G���E�\��
�S�K�\�V�L�R�W�K�H�U�D�S�L�V�W�V���D�Q�G���F�K�L�U�R�S�U�D�F�W�R�U�V�����$�W���&�D�V�W�L�O�O�D�Q�
�
�
��
hotel spa or at home. By appointment only.

�+�{�W�H�O���O�H���&�D�V�W�L�O�O�D�Q�
�
�

268 route de la Poste D6

+33 (0)6 62 66 33 85
+33 (0)4 76 80 34 51

�W�K�L�E�D�X�W�#�S�K�\�V�L�R�V�N�L���F�R�P

Réservation en ligne / Online booking: 
physioski.com

�6�R�L�Q�V���G�X���F�R�U�S�V���H�W���G�X���Y�L�V�D�J�H���V�X�U���P�H�V�X�U�H�����G�H���������j��
90 minutes) pour adultes (avec la marque Sothys 
�H�W���&�K�D�U�P�H���G�·�2�U�L�H�Q�W�����H�W���H�Q�I�D�Q�W�V���j���S�D�U�W�L�U���G�H�������D�Q�V��
(avec la marque Nougatine). / �%�H�V�S�R�N�H���I�D�F�L�D�O���D�Q�G��
�E�R�G�\���W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V�����I�U�R�P���������W�R���������P�L�Q�X�W�H�V�����I�R�U���D�G�X�O�W�V��
���Z�L�W�K���W�K�H���6�R�W�K�\�V���D�Q�G���&�K�D�U�P�H���G�·�2�U�L�H�Q�W���E�U�D�Q�G�V�����D�Q�G��
�F�K�L�O�G�U�H�Q���I�U�R�P�������\�H�D�U�V���R�O�G�����Z�L�W�K���W�K�H���1�R�X�J�D�W�L�Q�H���E�U�D�Q�G����

�&�*�+���/�H���&�U�L�V�W�D�O���G�H���/�·�$�O�S�H�
�
�
�

�������D�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�(�W�H�Q�G�D�U�G��H4

Ouvert du lundi au vendredi
�2�S�H�Q���I�U�R�P���0�R�Q�G�D�\���W�R���)�U�L�G�D�\

Lundi : 10h-12h et 15h-20h
�0�D�U�G�L���H�W���M�H�X�G�L�����������K�������K���H�W�������K�������K
Mercredi et vendredi : 14h-20h
Monday: 10am to 12pm and 3pm to 8pm
Tuesday and Thursday: 10am to 12pm and 
2pm to 8pm
Wednesday and Friday: 2pm to 8pm

+33 (0)4 76 79 34 00

�L�Q�I�R�#�R�G�H�V�F�L�P�H�V���F�R�P

SPA D'ALTITUDE Ô DES CÎMES - CGH LE CRISTAL 
DE L'ALPE****

�0�D�V�V�D�J�H�V���E�L�H�Q���r�W�U�H���U�H�O�D�[�D�Q�W�V���R�X���P�X�V�F�X�O�D�L�U�H�V����
Soin du corps et soin du visage experts grâce 
�D�X���V�D�Y�R�L�U���I�D�L�U�H���3�D�\�R�W�����(�V�S�D�F�H���G�H���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F��
sauna, hammam et douche sensorielle.  
Relaxing or muscular well-being massages. Body 
�D�Q�G���I�D�F�L�D�O���F�D�U�H���Z�L�W�K���3�D�\�R�W���H�[�S�H�U�W�L�V�H�����5�H�O�D�[�D�W�L�R�Q��
area with sauna, steam room and sensory shower. 

184 rue du 93e RAM K7

+33 (0)5 86 98 02 31

�V�S�D���H�F�O�R�V�H�#�R�G�D�O�\�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P

SPA PAYOT - RÉSIDENCE ODALYS ECLOSE *****

SPA : SOINS ET MASSAGES
VILLAGE CLUB MMV

�&�D�E�L�Q�H���G�H���V�R�L�Q�V���D�Y�H�F���V�R�L�Q�V���j���O�D���F�D�U�W�H���&�,�1�4��
�0�2�1�'�(�6�����2
»�U�H�]���Y�R�X�V���X�Q�H���S�D�U�H�Q�W�K�q�V�H���G�H���E�L�H�Q���r�W�U�H��
au sein de notre Spa avec les soins Cinq Mondes. 
Laissez-vous choyer par les mains expertes de 
nos praticiennes et plongez dans un moment de 
�G�p�W�H�Q�W�H���D�E�V�R�O�X�����3�U�R�À�W�H�]���G�
�X�Q���O�D�U�J�H���F�K�R�L�[���G�H���V�R�L�Q�V����
des massages relaxants aux soins du visage, en 
�S�D�V�V�D�Q�W���S�D�U���G�H�V���U�L�W�X�H�O�V���S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�V�p�V���D�G�D�S�W�p�V���j���Y�R�V��
�H�Q�Y�L�H�V���H�W���E�H�V�R�L�Q�V�����9�R�X�V���S�R�X�Y�H�]���D�X�V�V�L���S�U�R�À�W�H�U���G�H��
�V�R�L�Q�V���H�W���P�D�V�V�D�J�H�V���-�X�Q�L�R�U�V���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���G�q�V�������D�Q�V��
�&�,�1�4���0�2�1�'�(�6���W�U�H�D�W�P�H�Q�W���F�D�E�L�Q���Z�L�W�K���j���O�D���F�D�U�W�H��
�W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V���7�U�H�D�W���\�R�X�U�V�H�O�I���W�R���D���P�R�P�H�Q�W���R�I���Z�H�O�O��
being in our Spa with Cinq Mondes treatments.
�/�H�W���\�R�X�U�V�H�O�I���E�H���S�D�P�S�H�U�H�G���E�\���W�K�H���H�[�S�H�U�W���K�D�Q�G�V��
�R�I���R�X�U���S�U�D�F�W�L�W�L�R�Q�H�U�V���D�Q�G���L�P�P�H�U�V�H���\�R�X�U�V�H�O�I���L�Q���D��
�P�R�P�H�Q�W���R�I���D�E�V�R�O�X�W�H���U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q�����(�Q�M�R�\���D���Z�L�G�H���F�K�R�L�F�H��
�R�I���W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V�����I�U�R�P���U�H�O�D�[�L�Q�J���P�D�V�V�D�J�H�V���W�R���I�D�F�L�D�O�V��
and personalized rituals tailored to your needs 
�D�Q�G���G�H�V�L�U�H�V�����<�R�X���F�D�Q���D�O�V�R���W�D�N�H���D�G�Y�D�Q�W�D�J�H���R�I���M�X�Q�L�R�U��
�W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V���D�Q�G���P�D�V�V�D�J�H�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���I�U�R�P���D�J�H������

���������U�R�X�W�H���G�H���O�·�D�O�W�L�S�R�U�W��L4

+33 (0)4 76 79 70 00
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�0�D�V�V�D�J�H�V���E�L�H�Q���r�W�U�H�����V�R�L�Q�V���F�R�U�S�V���H�W���Y�L�V�D�J�H����
�E�D�L�Q�V���U�H�O�D�[�D�Q�W�V���H�W���J�R�X�U�P�D�Q�G�V�����M�D�F�X�]�]�L�����V�D�X�Q�D����
hammam. Sur rendez-vous.
�:�H�O�O���E�H�L�Q�J���P�D�V�V�D�J�H�V�����I�D�F�L�D�O�V���D�Q�G���E�R�G�\���F�D�U�H����
�U�H�O�D�[�L�Q�J���D�Q�G���L�Q�G�X�O�J�H�Q�W���E�D�W�K�V�����M�D�F�X�]�]�L�����V�D�X�Q�D����
hammam. Advanced booking required.

�+�{�W�H�O���$�X���&�K�D�P�R�L�V���G�·�2�U�
�
�
�
�

169 rue de Fontbelle H2

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily

9h30-13h et 15h-19h
9.30am - 1pm / 3pm - 7pm

+33 (0)4 76 80 31 32

�V�S�D�#�F�K�D�P�R�L�V�G�R�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

�F�K�D�P�R�L�V�G�R�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���I�U���V�S�D���Q�X�[�H���K�W�P�O

SPA NUXE - AU CHAMOIS D’OR*****

Le Spa des Alpes propose une approche du 
�E�L�H�Q���r�W�U�H���R�•���F�K�D�T�X�H���V�R�L�Q���S�X�L�V�H���V�H�V���E�L�H�Q�I�D�L�W�V��
�G�D�Q�V���O�D���Q�D�W�X�U�H�����0�D�V�V�D�J�H�V���S�U�R�I�R�Q�G�V�����V�R�L�Q�V��
�G�X���Y�L�V�D�J�H���H�W���U�L�W�X�H�O�V���U�p�J�p�Q�p�U�D�Q�W�V���V�·�L�Q�V�S�L�U�H�Q�W��
�G�H���O�·�$�O�S�L�Q�R�W�K�p�U�D�S�L�H�‹�����X�Q���F�R�Q�F�H�S�W���X�Q�L�T�X�H���j��
la découverte des vertus de la montagne. 
Au cœur de ce sanctuaire de détente : 
bassin sensoriel, sauna, hammam, douches 
�j���H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�V�����H�W���I�R�Q�W�D�L�Q�H���G�H���J�O�D�F�H���S�R�X�U���X�Q�H��
�U�H�O�D�[�D�W�L�R�Q���S�U�R�I�R�Q�G�H����
�7�K�H���6�S�D���G�H�V���$�O�S�H�V���R
»�H�U�V���D�Q���D�S�S�U�R�D�F�K���W�R��
well-being in which each treatment draws 
�L�W�V���E�H�Q�H�À�W�V���I�U�R�P���Q�D�W�X�U�H�����'�H�H�S���P�D�V�V�D�J�H�V����
�I�D�F�L�D�O���W�U�H�D�W�P�H�Q�W�V���D�Q�G���U�H�J�H�Q�H�U�D�W�L�Q�J���U�L�W�X�D�O�V��
�D�U�H���L�Q�V�S�L�U�H�G���E�\���$�O�S�L�Q�R�W�K�p�U�D�S�L�H�‹�����D���X�Q�L�T�X�H��
�F�R�Q�F�H�S�W���I�R�U���G�L�V�F�R�Y�H�U�L�Q�J���W�K�H���Y�L�U�W�X�H�V���R�I���W�K�H��
�P�R�X�Q�W�D�L�Q�����$�W���W�K�H���K�H�D�U�W���R�I���W�K�L�V���V�D�Q�F�W�X�D�U�\���R�I��
relaxation are a sensory pool, sauna, hammam, 
�H�[�S�H�U�L�H�Q�F�H���V�K�R�Z�H�U�V���D�Q�G���D�Q���L�F�H���I�R�X�Q�W�D�L�Q���I�R�U��
deep relaxation

Grandes Rousses Hotel & Spa 
425 route du Signal F4

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������ 
10h - 12h et 14h30 - 20h 
�2�S�H�Q���G�D�L�O�\���I�U�R�P�������D�P���W�R�������S�P 
and 2.30pm to 8pm

+33 (0)4 58 19 20 02

�V�S�D�#�K�R�W�H�O�J�U�D�Q�G�H�V�U�R�X�V�V�H�V���F�R�P

�K�R�W�H�O�J�U�D�Q�G�H�V�U�R�X�V�V�H�V���F�R�P���I�U���V�S�D���K�W�P�O

LE SPA DES ALPES

Spa de 350m2 �D�Y�H�F���S�L�V�F�L�Q�H���L�Q�W�p�U�L�H�X�U�H���F�K�D�X
»�p�H����
�6�S�D�����V�D�X�Q�D�����K�D�P�P�D�P�����M�D�F�X�]�]�L�������6�R�L�Q�V���V�X�U���U�H�Q�G�H�]��
vous. Marque Deep Nature / 350m2 Spa with 
heated indoor pool, Spa (sauna, hammam, 
�M�D�F�X�]�]�L�������7�U�H�D�W�P�H�Q�W�V���E�\���D�S�S�R�L�Q�W�P�H�Q�W���� 
Deep Nature brand

�+�{�W�H�O���3�L�F���%�O�D�Q�F�
�
�
�

�������U�X�H���G�X���5�L�I���%�U�L�D�Q�W M5

+33 (0)4 76 11 42 42

�V�S�D�#�K�R�W�H�O���S�L�F�E�O�D�Q�F���D�O�S�H�V���F�R�P

hotel-picblanc-alpes.com

SPA DEEP NATURE - HÔTEL PIC BLANC****
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COMMERCES
SHOPS

15 avenue de l'Étendard H4

+33 (0)4 76 11 20 41

CARREFOUR MONTAGNE
Vente de bouteilles de gaz / Gas cylinder drive

96 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 80 39 61

SHERPA

205 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 11 12 73

SPAR SUPERMARCHÉ

36 �U�X�H���G�H���O�D���*�U�H�Q�R�X�L�O�O�q�U�H��H5

+33 (0)6 62 87 39 92

LA BAMBOCHE VINS VIVANTS

Centre Commercial les Bergers
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 35 60

INTERMARCHÉ EXPRESS

96 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 79 26 08

VINS MARCON

���������U�X�H���G�X�������q�P�H���5�$�0 I7/8

+33 (0)6 52 12 04 08

SUPERMARCHÉ UTILE ÉCLOSE

���������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��G3

+33 (0)6 52 12 04 08

SUPERMARCHÉ UTILE COGNET

Plomberie, sanitaire, zinguerie, 
�P�R�G�L�À�F�D�W�L�R�Q���F�K�D�X
»�D�J�H��
Plumbing, bathroom appliance repair 
and installation, zinc plating, heating 
�P�R�G�L�À�F�D�W�L�R�Q��

+33 (0)6 08 95 07 72
+33 (0)4 76 80 40 63

�S�L�H�U�U�H���\�Y�H�V���G�R�O�H�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

ENTREPRISE DOLE

Électricité, Serrurerie,
Plomberie, Rénovation, Dépannage 
Multi-métier 24/24 7/7 
Electricity, Locksmithing, 
Plumbing, Renovation, Breakdown service 
Multi-trade 24/24 7/7

+33 (06 67 67 12 58

�F�E�N���U�H�Q�R�Y�D�W�L�R�Q�#�R�X�W�O�R�R�N���I�U��

CBK RÉNOVATION

Électricité générale. Dépannage. Petite 
serrurerie. Intervention rapide. Depuis 1986. 
���M���������0�L�V�H���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p�����6�R�O�X�W�L�R�Q���D�G�D�S�W�p�H��
Réponse rapide, en Français, Anglais et Espagnol
�*�H�Q�H�U�D�O���H�O�H�F�W�U�L�F�L�D�Q�����U�H�S�D�L�U�����V�P�D�O�O���O�R�F�N�V�P�L�W�K�����I�D�V�W��
intervention 7 days a week. Compliance. Fast 
response in French, English and Spanish

+33 (0)6 73 37 03 39

�D�O�S�H���M�H�U�R�P�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�D�O�S�H���M���F�R�P

ALPE 2J

Plomberie, installation sanitaire 
et thermique, dépannage.
Plumbing, heating and bathroom 
appliance installation and repair, repair 
services.

+33 (0)6 21 41 36 95

�K�X�H�]�S�O�R�P�E�H�U�L�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

HUEZ PLOMBERIE FRANCK HERY
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77 chemin de la Chapelle I6

+33 (0)4 76 80 97 05

BOUTIQUE ARTISANALE 
NOTRE-DAME DES NEIGES

89 rue du Coulet E6

+33 (0)4 58 47 90 92
+33 (0)7 50 09 54 62

PRESTIGE DECORATION

116 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 66 14

KADY BOUTIQUE

SARENNE SPORTS
33 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 44 76

156 avenue des Jeux H5

+33 (0)6 19 03 66 94

FÉE DES NEIGES

LEGRAND WILLIAM - ARTISAN
Électricité - Carrelage -  
Travaux de rénovation intérieur 
Electricity - Tiling - Interior renovation work

06 08 15 42 55

�O�H�J�U�D�Q�G�Z�L�O�O�L�D�P�#�D�R�O���F�R�P

É�O�H�F�W�U�L�F�L�W�p���J�p�Q�p�U�D�O�H�����F�K�D�X
»�D�J�H���H�W���K�D�E�L�W�D�W���F�R�Q�Q�H�F�W�p����
�G�p�S�D�Q�Q�D�J�H�����U�p�Q�R�Y�D�W�L�R�Q�����P�L�V�H���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p��
General electrical work, heating and connected 
home, repairs, renovations, upgrades to 
compliance standards

+33 (0)6 60 15 64 14

�H�G�G�\���O�H�J�U�D�Q�G�����#�\�D�K�R�R���I�U

LEGRAND ELEC 
ELECTRICIEN CERTIFIÉ LEGRAND

310 avenue des Jeux G4

+33 (0)6 22 39 48 98

LA FROMAGERIE

561 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 44 24

LA GRANGE AU CHAUDRON - L'ATRE DES BOURCAS

136 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 45 43

ALPE TRAITEUR

111 place Paganon F7  
�5�p�V�L�G�H�Q�F�H���3�D�U�H�Q�W�K�q�V�H

+33 (0)6 59 34 44 60

LE COMPTOIR DE L'ALPE

Galerie de l'Eclose  
���������U�X�H���G�X�������q�P�H���5�$�0 I7/8

+33 (0)4 76 79 04 68

LA GRANGE DE L'ÉCLOSE

83 route du Coulet E6

+33 (0)4 76 11 36 64

LILI COIFFURE

100 place Paganon F7

+33 (0)4 76 80 34 97

LE BOULANGER DE L'ALPE

289 avenue des Jeux H5 

+33 (0)4 80 41 00 01

KER’ALP'PAIN
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93 route du Coulet E6

+33 (0)4 76 79 53 74

Sur RDV / By appointment only

C-L’INSTITUT

�*�D�O�H�U�L�H���G�H���O�·�2�X�U�V���%�O�D�Q�F
Avenue des Jeux G5

+33 (0)6 61 86 01 83

LOLLYPOP

DES CHOSES ET DES VINS
276 avenue des Jeux G5

+33 (0)6 13 46 03 99

100 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 79 23 87

ALTITUDE OPTIC

179 av. des Marmottes
Centre Commercial les Bergers L5

+33 (0)4 76 80 33 47

PHARMACIE DES BERGERS

PHOTO BRETON 
PHOTOS, SOUVENIRS, TEXTILES,  
PELUCHES, MUGS

208 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 37 07

�L�Q�I�R�#�S�K�R�W�R�E�U�H�W�R�Q���F�R�P

photobreton.com

275 avenue des Jeux G4

+33 (0)6 63 13 92 17

SUNVALLEY

Centre Commercial les Bergers  
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)6 76 86 13 92

THE NORTH FACE / CYRIL’S SPORT LIFESTYLE

15 place Jean Moulin G4

+33 (0)4 76 80 62 48

WEST DOCKS

300 avenue des Jeux G4 
�,�P�P�H�X�E�O�H���O�H���=�R�G�L�D�T�X�H

+33 (0)4 76 80 12 78

INSPIRATION

200 avenue des Jeux H5

+33 (0)6 89 30 83 21

WHITE SHOP

Galerie de l'Ours Blanc 
81 avenue des Jeux G4

+33 (0)6 50 50 02 38

COCO

89 avenue des Jeux G4

+33 (0)9 82 48 39 08 
+33 (0)6 98 50 70 81

FUSALP

90 avenue des Jeux H5

+33 (0)9 79 65 52 56

ALP'IN LIFE

106 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 79 07 47

ADN
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69 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 79 01 59

�F�R�Q�W�D�F�W�#�F�R�Q�F�H�S�W�D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

snow-concept.com

CONCEPT - PROSHOP MILLET / BURTON

519 route du Signal F4

+33 (0)9 66 96 51 50

�F�R�Q�W�D�F�W�#�F�K�L�F���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H���F�R�P

�F�K�L�F���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H���F�R�P 
�V�N�L�P�L�X�P���I�U

CHIC & PERFORMANCE - SKIMIUM

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 31 96

�F�R
½�D�U�G�B�D�O�H�[�#�\�D�K�R�R���I�U

concept.notresphere.com

CONCEPT

540 route du Signal G4

+33 (0)4 76 80 33 54

�L�Q�W�H�U�V�S�R�U�W�O�D�E�R�X�O�H�G�H�Q�H�L�J�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

intersport-alpedhuez.com

À LA BOULE DE NEIGE - INTERSPORT

80 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 64 60

�D�O�S�H�V�S�R�U�W�V�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

alpesports.com

ALPESPORTS - SKIMIUM

�F�R�Q�W�D�F�W���D�O�W�L�W�X�G�H�V�S�R�U�W�V�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

�D�O�W�L�W�X�G�H�V�S�R�U�W�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

Quartier Les Bergers - Indépendant

Centre Commercial les Bergers
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 79 62 30

Quartier Rond-Point des Pistes  
indépendant

132 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 38 23

ALTITUDE SPORTS

125 route du Coulet E5

�G�H�Q�L�V�H�S�R�N�H�V�#�J�P�D�L�O���F�R�P

denisepokes.com

TATTOO SHOP

1205 place Paganon E6

+33 (0)4 76 80 43 13

TABAC LOTO PRESSE DU VIEIL ALPE

���������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��G3

+33 (0)4 76 80 62 02

TABAC LOTO PMU DE LA MEIJE
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Centre Commercial les Bergers  
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 39 23

�F�\�U�L�O���Z�H�E�H�U���#�I�U�H�H���I�U

�V�N�L�P�L�X�P���I�U
cyrils-sport.com

CYRIL’S SPORT LES BERGERS - SKIMIUM

99 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 63 42

�K�X�H�]���V�S�R�U�W�#�R�X�W�O�R�R�N���F�R�P

�Q�H�W�V�N�L���F�R�P���I�U���V�W�D�W�L�R�Q�V���D�O�S�H���G���K�X�H�]���K�X�H�]���V�S�R�U�W

HUEZ SPORTS – NETSKI

���������U�X�H���G�X�������q�P�H���5�$�0��J7

+33 (0)4 76 80 00 71

�G�L�U�H�F�W�L�R�Q�V�N�L�V�K�R�S�H�F�O�R�V�H�#�R�G�D�O�\�V���Y�D�F�D�Q�F�H���F�R�P

INTERSPORT ODALYS ECLOSE

72 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 34 53

�L�Q�W�H�U�V�S�R�U�W�O�D�E�R�X�O�H�G�H�Q�H�L�J�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

intersport-alpedhuez.com/

INTERSPORT - ROND POINT DES PISTES

NÉVADA SPORTS LES BERGERS 
SKI REPUBLIC

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 44 37

�Q�H�Y�D�G�D�V�S�R�U�W�V���O�H�V�E�H�U�J�H�U�V�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

nevadasports-lesbergers.com

1234 route d'Huez F7

+33 (0)9 51 43 89 86

�L�Q�I�R�#�F�\�F�O�H�K�X�H�]���F�R�P��

cyclehuez.com

CYCLE HUEZ

�������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��H2

+33 (0)4 76 11 32 48

�F�R�Q�W�D�F�W�#�K�R�U�V�S�L�V�W�H�K�X�H�]���I�U

�K�R�U�V�S�L�V�W�H�K�X�H�]���I�U

HORS PISTE 

524 rue du 93e RAM I7

+33 (0)4 76 80 63 02

�U�R�F�N�\���V�S�R�U�W�V�#�Z�D�Q�D�G�R�R���I�U

rocky-sports.com

ROCKY SPORTS

105 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 36 93

�F�R�Q�W�D�F�W�#�U�L�F�K�D�U�G���V�S�R�U�W�V���I�U

�U�L�F�K�D�U�G���V�S�R�U�W�V���I�U
ski-republic.com

RICHARD III SPORTS - SKI REPUBLIC 

99 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 79 01 07 00

�L�Q�I�R�#�S�U�R�V�Q�H�L�J�H���I�U

�I�U���S�U�R�V�Q�H�L�J�H���I�U

PROSNEIGE

sport2000alpedhuez.com

Olivier Sports Les Bergers

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 61 49

�E�H�U�J�H�U�V���V�S�R�U�W���������#�R�U�D�Q�J�H���I�U

Olivier Sports Ours Blanc

�*�D�O�H�U�L�H���G�H���O�·�2�X�U�V���%�O�D�Q�F
73 Avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 80 33 41

�R�X�U�V�E�O�D�Q�F���V�S�R�U�W���������#�R�U�D�Q�J�H���I�U

Olivier Sports Signal

559 route du Signal F4

+33 (0)4 76 79 87 32 (vente)
+33 (0)4 76 80 45 94 (location)

�F�H�Q�W�U�H�V�W�D�W�L�R�Q���V�S�R�U�W���������#�R�U�D�Q�J�H���I�U

Olivier Sports Ze Shop 1 

�����������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��F6

+33 (0)4 76 11 37 88

�]�H�V�K�R�S���V�S�R�U�W���������#�R�U�D�Q�J�H���I�U

OLIVIER SPORT - SPORT 2000
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Service reproduction clés / Key copy service

Location de vélos et/ou VTT électriques 
Electric bike and/or MTB e-bike rental

Location de VTT / Mountain bike rental

Location de vélos de route / road bike rental

Location de skateboards / skateboard rental

Location de trottinettes électriques / electric scooter rental

Location de Speed Bike électriques 
Electric Speed bike rental

33 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 44 76

�V�D�U�H�Q�Q�H�V�S�R�U�W�V�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

sarenne-sports-location-ski.com

SARENNE SPORTS

69 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 79 03 92

�F�R�Q�W�D�F�W�#�V�N�L�G�U�H�D�P���I�U

�V�N�L�P�L�X�P���I�U���P�D�J�D�V�L�Q���O�R�F�D�W�L�R�Q���V�N�L�� 
alpe-d-huez/ski-dream

SKI DREAM

BOUTIQUE OFFICIELLE / ALPE D’HUEZ SHOP

�9�H�Q�H�]���G�p�F�R�X�Y�U�L�U���Q�R�W�U�H���E�R�X�W�L�T�X�H���R
‹�F�L�H�O�O�H���j���/�·�2
‹�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H���R�X���H�Q���O�L�J�Q�H 
�&�R�P�H���D�Q�G���G�L�V�F�R�Y�H�U���R�X�U���R�
�F�L�D�O���V�K�R�S���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2�
�F�H���R�U���R�Q�O�L�Q�H

alpedhuez.com

56 



RESTAURANTS, BARS  
ET DISCOTHÈQUES
RESTAURANTS, BARS  
AND NIGHT CLUBS

Galerie des 4 Soleils I7/8

+33 (0)4 76 80 24 84

L’1 PRES VUE

37 place Jean Moulin G4

+33 (0)4 76 80 22 20

LE 37

264 avenue des Jeux H5  

+33 (0)4 76 80 43 31

L’AUTHENTIQUE

192 avenue des Jeux H5 

+33 (0)4 76 79 59 76

CAMP DE BASE

26 chemin des Bergers G6

chaletdupersille.com

CHALET DU PÈR’SILLÉ

164 �U�X�H���G�X�������q�P�H���5�$�0��K6

+33 (0)4 76 79 57 84

LES 2 MULES

64 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 68 12

LE 2000

77 avenue de Jeux G5

+33 (0)4 76 80 41 14

L'EMPREINTE

35 rue du Poutat G4

+33 (0)4 76 11 35 58

AU DAHU GRILLÉ

�+�{�W�H�O���$�X���&�K�D�P�R�L�V���G�·�2�U���
�
�
�
�
�� 
169 rue de de Fontbelle H2

+33 (0)4 65 84 43 84

LE CHAMOIS D’OR

9 place Jean Moulin G4

+33 (0)4 76 80 61 04 

LA CRÊPERIE

121 route de la Poste E6

+33 (0)4 76 80 65 64

L'EDELWEISS

Grandes Rousses Hotel & Spa 
425 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 33 11

L’ESPÉRANCE

Grandes Rousses Hotel & Spa
425 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 33 11

LA FERME D’HUBERT

Résidence Pierre et Vacances
336 avenue des Marmottes N5

+33 (0)6 07 19 47 62

LA FONDUE

55 route Romaine E7

+33 (0)4 76 79 04 95

LE GENEPI
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122 avenue des Jeux H5

+33 (0)9 79 02 86 71

PINOCCHIO

60 rue du Vieil Alpe E7

+33 (0)4 76 80 68 34

PIZZERIA ROY LADRE

1235 place Paganon F6

+33 (0)4 76 79 54 48

POPALP CAFÉ

101 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 80 42 34

LA POMME DE PIN

79 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 80 97 35

AU MONTAGNARD

Grandes Rousses Hotel & Spa 
425 route du signal F4

+33 (0)4 76 80 33 11

LES MAS'HAUTS

70 route Romaine F7

+33 (0)4 76 80 65 65

AU PUITS DES SAVEURS

1186 route d'Huez E7

+33 (0)6 32 14 74 34

LE STRATO

�*�D�O�H�U�L�H���G�H���O�·�2�X�U�V���E�O�D�Q�F 
89 avenue des Jeux 

+33 (0)6 10 72 29 10

LA RACLETTERIE

�+�{�W�H�O���O�H���3�L�F���%�O�D�Q�F���
�
�
�
 
�������U�X�H���G�X���5�L�I���%�U�L�D�Q�W��M5

+33 (0)4 76 11 42 42

LES TERRASSES DU RIF BRIANT 

Galerie des 4 soleils I7/8  
���������U�X�H���G�X�������q�P�H���5�$�0

+33 (0)4 76 11 30 89

LA TABLÉE

�������U�X�H���G�H���O�D���*�U�H�Q�R�X�L�O�O�q�U�H��H5

+33 (0)7 82 50 84 41

ALLO PAPA PIZZA

115 avenue des Jeux G6

+33 (0)6 64 75 46 66

BAAN THAÏ

Galerie des 4 Soleils I7/8

+33 (0)6 34 33 64 29

AU BISTROT CHEZ LES FILLES

BLUEBERRY BAR

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 99 69

76 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 80 60 30 

BABA'S BURGER

279 avenue des Jeux G5

+33 (0)6 69 52 31 03

LE PAS SAGE

���������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��G3

+33 (0)7 77 00 82 50

O'BAROUDEUR

245 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 79 80 75

L'OASIS

5 avenue de Brandes H6

+33 (0)4 76 80 64 11

AU GRENIER

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 11 35 54

CHEZ JOHN

111 place Paganon F7  
�5�p�V�L�G�H�Q�F�H���3�D�U�H�Q�W�K�q�V�H

+33 (0)6 59 34 44 60

LE COMPTOIR DE L'ALPE
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Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

�P�D�U�L�I�D�E�V�Q�D�F�N�#�J�P�D�L�O���F�R�P

SNACK DES BERGERS - MARIFAB

99 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 79 01 07 00

PROSNEIGE SNACKING - BURGER BAR

Oz en Oisans

+33 (0)4 76 80 70 00

ILE D'OZ - CHEZ CLEMENT

Villard Reculas

+33 (0)4 76 80 36 83

LA BERGERIE

Piste des Chamois  
�%�R�X�O�H�Y�D�U�G���G�H�V���/�D�F�V���²���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]

+33 (0)6 81 77 96 20

LE CHALET DU LAC BESSON

Route des Lacs 
�0�L�O�L�H�X���G�X�����H�U���W�U�R�Q�o�R�Q���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]

+33(0) 4 76 80 39 56

LA PLAGE DES NEIGES

�6�R�P�P�H�W���G�X���6�L�J�Q�D�O���²���$�O�S�H���G�·�+�X�H�]

+33 (0)9 80 72 12 99

SIGNAL 2108

125 rue du Coulet E6

+33 (0)6 51 64 14 55

SOLAR COFFEE SHOP Hôtel Pic Blanc 
90 rue du Pic Blanc

+33 (0)4 76 11 42 42

BAR DU PIC BLANC

273 avenue des Jeux G4

+33 (0)4 76 79 58 19

L’ATELIER

161 route du Coulet E6

+33 (0)6 60 20 39 46

DISCOTHÈQUE IGLOO

Centre Commercial les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 99 69

BLUEBERRY BAR

Grandes Rousses Hotel & Spa 
425 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 33 11

AUX GRANDS ROUGES

�����������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��F6

+33 (0)4 57 30 03 59

L’INDIANA

141 route du Coulet E6

+33 (06 87 16 62 42

ZOO BAR

111 place Paganon F7  
�5�p�V�L�G�H�Q�F�H���3�D�U�H�Q�W�K�q�V�H

+33 (0)6 59 34 44 60

LE COMPTOIR DE L'ALPE

�3�R�X�U���S�O�X�V���G�
�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�����S�U�R�F�X�U�H�]���Y�R�X�V���O�H���*�X�L�G�H���G�H�V���U�H�V�W�D�X�U�D�Q�W�V���E�D�U�V��
�H�W���G�L�V�F�R�W�K�q�T�X�H�V�����G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H���O�
�2
‹�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H��
�)�L�Q�G���I�X�U�W�K�H�U���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���L�Q�V�L�G�H���W�K�H���U�H�V�W�D�X�U�D�Q�W�V�����E�D�U�V���D�Q�G���Q�L�J�K�W���F�O�X�E�V��
Guide�����D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���7�R�X�U�L�V�W���2�
�F�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���U�H�F�H�S�W�L�R�Q��
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HÉBERGEMENTS
ACCOMMODATION

210 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 45 38

�F�R�Q�W�D�F�W�#�J�L�Y�H�U�G�R�Q���L�P�P�R�E�L�O�L�H�U���F�R�P

�J�L�Y�H�U�G�R�Q���L�P�P�R�E�L�O�L�H�U���I�U

GIVERDON IMMOBILIER

168 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 80 46 00 22

�D�J�H�Q�F�H�D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�F�L�P�D�O�S�H�V���F�R�P

cimalpes.com

CIMALPES

134 avenue de l'Étendard H4

+33 (0)4 76 11 20 69

�F�R�Q�W�D�F�W�#�D�O�W�L�W�X�G�H�����������F�R�P

altitude1850.com

ALTITUDE IMMOBILIER

280 avenue des Jeux G4

+33 (0)4 76 80 36 40

�D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�J�V�L���L�P�P�R

gsi-immobilier.com/destinations/alpe-d-huez/

ALPE AGENCE / GSI BY FONCIA 

1165 route d'Huez E6 

+33 (0)7 78 69 99 02

�L�Q�I�R�#�D�O�S�H�G�K�X�H�]�K�R�X�V�H�V���F�R�P

alpedhuezhouses.com

ALPE D'HUEZ HOUSES

AGENCE VENDÉENNE IMMOBILIER MONTAGNE  
VENTE - SYNDIC - LOCATIONS À L'ANNÉE

78 route de la Poste F6

+33 (0)4 76 80 21 19

�F�R�Q�W�D�F�W�V�#�L�P�P�R���R�L�V�D�Q�V���F�R�P

immo-oisans.com

+33 (0)6 03 77 28 95

�S�D�X�O���Y�H�O�X�W�#�F�D�S�L�I�U�D�Q�F�H���I�U

�S�D�X�O���Y�H�O�X�W���F�D�S�L�I�U�D�Q�F�H���I�U

CAPIFRANCE - PAUL VELUT

99 rue du Coulet E6

+33 (0)4 58 47 90 91

�F�R�Q�W�D�F�W�#�S�U�H�V�W�L�J�H���W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q���I�U

�S�U�H�V�W�L�J�H���W�U�D�Q�V�D�F�W�L�R�Q���K�X�H�]���I�U

AGENCE PRESTIGE TRANSACTION

�5�R�X�W�H���G�H���O�·�$�O�W�L�S�R�U�W��M3

+33 (0) 6 80 66 99 06

�U�H�P�L���E�D�U�R�Q�H�����#�J�P�D�L�O���F�R�P

�U�E�L���L�P�P�R�E�L�O�L�H�U���I�U

LES CHALETS DES COTEAUX DE L’ALTIPORT

65 avenue des Jeux - Résidence l'Ours Blanc G6

+33 (0)6 61 83 21 83

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�P�D�H�Y�D���F�R�P

maeva.com

MAEVA HOME
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169 rue de Fontbelle H2

+33 (0)4 65 84 43 84

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q�#�F�K�D�P�R�L�V�G�R�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

chamoisdor-alpedhuez.com

AU CHAMOIS D’OR ***** BY LES ETINCELLES

425 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 33 11

�U�H�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�#�K�R�W�H�O�J�U�D�Q�G�H�V�U�R�X�V�V�H�V���F�R�P

hotelgrandesrousses.com

GRANDES ROUSSES HOTEL & SPA *****

505 route du Signal F4

+33 (0)4 76 80 34 02

�D�O�S�D�]�X�U�K�R�W�H�O�#�O�L�Y�H���I�U

hotelalpazur.com

ALP'AZUR ***

�������U�X�H���G�X���5�L�I���%�U�L�D�Q�W��M5

+33 (0)4 76 11 42 42

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q�#�K�R�W�H�O���S�L�F�E�O�D�Q�F���D�O�S�H�V���F�R�P

hotel-picblanc-alpes.com

PIC BLANC ****

���������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��G3

+33 (0)4 76 80 32 11

�L�Q�I�R�#�G�R�P�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

dome-alpedhuez.com

LE DÔME ***

1235 place Paganon F6

+33 (0)4 76 79 54 48

�K�H�O�O�R�#�S�R�S�D�O�S���K�X�H�]���F�R�P

popalp-huez.com

POPALP ***

112 rue du Pic Bayle I3

+33 (0)4 76 80 30 22

�L�Q�I�R�#�H�O�L�R�Y�D���F�R�P

hotel-eliova-alpedhuez.com

ELIOVA LE CHAIX ***

164 chemin de la Chapelle H6

+33 (0)7 69 21 94 02

�F�K�D�P�R�L�V�#�\�R�X�U�D�O�S���F�R�P

�\�R�X�U�D�O�S���F�R�P���I�U���V�W�D�\��

LE CHAMOIS

227 chemin de la Chapelle H7

+33 (0)7 69 43 82 20

�U�H�I�X�J�H�#�\�R�X�U�D�O�S���F�R�P

�\�R�X�U�D�O�S���F�R�P���I�U���V�W�D�\��

LE REFUGE

65 avenue des Jeux G5

+33 (0)4 76 80 35 50

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q�#�K�R�W�H�O�U�R�\�D�O�R�X�U�V�E�O�D�Q�F���F�R�P

hotelroyaloursblanc.com

ROYAL OURS BLANC****

184 rue du 93e RAM  K7

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q���H�F�O�R�V�H�#�R�G�D�O�\�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P

odalys-vacances.com/location-montagne/isere/  
l-alpe-d-huez/appart-hotel-l-eclose

APPART'HÔTEL PRESTIGE - ODALYS L'ECLOSE 
*****

32 rue des Sagnes B8

+33 (0)6 11 37 17 23

�F�R�Q�W�D�F�W�#�F�K�D�O�H�W�K�\�V�R�S�H���F�R�P

chalethysope.com

CHALET HYSOPE

45 route du Signal C5

+33 (0)6 72 51 06 10

�L�Q�I�R���O�H�F�D�P�L�J�D�Q�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

lecamigane.com

CHALET LE CAMIGANE / BED AND BREAKFAST
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150 route de la Poste E6

+33 (0)6 6 03 40 34 55

�F�K�D�O�H�W�J�H�R�U�J�L�H�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

�F�K�D�O�H�W�J�H�R�U�J�L�H���I�U���F�K�D�O�H�W���J�H�R�U�J�L�H��

CHALET GÉORGIE *****

110 chemin des Bergers G6

+33 (0)6 45 72 60 95

�V�D�Q�G�U�D���W�D�Y�H�D�X�#�R�X�W�O�R�R�N���I�U

seaandmountainpleasure.com

CHALET ALPE / 1850 ONE **** 
CHALET ALPE / 1850 TWO ****

���������D�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·Église E13

+33 (0)6 73 51 25 15

�O�H�Á�R�U�L�Q�H�L�J�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

CHALET L’ANCOLIE ****

���������D�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�e�J�O�L�V�H��E13

+33 (0)6 73 51 25 15

�O�H�Á�R�U�L�Q�H�L�J�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

CHALET LE DÉNALI ****

CHALET LA LAUZIERE ****

Route de Sarenne  
Les chalets de l'Altiport M3

+33 (0)4 76 80 45 38

chalet-alpe-dhuez.com

375 route du Signal E4

+33(0)7 81 90 80 21

�I�U�H�G�H�U�L�F���P�D�O�L�H�V�N�\�#�L�F�O�R�X�G���F�R�P

HAMEAU DE CLOTAIRE ****

�����������������U�X�H���G�H���O�D���0�H�L�M�H��H3

+33(0) 6 98 35 40 90

�U�H�V�L�G�H�Q�F�H�J�H�R�G�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�O�D�J�H�R�G�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U
appartement-location-alpedhuez.com

LA GÉODE **** - LA MEIJE ***

���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O��I3

+33 (0)6 03 40 34 55

�F�K�D�O�H�W�J�H�R�U�J�L�H�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

�F�K�D�O�H�W�J�H�R�U�J�L�H���I�U���F�K�D�O�H�W���D�O�S�H���G���K�X�H�]��

LE CHAL’HUIZAT 
(IMMEUBLE GRAND SABLAT) ****

160 rue du Poutat H4

+33 (0)6 88 38 75 81

�K�H�O�H�Q�H�B�Y�D�O�O�H�H�#�K�R�W�P�D�L�O���F�R�P

LE REPAIRE DE L'ALPE ****
(IMMEUBLE LES CHEVREUILS)

65 avenue des Jeux G6 
L'Ours blanc

+33 (0)6 72 64 95 75

�S�O�D�Q�F�K�H�Q�H�L�J�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

PLANCHENEIGE ****

PARADIS HUEZ (A-C5) ****
���������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��B7

+33 (0) 6 48 91 53 79

�L�F�W�K�H�Q�D�U�G�#�\�D�K�R�R���I�U��

huezparadis.wixsite.com/huezparadis

15 rue des Sagnes C8

+33 (0)6 89 75 80 18

�F�K�D�O�H�W���O�D�O�S�H�G�X�#�J�P�D�L�O���F�R�P

chalet-lalpedu.com

CHALET L’ALPEDU ***

85 avenue de l'Étendard H4

+33 (0)6 76 80 33 44

�F�R�Q�W�D�F�W�#�F�K�D�O�H�W�F�U�R�F�X�V���F�R�P

CHALET CROCUS *** / CHOUCAS ***

4 impasse des Grangettes E13

+33 (0)6 98 85 27 27

�F�K�D�O�H�W�G�H�V�J�U�D�Q�J�H�W�W�H�V�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�F�K�D�O�H�W���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

CHALET DES GRANGETTES ***

CHALET MARMOTTE ET LIEVRE BLANC ****

134 rue de Fontbelle I2

+33 (0)4 79 65 08 41

�F�O�L�H�Q�W�V�#�P�D�G�D�P�H�Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P

54 rue de Fontbelle I2

+33 (0)6 10 28 44 54

�Q�H�O�O�\�S�H�U�U�L�Q�#�P�H���F�R�P

�D�S�S�D�U�W�H�P�H�Q�W�V���H�D�X���Y�L�Y�H���I�U

CHALET EAU VIVE ***
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9 place du Château E13

+33 (0)6 61 92 29 84

�L�V�D�E�H�O�O�H�#�P�\���V�Z�H�H�W�K�R�P�H���I�U

�P�\���V�Z�H�H�W�K�R�P�H���I�U

LA PETITE TOUR ***

���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O��H3

+33 (0)6 24 47 26 84

�V�R�S�K�L�H���O�D�P�E�H�U�W���#�\�D�K�R�R���I�U

LE PRESIDENT 335 ***

203 avenue de l'Etendard I4

+33 (0)6 20 31 18 59

�E�R�J�D�H�U�W�����#�R�U�D�Q�J�H���I�U

LES MARMOTTES 12/13 ***

Altiport Alpe d'Huez  M-N /3

+33 (0)6 64 33 43 86

�D�O�W�L�S�R�U�W�#�H�X�U�R�J�U�R�X�S���Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P

madamevacances.com

LES CHALETS DE L'ALTIPORT  
MADAME VACANCES

EMERALD STAY

+33 (0)1 86 26 74 62

�L�Q�I�R�#�H�P�H�U�D�O�G�V�W�D�\���F�R�P

�H�P�H�U�D�O�G�V�W�D�\���F�R�P���I�U���D�O�S�H���G�K�X�H�]���O�R�F�D�W�L�R�Q

���������L�P�S�D�V�V�H���G�H���O�·�e�F�R�O�H 
�4�X�D�U�W�L�H�U���G�H���O�·�(�F�O�R�V�H��I7

+33 (0)4 65 84 54 58

�U�H�V�L�G�H�Q�F�H�V�#�H�W�L�Q�F�H�O�O�H�V���F�R�P

etincelles.com

DARIA-I NOR ***** BY LES ETINCELLES

�������D�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�e�W�H�Q�G�D�U�G��H4

+33 (0)4 76 79 34 00

�F�U�L�V�W�D�O�#�F�J�K���U�H�V�L�G�H�Q�F�H�V���F�R�P

cgh-residences.com

CGH RÉSIDENCE ET SPA  
LE CRISTAL DE L’ALPE **** 

184 rue du 93e RAM  K6

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q���H�F�O�R�V�H�#�R�G�D�O�\�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P

odalys-vacances.com/locationmontagne/isere/ 
l-alpe-d-huez/l-eclose.html

RÉSIDENCE PRESTIGE ODALYS L'ECLOSE ****

PIERRE & VACANCES LES BERGERS ****

336 avenue des Marmottes N5

+33 (0)4 76 80 85 00

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q���D�O�S�H�V�G�K�X�H�]���E�H�U�J�H�U�V�#�J�U�R�X�S�H�S�Y�F�S���F�R�P

pierreetvacances.com

L'ALPENROSE LAGRANGE VACANCES ****

150 chemin de Font Morelle N5

+33 (0)04 76 79 24 94

�D�O�S�H�Q�U�R�V�H�#�O�D�J�U�D�Q�J�H���Y�D�F�D�Q�F�H�V���F�R�P��

vacances-lagrange.com/vacances-location-
mer-montagne,logements-isere-et-alpes-
�G�X���V�X�G���D�O�S�H���G���K�X�H�]���+�8�(�=���/���$�/�3�(���U�H�V�L�G�H�Q�F�H��
html#residence

�������U�X�H���G�X���5�L�I���%�U�L�D�Q�W��N5

+33 (0)6 83 33 08 23

���]�P�#�I�U�H�H���I�U

ECRIN D’HUEZ 611 ***

75 avenue des Jeux G5

+33 (0)6 14 54 10 47

�M�H�D�Q�F�K�E�����#�O�L�Y�H���I�U

OURS BLANC 405 ***

CHALET NAMIKA

15 chalet de l'Altiport

Route de l'Altiport M/N 2/3

+33 (0)6 52 03 47 76

�F�K�D�O�H�W�Q�D�P�L�N�D�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�F�K�D�O�H�W�Q�D�P�L�N�H�#�F�R���X�N
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���������U�R�X�W�H���G�H���O�·�$�O�W�L�S�R�U�W��L4

+33 (0)4 92 12 62 12

�F�R�X�U�U�L�H�U�#�P�P�Y���I�U

�P�P�Y���I�U���K�R�W�H�O���F�O�X�E���V�N�L���D�O�S�H���G�K�X�H�]���O�H�V���E�H�U�J�H�U�V

VILLAGE CLUB MMV LES BERGERS ****

PIERRE & VACANCES OURS BLANC

65 avenue des Jeux G6

+33 (0)4 76 80 80 00

�U�H�F�H�S�W�L�R�Q���D�O�S�H�V�G�K�X�H�]���R�X�U�V�E�O�D�Q�F�#
groupepvcp.com

pierreetvacances.com

340 Rochetaillée, 38520 Le Bourg d'Oisans

+33 (0)9 70 73 10 38

�U�F�Q�E�H�O�O�H�G�R�Q�Q�H�#�U�F�Q���Q�O

RCN BELLEDONNE

�3�R�V�V�L�E�L�O�L�W�p���G�H���U�p�V�H�U�Y�H�U���Y�R�W�U�H���K�p�E�H�U�J�H�P�H�Q�W�����I�R�U�I�D�L�W�V����
locations de matériel et de nombreuses activités. Book 
your accommodation, ski passes, ski hire and numerous 
activities.

�5�p�V�H�U�Y�H�]���Y�R�V���Y�D�F�D�Q�F�H�V���D�X���P�H�L�O�O�H�X�U���W�D�U�L�I���V�X�U���� 
�)�L�Q�G���W�K�H���E�H�V�W���S�U�L�F�H���I�R�U���\�R�X�U���K�R�O�L�G�D�\�V���R�Q���� 
reservation.alpedhuez.com 
accomodation.alpedhuez.com

PLACE DE MARCHÉ DE L'ALPE D'HUEZ 

ALPE D'HUEZ CONCIERGERIE

���M����

+33 (0)6 62 36 54 03

�H�U�L�F�#�D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�Q�F�L�H�U�J�H�U�L�H���I�U

�D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�Q�F�L�H�U�J�H�U�L�H���I�U

HOMENCY

+33 (0)6 16 80 25 58

�F�R�Q�W�D�F�W�#�K�R�P�H�Q�F�\���I�U

�K�R�P�H�Q�F�\���I�U

EMERALD STAY

+33 (0)1 89 71 36 86

�R�Z�Q�H�U�V�#�H�P�H�U�D�O�G�V�W�D�\���F�R�P

�H�P�H�U�D�O�G�V�W�D�\���F�R�P���I�U���D�O�S�H���G�K�X�H�]��
conciergerie

LES CLEFS DE L'ALPE

+33 (0)6 95 20 14 83

�O�H�V�F�O�H�I�V�G�H�O�D�O�S�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�O�H�V�F�O�H�I�V�G�H�O�D�O�S�H���I�U
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SERVICES 

�3�R�X�U���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V���H�W���O�H�V���O�L�H�X�[���G�H�V���I�H�V�W�L�Y�L�W�p�V�����Q�R�X�V���Y�R�X�V���L�Q�Y�L�W�R�Q�V���j���F�R�Q�V�X�O�W�H�U���O�H���3�U�R�J�U�D�P�P�H���G�H�V���D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V����
�G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�����j���O�
�$�J�R�U�$�O�S���H�W���H�Q���W�p�O�p�F�K�D�U�J�H�P�H�Q�W���V�X�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P��
�)�R�U���G�H�W�D�L�O�V���D�Q�G���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���F�R�Q�F�H�U�Q�L�Q�J���W�K�H���I�H�V�W�L�Y�L�W�L�H�V�����F�K�H�F�N���W�K�H���(�Q�W�H�U�W�D�L�Q�P�H�Q�W���S�U�R�J�U�D�P�� 
�$�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H�����W�K�H���$�J�R�U�$�O�S�����D�Q�G���W�R���G�R�Z�Q�O�R�D�G���R�Q���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P

alpedhuez.com

ANIMATIONS DE L'OFFICE DE TOURISME 
ALPE D'HUEZ TOURIST OFFICE ENTERTAINMENT 

�5�H�W�U�R�X�Y�H�]���O�D���H�Q���W�D�L�O�O�H���;�;�/���F�H�W���p�W�p�����S�R�X�U���X�Q���F�k�O�L�Q�����X�Q�H���S�K�R�W�R���O�R�U�V���G�H�V���D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V���S�U�R�S�R�V�p�H�V���S�D�U��
�O�·�p�T�X�L�S�H���G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]�����$�W�W�H�Q�W�L�R�Q���V�R�\�H�]���E�L�H�Q���O�j���G�q�V���O�H���G�p�E�X�W���G�H���F�K�D�F�X�Q�H���G�H�V���D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V���S�R�X�U���Q�H��
�S�D�V���O�D���P�D�Q�T�X�H�U�����F�D�U���H�O�O�H���G�H�Y�U�D���Y�L�W�H���D�O�O�H�U���U�H�W�U�R�X�Y�H�U���V�D���I�D�P�L�O�O�H���G�D�Q�V���O�D���P�R�Q�W�D�J�Q�H���D�X���P�L�O�L�H�X���G�H�V���U�R�F�K�H�U�V���� 
�&�R�P�H���D�Q�G���P�H�H�W���W�K�H���M�X�P�E�R���P�D�U�P�R�W���W�K�L�V���V�X�P�P�H�U�����I�R�U���D���K�X�J���R�U���D���S�K�R�W�R���G�X�U�L�Q�J���W�K�H���H�Y�H�Q�W�V���R�U�J�D�Q�L�]�H�G��
�E�\���W�K�H���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���W�H�D�P�����0�D�N�H���V�X�U�H���\�R�X���D�U�H���W�K�H�U�H���D�W���W�K�H���V�W�D�U�W���R�I���H�D�F�K���H�Y�H�Q�W���L�Q���R�U�G�H�U���Q�R�W���W�R���P�L�V�V���K�H�U��
�D�V���V�K�H���Z�L�O�O���V�R�R�Q���K�D�Y�H���W�R���J�R���E�D�F�N���W�R���K�H�U���I�D�P�L�O�O�\���L�Q���W�K�H���P�R�X�Q�W�D�L�Q�V���D�P�R�Q�J���W�K�H���U�R�F�N�V��
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Météo départementale / �/�R�F�D�O���I�R�U�H�F�D�V�W�V

2,99�½�������F�R�€�W���G�·�X�Q���D�S�S�H�O���O�R�F�D�O
�½���������������F�R�V�W���R�I���D���O�R�F�D�O���F�D�O�O

+33 (0)8 99 71 02 38

�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���7�9���G�L
»�X�V�H���X�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���O�R�F�D�O�H��
liée aux activités de la station : reportages, 
�ª�3�H�W�L�W���-�R�X�U�Q�D�O�«�����M�R�X�U�Q�D�O���G�H�V���D�Q�L�P�D�W�L�R�Q�V����
bandes annonces événements, etc.
�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���7�9���E�U�R�D�G�F�D�V�W�V���O�R�F�D�O���Q�H�Z�V���D�E�R�X�W��
�D�F�W�L�Y�L�W�L�H�V�����H�Y�H�Q�W�V���D�Q�G���U�H�V�R�U�W���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�����H�W�F��

Sur le canal 800 de la TNT, et sur les Box 
internet, chaine 30
On DTT channel 800, and on Internet 
boxes, channel 30 

���M�������H�W�������K������

�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���7�9

alpedhuez tv

alpe.tv / Application alpe.tv

�%�X�O�O�H�W�L�Q���P�p�W�p�R���D
¼�F�K�p���T�X�R�W�L�G�L�H�Q�Q�H�P�H�Q�W���j��
�O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H
�:�H�D�W�K�H�U���I�R�U�H�F�D�V�W���G�L�V�S�O�D�\�H�G���H�Y�H�U�\���G�D�\���D�W���W�K�H��
�7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H��

�3�D�U�N�L�Q�J���G�H���O�·�(�J�O�L�V�H��H6 (27/06 et 4/07) 
et place Paganon F7 ���j���S�D�U�W�L�U���G�X�������������� 
Church car park (27/06 and 4/07) 
�D�Q�G���S�O�D�F�H���3�D�J�D�Q�R�Q�����I�U�R�P��������������

Tous les vendredis (le matin)
Du 27/06 au 29/08
�(�Y�H�U�\���I�U�L�G�D�\���P�R�U�Q�L�Q�J
From 27/06 to 29/08
Renseignements / �,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q����
alpedhuez.com
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TRANSPORTS / TRANSPORTATION

Serveur vocal état des routes et des cols  
Automated service for driving and 

mountain pass conditions

+33 (0)8 20 08 38 38

0,12�½���7�7�&���P�L�Q�������S�U�L�[���G�H���O�·�D�S�S�H�O
€0.12 ind. VAT/min + standard network charge

�,�Q�I�R�V���W�U�D�À�F���H�Q���,�V�q�U�H

�L�W�L�Q�L�V�H�U�H���I�U

�3�R�X�U���Y�H�Q�L�U���j���O�
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]�������*�H�W�W�L�Q�J���W�R���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]

AÉROPORT / 99 km
+33 (0)4 76 65 48 48
grenoble-airport.com

 DEPUIS GRENOBLE DEPUIS LYON

GARE / 63 km
+33 (0)8 20 08 38 38 / 3635
�V�Q�F�I���F�R�Q�Q�H�F�W���F�R�P

AÉROPORT / 150 km
+33 (0)8 26 80 08 26
lyonaeroports.com

CARS RÉGION 
+33 (0)4 8000 7000
�F�D�U�V�L�V�H�U�H���D�X�Y�H�U�J�Q�H�U�K�R�Q�H�D�O�S�H�V���I�U

�$�F�F�X�H�L�O���2
È�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H
51 route de la poste
+33 (0)4 76 11 44 44

BLABLACAR BUS 
�E�O�D�E�O�D�F�D�U���I�U���E�X�V
�8�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���M�X�V�T�X�
�j���*�U�H�Q�R�E�O�H����
To Grenoble only.

FLIXBUS (Depuis Aéroport  - St. Éxupéry ou Lyon Perrache)
�Á�L�[�E�X�V���I�U�����8�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���M�X�V�T�X�
�j���*�U�H�Q�R�E�O�H������To Grenoble only.

AÉROPORT / 220 km
+33 (0)8 48 19 20 20
gva.ch

DEPUIS GENÈVE INTERNATIONAL

EUROLINES
+33 (0)8 92 89 90 91
�H�X�U�R�O�L�Q�H�V���I�U

FLIXBUS
�Á�L�[�E�X�V���I�U

BLABLACAR BUS 
�E�O�D�E�O�D�F�D�U���I�U���E�X�V
�8�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���M�X�V�T�X�
�j���*�U�H�Q�R�E�O�H���� 
To Grenoble only.

FLIXBUS (Depuis Aéroport de 
Genève ou Gare routière)
�Á�L�[�E�X�V���I�U�����8�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���M�X�V�T�X�
�j��
Grenoble. /To Grenoble only.

alpedhuez-resalp.com

Alpe Express : gare de départ place Paganon, desservant les quartiers de l'Eclose et des Bergers
�+�X�H�]���(�[�S�U�H�V�V���� gare de départ Huez village desservant l'Alpe d'Huez (place Paganon)
Alpe Express: departure station place Paganon, serving the Eclose and Bergers districts
�+�X�H�]���(�[�S�U�H�V�V�� departure station Huez village serving Alpe d'Huez (place Paganon)

�3�R�X�U���I�D�F�L�O�L�W�H�U���Y�R�V���G�p�S�O�D�F�H�P�H�Q�W�V���G�D�Q�V���O�D���V�W�D�W�L�R�Q�����O�H�V���U�H�P�R�Q�W�p�H�V���P�p�F�D�Q�L�T�X�H�V���G�H���O�
�$�O�S�H���(�[�S�U�H�V�V���H�W��
Huez Express sont gratuites en été / �7�R���P�D�N�H���L�W���H�D�V�L�H�U���I�R�U���\�R�X���W�R���J�H�W���D�U�R�X�Q�G���W�K�H���U�H�V�R�U�W�����W�K�H���$�O�S�H��
�(�[�S�U�H�V�V���D�Q�G���+�X�H�]���(�[�S�U�H�V�V���O�L�I�W�V���D�U�H���I�U�H�H���L�Q���V�X�P�P�H�U��

�3�R�X�U���F�L�U�F�X�O�H�U���D�L�V�p�P�H�Q�W���H�Q�W�U�H���O�H�V���G�L
»�p�U�H�Q�W�V���T�X�D�U�W�L�H�U�V���H�W���O�H���Y�L�O�O�D�J�H���G�·�+�X�H�]���G�H�V���Q�D�Y�H�W�W�H�V���J�U�D�W�X�L�W�H�V���F�L�U�F�X�O�H�Q�W��
�U�p�J�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�����9�R�L�U���K�R�U�D�L�U�H�V���V�X�U���D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P�� 
�)�U�H�H���V�K�X�W�W�O�H���E�X�V�H�V���U�X�Q���U�H�J�X�O�D�U�O�\���E�H�W�Z�H�H�Q���W�K�H���Y�D�U�L�R�X�V���G�L�V�W�U�L�F�W�V���D�Q�G���W�K�H���Y�L�O�O�D�J�H���R�I���+�X�H�]���� 
See timetables on alpedhuez.com.

Réservez tous vos moyens de transport en 
�X�Q���F�O�L�F���V�X�U���X�Q�H���V�H�X�O�H���S�O�D�W�H�I�R�U�P�H�������D�Y�L�R�Q�����W�U�D�L�Q����
bus, taxi, VTC, location. Un compte, un panier, 
un paiement pour une expérience rapide et 
�V�L�P�S�O�L�À�p�H���V�X�U���P�R�E�L�O�H���� 
�%�R�R�N���D�O�O���\�R�X�U���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���V�H�U�Y�L�F�H�V���L�Q���M�X�V�W���R�Q�H��
�F�O�L�F�N���R�Q���D���V�L�Q�J�O�H���S�O�D�W�I�R�U�P�����S�O�D�Q�H�����W�U�D�L�Q�����E�X�V����
�W�D�[�L�����S�U�L�Y�D�W�H���W�U�D�Q�V�I�H�U�����K�L�U�H�����2�Q�H���D�F�F�R�X�Q�W�����R�Q�H��
�E�D�V�N�H�W�����R�Q�H���S�D�\�P�H�Q�W���I�R�U���D���I�D�V�W�����V�L�P�S�O�L�À�H�G��
mobile experience.

�D�O�S�H�G�K�X�H�]���F�R�P���I�U���H�W�H���V�W�D�W�L�R�Q�������D�F�F�H�V
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STATIONNEMENT STATION / RESORT PARKING

�'�L�V�T�X�H���G�H���V�W�D�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���P�R�G�q�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���R�E�O�L�J�D�W�R�L�U�H�����H�Q���Y�H�Q�W�H���j���O�
�D�F�F�X�H�L�O���G�H���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�������½���� 
�(�X�U�R�S�H�D�Q���S�D�U�N�L�Q�J���G�L�V�F���P�D�Q�G�D�W�R�U�\�������6�R�O�G���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H�����½������

�=�R�Q�H�V���E�O�H�X�H�V�������F�H�U�W�D�L�Q�H�V���]�R�Q�H�V���V�H�X�O�H�P�H�Q�W�� 
���j���S�U�R�[�L�P�L�W�p���G�H�V���F�R�P�P�H�U�F�H�V�����O�L�V�W�H���G�H�V���]�R�Q�H�V���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���j���O�
�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H���R�X���j���O�D���3�R�O�L�F�H��
Municipale). / �%�O�X�H���]�R�Q�H�V�����F�H�U�W�D�L�Q���]�R�Q�H�V���R�Q�O�\�����Q�H�D�U���V�K�R�S�V�����O�L�V�W���R�I���]�R�Q�H�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���D�W���W�K�H���7�R�X�U�L�V�W��
�2
¼�F�H���R�U���D�W���O�R�F�D�O���S�R�O�L�F�H���V�W�D�W�L�R�Q����

Gratuit / Free

�/�L�P�L�W�p���j�����K���������G�H�����K�������j�������K���H�W���G�H�������K�������j�������K������
Maximum stay is 1.5 hours between 9.30am to 12pm. and 2.30pm. to 7.30pm.

Nom / Name
Lieu 

Location
Catégorie  
�&�D�W�H�J�R�U�\

Type Tarifs / P rices
Modes de paiement  
Payment methods

Nb. de places  
Number of  

Places

Hauteur  
Height

Le Coulet F5

Parking municipal 
couvert  

Municipal indoor  
car park

Payant 
Paid

1heure/1hour : 
Gratuit/Free 

2€ : heure/hour 
���½�������M�R�X�U��day 

47€ : semaine/week 
98€ : mois/month

Automate et CB 
Payment by card or cash 

at the ticket machine. 
(Sauf / except for :  

Cristal de l'Alpe MGM, 
paiement à l'AgorAlp 

payment only at AgorAlp)

95 2m

�/�H���5�L�I���1�H�O I3 230 2m30

�&�U�L�V�W�D�O���G�H���O�·�$�O�S�H���0�*�0H4 165 1m90

�/�·�(�F�O�R�V�H K6 319 2m30

Altiport N3

Parking non  
couvert 
Outdoor  
car park

Gratuit 
Free / / / /

Avenue de Brandes J6

�$�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�(�F�O�R�V�HD7

�$�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�(�W�H�Q�G�D�U�GJ4

�$�Y�H�Q�X�U���G�X���5�L�I���1�H�OI3

Chemin de la Chapelle H6

Chemin de Font Mo-
relle ( 7h-23h / 7am to 

11pm )
N5

�'�D�O�O�H���G�X���S�D�U�N�L�Q�J���G�·�+�X�H�]D12

Les Bergers L,M5

�3�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�QH3

Place Paganon F6

Rue des Passeaux G,H,I8

BORNES DE RECHARGE POUR VÉHICULES ÉLECTRIQUES / ELECTRIC CAR CHARGING STATIONS

Extérieur / Outdoor:
AgorAlp I6 
�(�Q�W�U�p�H���S�D�U�N�L�Q�J���G�X���5�L�I���1�H�O��I3 
�1�H�[�W���W�R���W�K�H���5�L�I���1�H�O���S�D�U�N�L�Q�J���H�Q�W�U�D�Q�F�H��I3
Avenue des Jeux  
���G�H�Y�D�Q�W���O�
�D�L�U�H���G�H���M�H�X�[���G�
�H�D�X�������S�D�W�L�Q�R�L�U�H�� 
�L�Q���I�U�R�Q�W���R�I���W�K�H���Z�D�W�H�U���S�O�D�\���D�U�H�D�������L�F�H���U�L�Q�N) G5

Vieil Alpe F6
Eclose J8
Huez - Dalle du parking extérieur  
Overhead parking D12
Intérieur / Indoor: �3�D�U�N�L�Q�J���G�X���5�L�I���1�H�O I3
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DRIVER PRIVILEGE
�/�R�F�D�W�L�R�Q���G�H���Y�R�L�W�X�U�H���D�Y�H�F���F�K�D�X
»�H�X�U���� 
�S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���U�D�S�S�U�R�F�K�p�H�����I�R�U�P�D�W�L�R�Q��
Car rental with a driver,  
driving protection, lessons.

+33 (0)6 30 61 60 56

AGENCE DE TAXI S. CHALVIN

+33 (0)4 76 80 38 38

�W�D�[�L���F�K�D�O�Y�L�Q�#�Z�D�Q�D�G�R�R���I�U

taxi-alpedhuez.com

ALPE D’HUEZ TAXIS

+33 (0)7 88 10 09 32

�D�O�S�H�G�K�X�H�]�W�D�[�L�V�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�D�O�S�H�G�K�X�H�]�W�D�[�L�V���I�U

ALPEXPRESS TRANSFERS

+33 (0)6 77 61 00 14

�D�O�S�H�[�S�U�H�V�V�#�D�O�S�H�[�S�U�H�V�V���Q�H�W

alpexpress.net

CAMPING CARS / MOTORHOME / RV PARKS

Camping cars - Point eau et vidange - stationnement.  
Motorhome / RV parks – Water supply, drainage points.

�3�D�U�N�L�Q�J���G�H���O�·�$�O�W�L�S�R�U�W��N3

+33 (0)4 76 11 21 75

Gratuit / Free
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ALPE D'HUEZ

124 route du Coulet E6

+33 (0)4 76 80 32 44

BOURG D’OISANS

Avenue A. Briand

+33 (0)4 76 80 00 17

���������U�X�H���G�H�V���&�L�P�H�V�����j���O�·�H�[�W�U�p�P�L�W�p���G�U�R�L�W�H���G�H��
l'AgorAlp) I6  / �V�P�D�O�O���U�R�D�G���W�R���W�K�H���U�L�J�K�W���R�I��
the AgorAlp

�'�X���O�X�Q�G�L���D�X���Y�H�Q�G�U�H�G�L�����G�H�����K���j�������K���H�W���G�H��
�����K���j�������K����Permanence 1 samedi sur 2 de 
���K���j�������K��������From Monday to Friday, 8am 
to 12pm and 2pm. to 6pm.
�2�Q���F�D�O�O�������6�D�W�X�U�G�D�\�������I�U�R�P�����D�P���W�R�������S�P��

�:�H�H�N���H�Q�G�V�����M�R�X�U�V���I�p�U�L�p�V���H�W���H�Q���G�H�K�R�U�V���G�H�V��
�K�H�X�U�H�V���G�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���E�X�U�H�D�X����
Weekends, public holidays and outside 
�R
¼�F�H���R�S�H�Q�L�Q�J���W�L�P�H�V��

�3�H�Q�G�D�Q�W���O�H�V���K�H�X�U�H�V���G�·�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���E�X�U�H�D�X������ 
�'�X�U�L�Q�J���R
¼�F�H���R�S�H�Q�L�Q�J���K�R�X�U�V��
+33 (0)4 76 11 21 09

Astreinte (en saison uniquement) 
On-call duty (only during summer season): 

Pour les urgences uniquement 
Emergencies only:  
+33 (0)6 22 26 03 05

SECOURS / EMERGENCY

CASERNE ALPE D’HUEZ
Route des Outaris L6

18 ou 112

ALTIPORT / HÉLIPORT HENRI GIRAUD

POSTE DE SECOURS EN MONTAGNE

SAF HÉLICOPTÈRE - ALTIPORT HENRI GIRAUD 

Secours en montagne, évacuation médicale 
�H�Q���K�p�O�L�F�R�S�W�q�U�H��
Mountain rescue, medical evacuation by 
helicopter.

N3

112

N3

+33 (0)4 76 80 49 01

N3

+33 (0)4 76 80 65 49
+33 (0)6 08 30 38 90

 �V�D�I���K�X�H�]�#�V�D�I���K�H�O�L�F�R���F�R�P

 �V�D�I���K�H�O�L�F�R���F�R�P

Objets trouvés / lost and found
�3�H�Q�G�D�Q�W���O�H�V���K�H�X�U�H�V���G�
�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���E�X�U�H�D�X 

�'�X�U�L�Q�J���R�
�F�H���R�S�H�Q�L�Q�J���K�R�X�U�V���� 
+33 (0)4 76 11 21 09
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SUEZ

ANNEXE ALPE D’HUEZ
226 route de la Poste D6

8h - 12h / 14h - 16h
8am - 12pm / 2pm - 4pm

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�W�H���O�·�D�Q�Q�p�H���G�X���O�X�Q�G�L���D�X���Y�H�Q�G�U�H�G�L����
�+�R�U�V���M�R�X�U�V���I�p�U�L�p�V������Open year-round, Monday 
to Friday. Except public holidays.

+33 (0)4 76 11 21 21

�L�Q�I�R�#�P�D�L�U�L�H���D�O�S�H�G�K�X�H�]���I�U

�D�O�S�H�G�K�X�H�]���P�D�L�U�L�H���I�U

HUEZ VILLAGE

rue de la Mairie E13

8h - 12h
8am-12pm

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�W�H���O�·�D�Q�Q�p�H�����G�X���O�X�Q�G�L���D�X��
�Y�H�Q�G�U�H�G�L�����+�R�U�V���M�R�X�U�V���I�p�U�L�p�V��
Open year-round, Monday to Friday. 
Except public holidays

+33 (0)4 76 80 32 32

�/�H���&�K�D�O�H�W���G�·�<�V�D�O�\�V
�����������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��E6

+33 (0)9 77 40 94 43 
�1�X�P�p�U�R���G�·�X�U�J�H�Q�F�H������Emergency number : 
+33 (0)9 77 40 11 35

188 route de la Poste D6

�/�X�Q�G�L���D�X���Y�H�Q�G�U�H�G�L�����K�R�U�V���M�R�X�U�V���I�H�U�L�p�V�����G�H�����K���j�������K��
�/�H�Y�p�H���G�X���F�R�X�U�U�L�H�U���j�������K�������H�Q���V�H�P�D�L�Q�H��
Monday to Friday, excluding public 
holidays, 9am to 12pm
Mail collection at 11.30 a.m. on weekdays.

36 31

�D�F�F�X�H�L�O���U�J�S���������������D�#�O�D�S�R�V�W�H���I�U

SERVICES ADMINISTRATIFS 
ADMINISTRATIVE SERVICES

TABAC LOTO PRESSE VIEIL ALPE  
VIEIL ALPE PRESS AND TOBACCO SHOP

Envoi et retrait colis / courrier.  
�9�H�Q�W�H���G�H���S�U�R�G�X�L�W�V�����D
»�U�D�Q�F�K�L�V�V�H�P�H�Q�W����
Send and receive mail and parcels.  
Stamps available. 

1205 place Paganon E6

+33 (0)4 76 80 43 13

BANQUE POPULAIRE DES ALPES

179 avenue des Marmottes
Centre commercial Les Bergers L5 

+33 (0) 4 76 11 11 80+33 (0) 4 76 11 11 80

CRÉDIT AGRICOLE SUD RHÔNE ALPES

86 route de la Poste  F6 

+33 (0)4 76 28 94 74+33 (0)4 76 28 94 74

SOCIÉTÉ GÉNÉRALE

25 place Jean Moulin  G4

+33 0 820 300 804+33 0 820 300 804

DISTRIBUTEURS UNIQUEMENT / CASH POINT

BNP Paribas
���������S�O�D�F�H���0�D�X�U�L�F�H���5�D�M�R�Q��G3

�&�D�L�V�V�H���G�·�(�S�D�U�J�Q�H��
�����������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��E6

CIC - LYONNAISE DE BANQUE

182 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 11 11 54+33 (0)4 76 11 11 54 �²���X�²�„�y���Â�À�Â�Å���8���Â�À�Â�Æ
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CULTE CATHOLIQUE 
CATHOLIC CHURCH SERVICES

�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]
Église Notre-Dame-des-Neiges

77 chemin de la Chapelle I6

Du 6/07 au 24/08
�0�H�V�V�H���O�H���G�L�P�D�Q�F�K�H���j�������K����
From 6/07 to 24/08
Mass on Sunday at 6.15pm

�0�H�V�V�H���O�H���P�H�U�F�U�H�G�L���G�X���������������D�X���������������j�������K���� 
�:�H�G�Q�H�V�G�D�\���0�D�V�V���I�U�R�P���������������W�R���������������D�W�����������S�P

+33 (0)4 76 80 97 05
+33 (0)6 26 47 05 36

�9�R�L�U���D
¼�F�K�D�J�H���j���O�·�p�J�O�L�V�H���S�R�X�U���F�p�O�p�E�U�D�W�L�R�Q�V��
�V�X�S�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H�V���H�W���S�R�X�U���O�·�L�Q�W�H�U�V�D�L�V�R�Q��
�6�H�H���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���E�R�D�U�G���D�W���W�K�H���&�K�X�U�F�K���I�R�U��
�D�G�G�L�W�L�R�Q�D�O���V�H�U�Y�L�F�H�V���D�Q�G���R
»���V�H�D�V�R�Q���V�F�K�H�G�X�O�H��

�+�X�H�]���9�L�O�O�D�J�H

Église Sainte-Anne
�$�Y�H�Q�X�H���G�H���O�·�e�J�O�L�V�H��E13

P�D�W�W�H���G�·�2�L�H��F11

+33 (0)4 76 11 21 21

Ouvert du lundi au samedi, de 9h30 
�j�������K���H�W���G�H�������K���j�������K��
�2�S�H�Q���I�U�R�P���0�R�Q�G�D�\���W�R���6�D�W�X�U�G�D�\�����I�U�R�P��
���������D�P���W�R�������S�P���D�Q�G���I�U�R�P�����S�P���W�R�����S�P

STATION SERVICE AVIA

RD 211 F M7

�&�%�������������K�������������M��
Cash point 24/7

FC GRENOBLE RUGBY
�²���X�²�„�y���Â�À�Â�Å���8���Â�À�Â�Æ

VIVEZ DES ÉMOTIONS UNIQUES DERRIÈRE VOTRE ÉQUIPE
ACHETEZ VOS PLACES SUR WWW.FCGTICKET.COM
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Le service de garde des pharmaciens est 
assuré par les urgences sur ordonnance 
�P�p�G�L�F�D�O�H�����/�H���P�D�O�D�G�H���G�H�Y�U�D���V�H���F�R�Q�I�R�U�P�H�U��
�H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W���D�X�[���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���À�J�X�U�D�Q�W���V�X�U��
les entrées de chaque pharmacie.  Chemist 
on call: an emergency pharmacy service is 
provided and available with a prescription. 
�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���S�R�V�W�H�G���D�W���S�K�D�U�P�D�F�\���H�Q�W�U�D�Q�F�H��

PHARMACIE DE GARDE

PHYSIOSKI
Thibaut Avenier
Masseur-kinésithérapeute déconventionné
Independent Masseur/physiotherapist

�+�{�W�H�O���&�D�V�W�L�O�O�D�Q���
�
�


268 route de la Poste D6���R�X���j���G�R�P�L�F�L�O�H��

+33 (0)6 62 66 33 85
+33 (0)4 76 80 34 51

physioski.com
Réservation en ligne / Online booking

SERVICES SANTÉ / HEALTH SERVICES

PHARMACIE DES JEUX

Vaccination, TROD, angine et cystite 
Vaccination, TROD, strep throat and cystitis

218 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 31 73

�S�K�L�H�G�H�V�M�H�X�[�#�S�H�U�V�R���D�O�O�L�D�G�L�V���Q�H�W

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V
9h-12h30 et 14h30-19h
Open daily 
9am-12.30pm/2.30pm-7pm

ALPE D’HUEZ KINE
ANAÏS GOUDJIL, BENEDICTE ET LAURENT 
SAUVETRE

Masseurs-kinésithérapeutes conventionnés. 
�6�R�L�Q�V���D�X���F�D�E�L�Q�H�W���H�W���j���G�R�P�L�F�L�O�H�����6�X�U���5�'�9��
�6�W�D�W�H���&�H�U�W�L�À�H�G���S�K�\�V�L�R�W�K�H�U�D�S�L�V�W�V�����&�O�L�Q�L�F���D�Q�G��
home care. By appointment.

78 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 80 25 56
+33 (0)6 47 24 45 75

�N�L�Q�H�D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�J�P�D�L�O���F�R�P

Masseur-kinésithérapeute D.E   
Ostéopathe D.O
Physiotherapist  - Chiropractor

Sur RDV / By appointment only

Maison de santé pluridisciplinaire 
���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O J4

+33 (0)7 44 76 05 86

MARYSE DERACHE  

HERVÉ MOSCA 
Masseur-kinésithérapeute. Physiotherapist.

Sur RDV / By appointment only

Maison de santé pluridisciplinaire 
���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O J4

+33 (0)4 76 80 42 42

�6�X�U���5�'�9���j���G�R�P�L�F�L�O�H���R�X���D�X���F�D�E�L�Q�H�W 
�%�\���D�S�S�R�L�Q�W�P�H�Q�W���D�W���K�R�P�H���R�U���L�Q���W�K�H���R
¼�F�H

Bourg d'Oisans

+33 (0)4 76 11 38 98

ADMR

PHARMACIE DES BERGERS

Tests Covid, TROD angine & cystite, vaccination 
Covid tests, TROD angina and cystitis, vaccination

179 avenue des Marmottes
Centre commercial les Bergers L5

�2�X�Y�H�U�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������ 
9h00-12h30 et 14h30-19h 
Open daily: 
9am-12.30pm/2.30pm-7pm

�S�K�D�U�P�D�F�L�H�G�H�V�E�H�U�J�H�U�V�#�R�U�D�Q�J�H���I�U

+33 (0)4 76 80 33 47
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MÉDECINE DU TRAVAIL

�����������U�R�X�W�H���G�·�+�X�H�]��E7

+33 (0)4 76 80 66 07

THE BLACK MOUTAIN WELLNESS COMPANY
BRUNO ORCEL 

Ostéopathe D.O, kinésiologue, energéticien. 
Sur RDV.
Chiropractor, kinesiologist, holistic 
practicioner. By appointment only.

À domicile / home care

+33 (0)6 80 01 86 33

�R�U�F�H�O�E�U�X�Q�R�#�J�P�D�L�O���F�R�P

the-black-mountain.com

ALTITUDE OPTIC

100 avenue des Jeux H5

+33 (0)4 76 79 23 87

MARYSE DERACHE

Ostéopathe D.O, Masseur - kinésithérapeute D.E
Chiropractor, physiotherapist
Sur RDV / By appointment only

�&�H�Q�W�U�H���P�p�G�L�F�D�O���G�H���O�D���0�H�L�M�H 
Maison de santé pluridisciplinaire
���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O J4
+33 (0)7 44 76 05 86

MÉLANIE FAUS
Ostéopathes D.O / Chiropractor
Sur RDV / By appointment only

Grandes Rousses Hotel & Spa 
425 route du Signal F4

Réservation sur RDV/By appointment only

+33 (0)6 42 34 66 48

�P�H�O�D�Q�L�H���I�D�X�V�#�J�P�D�L�O���F�R�P

�5�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���S�R�V�V�L�E�O�H�V���V�X�U���'�R�F�W�R�O�L�E���I�U  
�%�R�R�N�L�Q�J���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���R�Q���'�R�F�W�R�O�L�E���I�U

NICOLAS LAPIERRE
Ostéopathe D.O. / Chiropractor.
Sur RDV / By appointment only

85 route du Coulet E5
+33 (0)4 76 79 59 66 et +33 (0)6 34 23 29 33
�O�D�S�L�H�U�U�H�Q�L�F�R�O�D�V���R�V�W�H�R�#�J�P�D�L�O���F�R�P
�7�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V������Open daily
�5�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���S�R�V�V�L�E�O�H�V���V�X�U���'�R�F�W�R�O�L�E���I�U  
�%�R�R�N�L�Q�J���D�Y�D�L�O�D�E�O�H���R�Q���'�R�F�W�R�O�L�E���I�U

Médécine générale, radiologie, traumatologie, 
urgences. Test covid. / General medicine, 
�;���U�D�\�����W�U�D�X�P�D�W�R�O�R�J�\�����H�P�H�U�J�H�Q�F�L�H�V�����&�R�Y�L�G���W�H�V�W��

Maison de santé pluridisciplinaire 
���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O J4
+33 (0)4 76 80 37 30
�P�H�G�H�F�L�Q�V���D�O�S�H�G�K�X�H�]�#�J�P�D�L�O���F�R�P

CENTRE MÉDICAL DE LA MEIJE
DR ACHKAR BRIGITTE  
DR GUICHARD FRÉDÉRIC - MÉDECINE DU SPORT

Maison de santé pluridisciplinaire 
���������D�Y�H�Q�X�H���G�X���5�L�I���1�H�O J4

+33 (0)6 95 06 49 59

�W�K�L�E�D�X�O�W���S�V�\�F�K�R�O�R�J�X�H�#�J�P�D�L�O���F�R�P

SOLÈNE THIBAULT

�&�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V���S�R�X�U���H�Q�I�D�Q�W�V�����D�G�R�O�H�V�F�H�Q�W�V���H�W���D�G�X�O�W�H�V 
�$�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�P�H�Q�W���L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�����I�D�P�L�O�L�D�O���H�W���S�D�U�H�Q�W�D�O 
�&�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V���I�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q�����W�H�H�Q�D�J�H�U�V���D�Q�G���D�G�X�O�W�V���� 
�,�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�����I�D�P�L�O�\���D�Q�G���S�D�U�H�Q�W�D�O���V�X�S�S�R�U�W

Ostéopathie et thérapie manuelle
Sur RDV / By appointment only

�2�V�W�p�R�S�D�W�K�H�V���'���2�������­���O�·�K�{�W�H�O���&�D�V�W�L�O�O�D�Q�
�
�

268 route de la Poste D6 �R�X���j���G�R�P�L�F�L�O�H

+33 (0)6 62 66 33 85

Réservation en ligne : physioski.com

PHYSIOSKI

Traumatologie, Radiologie, Urgences.
�7�U�D�X�P�D�W�R�O�R�J�\�����;���5�D�\�����(�P�H�U�J�H�Q�F�L�H�V��

Centre Commercial Les Bergers 
179 avenue des Marmottes L5

+33 (0)4 76 80 69 29

CENTRE MÉDICAL DES BERGERS
DR ROBERT OLIVIER

75



SERVICES DIVERS / OTHER SERVICES

�2
¼�F�H���G�H���7�R�X�U�L�V�P�H�������7�R�X�U�L�V�W���2
¼�F�H
51 route de la Poste F6

�$���S�D�U�W�L�U���G�H�������M�R�X�U��������€
Caution : 140€ CB (Empreinte bancaire)
Starting at €7/day
Deposit: €140 by credit card  
(credit card imprint)

+33 (0)4 76 11 44 44

OPT'E-TIME
�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�P�H�Q�W�����V�W�U�D�W�p�J�L�H���H�W���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q��
numérique. / support, strategy and digital 
�W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q

+33 (0)6 86 82 70 60

FÉE DES NEIGES

156 avenue des Jeux H5

+33 (0)6 19 03 66 94

SARENNE SPORTS

33 rue du Pic Blanc H2

+33 (0)4 76 80 44 76

�9�R�L�U���S�D�J�H������ �����6�H�H���S�D�J�H������

Location de matériel de puériculture (lit bébé, 
�F�K�D�L�V�H���G�H���W�D�E�O�H�����S�R�X�V�V�H�W�W�H�����[�������j���O�·�D�F�F�X�H�L�O���H�W��
en ligne sur réservation : alpedhuez.com.  
�3�U�r�W���G�H���M�H�X�[���G�H���V�R�F�L�p�W�p��
�3�U�r�W���G�H���G�U�D�L�V�L�H�Q�Q�H���S�R�X�U���O�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V 
Impressions / photocopies (payant)

�&�K�L�O�G�F�D�U�H���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���U�H�Q�W�D�O�����E�D�E�\�·�V���F�R�W�����K�L�J�K��
chair, all terrain stroller) at reception and 
online on reservation: alpedhuez.com. 
Board games loan. 
�$���E�D�O�D�Q�F�H���E�L�N�H���I�R�U���N�L�G�V���R�Q���O�R�D�Q 
Printing / photocopying (chargeable)

OFFICE DE TOURISME

YAPU-K & CO
�/�R�F�D�W�L�R�Q���G�H���P�D�W�p�U�L�H�O���G�H���Y�D�F�D�Q�F�H�V���S�R�X�U���O�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V����
été comme hiver, livré directement sur le lieu 
de vacances : matériel de puériculture, textiles, 
�p�T�X�L�S�H�P�H�Q�W�V�����M�H�X�[���H�W���M�R�X�H�W�V
�+�R�O�L�G�D�\���H�T�X�L�S�P�H�Q�W���U�H�Q�W�D�O���I�R�U���F�K�L�O�G�U�H�Q�����V�X�P�P�H�U��
and winter alike, delivered directly to the 
holiday destination: childcare equipment, 
textiles, equipment, games and toys

+33 (07 84 96 71 93

�\�D�S�X�N���F�R�#�J�P�D�L�O���F�R�P

yapukandco.com

LOCLINGE

�L�Q�I�R�#�O�R�F�O�L�Q�J�H���F�R�P

�O�R�F�O�L�Q�J�H���F�R�P���I�U���O�R�F�D�W�L�R�Q���O�L�Q�J�H���D�O�S�H���G���K�X�H�]

76 





ALPE D'HUZES  
(COURSE CYCLISTE ET PÉDESTRE) 
CYCLING AND PEDESTRIAN RACE

5 juin / 5th June

MONTÉE DU 93ème RAM
18 juin / 18th June

LA MARMOTTE GRANFONDO ALPES 
(COURSE CYCLISTE / CYCLING RACE)

22 juin / 22nd June

COMPACT D'OR / GOLF COMPETITION
29 juin / 29th June

MEGAVALANCHE
1er juillet - 6 juillet / 1st - 6th July

CONVENTION FITNESS / FITNESS EVENT
10 - 13 juillet / 10th - 13th July

ROUTE 21 - HARLEY DAVIDSON 
12 - 14 juillet / 12th - 14th July

OISANS TRAIL TOUR
19 juillet / 19th July

SAINTE ANNE
26 - 27 juillet / 26th - 27th July

TRIATHLON ALPE D'HUEZ
27 - 31 juillet / 27th - 31st July

MAQUIS DE L'OISANS
3 août / 3rd August

CHALLENGE CECILE NARCY
13 - 17 août / 13th - 17th August

CONVENTION TATOUAGE
15 - 17 août / 15th - 17th August

TRAIL DES 6 VALLÉES
18 - 19 août / 18th - 19th August

CLIMBING FOR LIFE
21 - 23 août / 21st - 23rd August

NATIONAL PÉTANQUE DE L'ALPE D'HUEZ
22 - 24 août / 22nd - 24th August

ON THE ROC AGAIN (ESCALADE) 
MOUNTAIN CLIMBING

30 août / 30th August

TEMPS FORTS DE L'ÉTÉ  /  SUMMER HIGHLIGHTS 
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RENDEZ-VOUS CET HIVER / SEE YOU NEXT WINTER

SKI D'OR4 - 5 AVRIL
4TH - 5TH APRIL

TOMORROWLAND WINTER
Festival de musique électronique �����(�O�H�F�W�U�R�Q�L�F���P�X�V�L�F���I�H�V�W�L�Y�D�O

21 - 28 MARS 
21ST - 28TH MARCH

FESTIVAL INTERNATIONAL DU FILM DE COMÉDIE EN ISÈRE  
COMEDY MOVIE INTERNATIONAL FESTIVAL IN ISÈRE

19 - 25 JANVIER 
19TH - 25TH JANUARY

TROPHÉE MER MONTAGNE  
�(�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���V�S�R�U�W�L�I���U�p�X�Q�L�V�V�D�Q�W���P�D�U�L�Q�V���H�W���P�R�Q�W�D�J�Q�D�U�G�V���F�p�O�q�E�U�H�V���D�V�V�R�F�L�p�V���j���X�Q�H��
�F�D�X�V�H���V�R�O�L�G�D�L�U�H���G�·�D�L�G�H���j���O�·�H�Q�I�D�Q�F�H�������6�S�R�U�W�L�Q�J���H�Y�H�Q�W���E�U�L�Q�J�L�Q�J���W�R�J�H�W�K�H�U���I�D�P�R�X�V��
sailors and mountaineers associated with a solidarity cause to help children

15 - 19 DÉCEMBRE 
15TH - 19TH DECEMBER

6 DÉCEMBRE 2025 AU 19 AVRIL 2026
6TH DECEMBER 2025 TO 19TH APRIL 2026

PHOTO

Plus d’informations sur :  alpedhuez.com / More information on:  alpedhuez.com 
�6�R�X�V���U�p�V�H�U�Y�H���G�H���P�R�G�L�À�F�D�W�L�R�Q�������6�X�E�M�H�F�W���W�R���F�K�D�Q�J�H

�$�Y�H�F���O�D���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���U�p�J�L�R�Q���$�X�Y�H�U�J�Q�H���5�K�{�Q�H���$�O�S�H�V
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Guide de bienvenue
Welcome guide

�*�X�L�G�H���G�H�V���U�H�V�W�D�X�U�D�Q�W�V�����E�D�U�V���H�W���G�L�V�F�R�W�K�q�T�X�H�V
Restaurants, bars and night clubs guide

�7�p�O�p�F�K�D�U�J�H�]���Q�R�V���E�U�R�F�K�X�U�H�V���H�Q���V�F�D�Q�Q�D�Q�W���O�H�V���4�5���F�R�G�H�V���V�X�L�Y�D�Q�W�V
�6�F�D�Q���W�K�H���4�5���F�R�G�H�V���E�H�O�R�Z���W�R���G�R�Z�Q�O�R�D�G���W�K�H���J�X�L�G�H�V

Horaires et circuits des transports  
piétons gratuits
Transport timetables and routes  
�I�U�H�H���S�H�G�H�V�W�U�L�D�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W

Agenda

Plan station
Resort map

Plan balades
Walking map

AgorAlp, guide des activités 
AgorAlp, activities guide

81



Top 10 des initiatives vertes
green initiatives

�$�X���T�X�R�W�L�G�L�H�Q�����O�D���V�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���Y�H�L�O�O�H���j���U�p�G�X�L�U�H���V�R�Q���L�P�S�D�F�W���V�X�U���O�·�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���S�R�X�U��
protéger un contexte naturel privilégié et sensibiliser les vacanciers mais aussi ses habitants. 
�2�Q���D���G�D�L�O�\���E�D�V�L�V�����W�K�H���U�H�V�R�U�W���R�I���$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���P�D�N�H�V���V�X�U�H���W�K�D�W���L�W���U�H�G�X�F�H�V���L�W�V���L�P�S�D�F�W���R�Q���W�K�H��
environment in order to protect its privileged natural setting as well as informing and raising 
awareness among holidaymakers and mountain dwellers alike.

UNE STATION FLEURIE 
�/�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���S�R�V�V�q�G�H���O�H�V���V�H�U�U�H�V���O�H�V���S�O�X�V���p�O�H�Y�p�H�V���G�H���)�U�D�Q�F�H�����/�H�V�������������S�O�D�Q�W�H�V���Y�L�Y�D�F�H�V���H�W��
�����������S�O�D�Q�W�H�V���D�Q�Q�X�H�O�O�H�V���T�X�L���\���V�R�Q�W���F�X�O�W�L�Y�p�H�V���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���G�H���Á�H�X�U�L�U���O�D���V�W�D�W�L�R�Q���W�R�X�W�H���O�·�D�Q�Q�p�H�� 
�$�O�S�H���G�
�+�X�H�]���L�V���K�R�P�H���W�R���W�K�H���K�L�J�K�H�V�W���J�U�H�H�Q�K�R�X�V�H�V���L�Q���)�U�D�Q�F�H�����7�K�H���������������S�H�U�H�Q�Q�L�D�O���S�O�D�Q�W�V��
�D�Q�G���������������D�Q�Q�X�D�O�V���J�U�R�Z�Q���W�K�H�U�H���H�Q�D�E�O�H���W�K�H���U�H�V�R�U�W���W�R���E�O�R�R�P���D�O�O���\�H�D�U���U�R�X�Q�G��

1

"CLEAN-UP DAYS" 
�'�H�X�[���M�R�X�U�V���S�D�U���D�Q�����X�Q�H���F�H�Q�W�D�L�Q�H���G�H���Y�R�O�R�Q�W�D�L�U�H�V���U�D�P�D�V�V�H�Q�W���O�H�V���V�W�L�J�P�D�W�H�V���D�F�F�X�P�X�O�p�V���V�X�U��
la station et les pâturages. En 2024, ils ont récolté 35 m3���G�H���G�p�F�K�H�W�V���V�R�L�W���O�·�p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W���G�H��
70 lave-vaisselles. 
�7�Z�R���G�D�\�V���D���\�H�D�U�����D���K�X�Q�G�U�H�G���R�U���V�R���Y�R�O�X�Q�W�H�H�U�V���F�R�O�O�H�F�W���W�K�H���O�L�W�W�H�U���W�K�D�W���K�D�V���D�F�F�X�P�X�O�D�W�H�G��
�D�U�R�X�Q�G���W�K�H���U�H�V�R�U�W���D�Q�G���W�K�H���S�D�V�W�X�U�H�V�����,�Q���������������W�K�H�\���F�R�O�O�H�F�W�H�G���������P�� of waste, the equivalent 
of 70 dishwashers.

2

UNE FAUNE REMARQUABLE 
�/�H���S�D�S�L�O�O�R�Q���$�S�R�O�O�R�Q�����X�Q�H���H�V�S�q�F�H���P�H�Q�D�F�p�H���H�W���S�U�R�W�p�J�p�H���P�H�V�X�U�D�Q�W���H�Q�W�U�H���������H�W���������P�P�����D���M�H�W�p��
�V�R�Q���G�p�Y�R�O�X���V�X�U���O�·�$�O�S�H���G�·�+�X�H�]���H�W���F�R�K�D�E�L�W�H���D�Y�H�F���O�D���I�D�X�Q�H���O�R�F�D�O�H�� 
�7�K�H���$�S�R�O�O�R�Q���E�X�W�W�H�U�Á�\�����D�Q���H�Q�G�D�Q�J�H�U�H�G���D�Q�G���S�U�R�W�H�F�W�H�G���V�S�H�F�L�H�V���P�H�D�V�X�U�L�Q�J���E�H�W�Z�H�H�Q���������D�Q�G��
40 mm, has set its sights on Alpe d'Huez and cohabits with the local fauna.

3

UNE VUE IMPRENABLE 
�'�H�S�X�L�V�����������������������S�\�O�{�Q�H�V���H�W���������N�P���G�H���F�k�E�O�H�V���R�Q�W���p�W�p���V�X�S�S�U�L�P�p�V���S�R�X�U���U�p�G�X�L�U�H���O�·�L�P�S�D�F�W��
sur le paysage et la pollution visuelle. 
�6�L�Q�F�H�����������������������S�\�O�R�Q�V���D�Q�G���������N�P���R�I���F�D�E�O�H���K�D�Y�H���E�H�H�Q���U�H�P�R�Y�H�G���W�R���U�H�G�X�F�H���W�K�H���L�P�S�D�F�W���R�Q��
the landscape and visual pollution.

4
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DES JARDINS PARTAGÉS 
�/�D���F�R�P�P�X�Q�H���H�W���G�H�X�[���S�U�L�Y�p�V���P�H�W�W�H�Q�W���j���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H�V���K�D�E�L�W�D�Q�W�V���G�H�X�[���S�D�U�F�H�O�O�H�V���G�H��
�P�D�U�D�v�F�K�D�J�H���S�D�U�W�D�J�p�H�V���S�R�X�U���F�X�O�W�L�Y�H�U���I�U�X�L�W�V���H�W���O�p�J�X�P�H�V���V�D�Q�V���S�H�V�W�L�F�L�G�H���H�W���G�H���I�D�o�R�Q���U�D�L�V�R�Q�Q�p�H��
�7�K�H���P�X�Q�L�F�L�S�D�O�L�W�\���D�Q�G���W�Z�R���S�U�L�Y�D�W�H���L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�V���D�U�H���P�D�N�L�Q�J���W�Z�R���V�K�D�U�H�G���D�O�O�R�W�P�H�Q�W���S�O�R�W�V���D�Y�D�L�O�D�E�O�H��
to residents to grow fruit and vegetables without pesticides and in a sustainable manner.

5

UNE STATION VERTE 
�$�S�U�q�V���F�K�D�T�X�H���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W���H
»�H�F�W�X�p���V�X�U���O�H���G�R�P�D�L�Q�H�����X�Q���U�p���H�Q�J�D�]�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� 
�X�Q�H���U�H���Y�p�J�p�W�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���X�Q�H���S�O�D�Q�W�D�W�L�R�Q���G�·�D�U�E�U�H�V���G�H�V���H�V�S�D�F�H�V���V�R�Q�W���H�Q�W�U�H�S�U�L�V���� 
After each development project, areas are reseeded, revegetated and planted with trees.6

UNE IDÉE LUMINEUSE 
�3�R�X�U���O�L�P�L�W�H�U���O�D���S�R�O�O�X�W�L�R�Q���O�X�P�L�Q�H�X�V�H�����O�·�p�F�O�D�L�U�D�J�H���S�X�E�O�L�F���/�(�'���H�V�W���F�R�X�S�p���G�H���P�L�Q�X�L�W���j�����K���G�X��
�P�D�W�L�Q���j���O�·�L�Q�W�H�U�V�D�L�V�R�Q���H�W���G�H�����K���j�����K���G�X���P�D�W�L�Q���H�Q���S�O�H�L�Q�H���V�D�L�V�R�Q�� 
�7�R���O�L�P�L�W���O�L�J�K�W���S�R�O�O�X�W�L�R�Q�����S�X�E�O�L�F���O�L�J�K�W�L�Q�J���L�V���F�X�W���I�U�R�P���P�L�G�Q�L�J�K�W���W�R�����D�P���L�Q���W�K�H���R
ý���V�H�D�V�R�Q���D�Q�G��
�I�U�R�P�����D�P���W�R�����D�P���L�Q���W�K�H���K�L�J�K���V�H�D�V�R�Q��

7

MOINS DE C02 
�/�H�V���G�D�P�H�X�U�V���V�R�Q�W���I�R�U�P�p�V���j���O�·�p�F�R�F�R�Q�G�X�L�W�H���S�R�X�U���U�p�G�X�L�U�H���O�·�H�P�S�U�H�L�Q�W�H���F�D�U�E�R�Q�H���V�X�U���O�H�V���S�L�V�W�H�V�� 
�7�K�H���V�Q�R�Z���J�U�R�R�P�H�U�V���D�U�H���W�U�D�L�Q�H�G���L�Q���H�F�R���G�U�L�Y�L�Q�J���W�R���U�H�G�X�F�H���W�K�H���F�D�U�E�R�Q���I�R�R�W�S�U�L�Q�W���R�Q���W�K�H���V�O�R�S�H�V��8

VERS UNE MOBILITÉ DOUCE 
Une navette hybride circule sur la station, été comme hiver, pour réduire 
�O�D���F�R�Q�V�R�P�P�D�W�L�R�Q���G�H���F�D�U�E�X�U�D�Q�W���H�W���O�L�P�L�W�H�U���O�·�p�P�L�V�V�L�R�Q���G�H���J�D�]���j���H
»�H�W���G�H���V�H�U�U�H�� 
A hybrid shuttle runs in the resort in summer and winter to reduce fuel consumption and 
limit greenhouse gas emissions.

9

UNE GESTION DURABLE 
L�·�H�V�W�L�Y�H���U�D�V�V�H�P�E�O�H���X�Q���F�K�H�S�W�H�O���G�H�������������R�Y�L�Q�V���H�W�����������E�R�Y�L�Q�V���H�Q�F�D�G�U�p�V���S�D�U���G�H�X�[���E�H�U�J�H�U�V����
�/�H���S�k�W�X�U�D�J�H���H�V�W�L�Y�D�O���S�H�U�P�H�W���G�·�p�Y�L�W�H�U���O�·�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���P�p�F�D�Q�L�T�X�H���G�H�V���V�R�O�V���P�D�L�V���D�X�V�V�L���G�H��
�O�L�P�L�W�H�U���O�H���U�L�V�T�X�H���G�·�D�Y�D�O�D�Q�F�K�H���O�·�K�L�Y�H�U�����,�O���U�p�G�X�L�W���O�H���Y�R�O�X�P�H���G�·�K�H�U�E�H���D�X���V�R�O���H�W���D�L�Q�V�L���p�Y�L�W�H��
les glissements des cumuls de neige. 
�7�K�H���V�X�P�P�H�U���S�D�V�W�X�U�H�O�D�Q�G���L�V���K�R�P�H���W�R���D���K�H�U�G���R�I�������������V�K�H�H�S���D�Q�G�����������F�D�W�W�O�H���D�Q�G���X�Q�G�H�U��
�W�K�H���Z�D�W�F�K�I�X�O���H�\�H���R�I���W�Z�R���V�K�H�S�K�H�U�G�V�����6�X�P�P�H�U���J�U�D�]�L�Q�J���D�Y�R�L�G�V���W�K�H���Q�H�H�G���I�R�U���P�H�F�K�D�Q�L�F�D�O��
�P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�F�H���R�I���W�K�H���V�R�L�O���D�Q�G���O�L�P�L�W�V���W�K�H���U�L�V�N���R�I���D�Y�D�O�D�Q�F�K�H�V���L�Q���Z�L�Q�W�H�U���� 
�,�W���U�H�G�X�F�H�V���W�K�H���Y�R�O�X�P�H���R�I���J�U�D�V�V���R�Q���W�K�H���J�U�R�X�Q�G���D�Q�G���W�K�X�V���D�Y�R�L�G�V���V�Q�R�Z���V�O�L�G�H�V��
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